
        
            
                
            
        

    



Olivia Parker
– Bruid Gezocht


Gabriel Devine, hertog van Wolverest, is vastbesloten
om nooit te trouwen. Daarom moet zijn jongere broer Tristan maar zorgen voor
een erfgenaam. Gabriel besluit hem te helpen met het zoeken naar een geschikte
bruid en nodigt de meest begerenswaardige kandidates uit op hun landgoed. Onder
hen ook Madelyn Haywood, die door haar stiefmoeder wordt aangespoord om een man
met een titel aan de haak te slaan. Succes is niet verzekerd, gezien Madelyns
legendarische onhandigheid en haar totale desinteresse in status. Zij doet dan
ook geen enkele moeite om lord Tristan te imponeren. Opmerkelijk genoeg blijkt
de zo weinig trouwlustige Gabriel wél onder de indruk van haar. Sterker nog,
hij zou maar wat graag zijn afstandelijkheid afleggen. Zal Madelyn bezwijken
voor zijn charme-offensief?
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“Maak je geen zorgen,
liefje. Op een dag word je misschien net zo’n schoonheid als mijn Harriet.”


Juffrouw Madelyn Haywood beet nadenkend op haaronderlip terwijl ze haar
opties tegen elkaar afwoog. Zekon gaan gillen, als een dolle naar de
openslaande, deuren in het vertrek ernaast rennen of zich beheersen
envriendelijk knikken.


“O. . . dank je”, antwoordde Madelyn. Haar goede manieren wonnen de
strijd. “Kijk niet zo ongelukkig.” Lady Beauchamp wuifde haarwaaier krachtig
heen en weer in een vergeefse pogingeen boer te verdoezelen. Aan haar adem was
duidelijk te ruiken dat ze flink beneveld was. “Er moeten nog twee
uitnodigingen worden uitgedeeld, ja? Jij zou een van de gelukkigen kunnen zijn.
Ze zeggen dat er elke dag wonderen gebeuren.” Ze begon te giechelen, tot de hik
haar deed zwijgen.


“Ik verzeker je dat ik niet de geringste behoefte heb ereen te
ontvangen.” Madelyn stak haar kin in de lucht endeed alsof ze rondkeek.


“O liefje” riep lady Beauchamp uit, en ze sloot met een klap haar
waaier. “Daarom ben je toch hier, daarom zijnwe allemaal hier. Wat is dit toch
leuk! Denk toch eens, zelfs jij zou al spoedig de kans kunnen krijgen hertogin
te worden.” Haar tante wees met haar waaier naarvier jongedames die onder aan
een indrukwekkende trap opgewonden stonden te kwebbelen. “Kijk eens naar hen...
ze glimlachen als dwazen. Als mijn lieve Harriet niet net een uitnodiging voor
het bal had gekregen, zou ik denken dat ze expres voor mij met hun kaartjes
stonden te zwaaien. Wat een afgrijselijke vertoning! Wat een gebrek aan
decorum!”


Madelyn antwoordde met een knikje. Hoewel ze ernaarverlangde van het
gezelschap van haar tante verlost tezijn, hoopte ze dat de gebroeders Devine
uit haar buurtzouden blijven vanwege de aanwezigheid van haar tante.


Lady Beauchamp, de zuster van haar vader, had degewoonte op feestjes te
veel wijn te drinken, waardoor iedereen probeerde haar te mijden.


Madelyn ging op haar tenen staan in de hoop haar vriendin tussen de
gasten te ontdekken. “Tante Lucinda, ziet u juffrouw Greene ergens?”


“Bedoel je juffrouw Charlotte Greene? Lieve hemel, is die hier? Dacht
haar moeder nou echt dat haar broodmagere, nietszeggende dochter ooit op het
landgoed van de hertog zou worden uitgenodigd? Och, ik heb medelijden met die
vrouw en haar dochter, want ze zullen vanavond beslist teleurgesteld naar huis
gaan. Charlotte Greene, zei je?” Haar tante wierp haar hoofd achterover en
barstte in een ondamesachtige schaterlach uit.


Madelyn wilde het net gaan opnemen voor haar vriendin toen de
struisvogelveren in de plooien van haar tantes blauwe tulband de neus kietelden
van de heer die achter haar stond. Hij begon te niezen, en toen haar tante zich
omdraaide wierp hij de burggravin een woedende blik toe.


Madelyn hield haar lachen in, met zijn minachtende blikzei de heer alles
wat Madelyn ter verdediging van haarvriendin had willen zeggen.


Haar gezette tante mompelde met dubbele tong een verontschuldiging en
haar rokken ruisten toen ze Madelyn alleen liet. Ze keek toe terwijl haar tante
recht naar het groepje jongedames liep dat ze eerder had bekritiseerd -
ongetwijfeld om het volgende jonge meisje op te vrolijken.


Na een korte blik op de andere gasten zag Madelyn haarstiefmoeder,
gearmd met lady Beauchamps Harriet. Met een grote boog liep ze om het stel
heen. Ze voelde haar stiefmoeders ijzige blik in haar rug prikken toen ze de
aangrenzende balzaal binnen glipte.


Ze had de hoop haar vriendin ooit te vinden al bijna opgegeven toen ze
Charlotte in het oog kreeg. Haar vriendin deed haar uiterste best op te gaan in
het handbeschilderde Chinese behang achter haar. Terwijl Madelyn zich een weg
baande door de menigte hoorde ze overal flarden van gesprekken over de hertog
en zijn broer.


“….. wat een schandalige manier om een vrouw voor devermoedelijke
erfgenaam te zoeken, vind je ook niet? Aldie onschuldige jongedames, twee weken
lang opgesloten met de gebroeders Devine. . .”


“.... heel slim van die oude wolf. Ik wilde dat ik het had bedacht. . .”


“….. vreemd dat hij zelf geen vrouw zoekt en dat zijnbroer het geslacht
moet voortzetten. . .”


“. . . ik vind het vreselijk oneerlijk. Hij pikt natuurlijk de beste
vrouwen eruit voor zijn broer, en wij blijven zitten met de ouwe grieten. . .”


Ouwe grieten? Ze draaide zich om en wierp de man die dat had gezegd een
boze blik toe.


Dit was haar vierde Seizoen, en Madelyn dacht dat ze wel een boek kon
vullen met de namen van alle doortrapte losbollen en opgeblazen erfgenamen die
ze had ontmoet. En boven aan de lijst van onuitstaanbare mannen zouden
natuurlijk de Devines staan.


De combinatie van hun arrogantie en verdorvenheid met hun mooie
uiterlijk was uniek en heel verleidelijk. Elke romantische vrouw in de ton
koesterde diep in haar hart het geheime verlangen de belangstelling te wekken
van een van de Devines. Natuurlijk kwam dat ook doordat ze behoorden tot een
van de rijkste, oudste geslachten van Engeland. Elke moeder die haar debutante
aan de man wilde brengen ging de uitdaging aan met lord Tristans zondige
roekeloosheid en de arrogantie van de hertog van Wolverest. Helaas voor hen
hadden de twijfelachtige bezigheden van de Devines niets te maken met maagden
of het huwelijk. Tot vandaag.


Madelyn was echter niet gek. Ze kon zich heel goedvoorstellen dat de
broers om een meer duistere reden dit bal gaven. Ze kende mannen zoals zij heel
goed - mannen die even weinig belang hechtten aan het hart van een vrouw als
aan de gebraden fazant waar ze bij het diner van hadden genoten. Lord Rothbury
was ook zo’n man, en haar stiefmoeder had haar het vorige Seizoen bevolen dat
voor lief te nemen en het aanzoek van de graaf aan te nemen. Madelyn had botweg
geweigerd. Voor straf was ze een hele dag in de wijnkelder opgesloten. Die
straf zou nog langer hebben geduurd als hun butler zijn woord had gehouden om
van de drankvoorraad van de Haywoods af te blijven.


Charlotte glimlachte toen Madelyn dichterbij kwam.


“Slimme meid. Ik dacht dat je nooit van de zijde van je tante zou
wijken.”


“Ja, en jij had haar ook als een soort schild kunnengebruiken. Jouw
gezelschap zou mijn leed hebben verlicht”, plaagde Madelyn.


Veelbetekenende rode vlekken verschenen op Charlottes hals en wangen.
Haar glimlach vervaagde en ze sloeg haar ogen neer.


“Is er iets?” vroeg Madelyn, die wist dat Charlotte hogeverwachtingen
had een uitnodiging voor WolverestCastle te krijgen. Misschien leed ze onder de
afwijzing. De arme stakker, dacht Madelyn, toen haar vriendinalleen even haar
hoofd schudde. Ze wist zeker dat Charlotte een uitstekende vrouw zou zijn voor
elke man - alleen niet voor lord Tristan. Helaas dacht Charlotte dat ze
verliefd was op die opgeblazen losbol - net als elke andere romantische dame
van huwbare leeftijd.


Madelyn ving een flits op van iets wits en verkreukeldsin Charlottes
vuist. Ze fronste haar wenkbrauwen. “Wat heb je daar?”


“O, niets.” Charlotte keek op, maar ontweek Madelynsblik. “Wist je dat
Wolverest Castle in Yorkshire staat? Ik weet niet precies waar, maar niet ver
van West Burton, volgens mijn moeder. Misschien in de buurt van het huisje van
jouw moeder.” 


“Klopt.” Ze knikte even. “Willowbrooke ligt aan de rand van het landgoed
Wolverest. Nu we het toch over onzegastheer hebben, het is bijna middernacht en
ik heb de hertog nog niet gezien. Al betwijfel ik of ik hem zou herkennen.”


“Precies.” Charlotte knikte instemmend.


Allebei kenden ze lord Tristan nauwelijks. En de hertog van Wolverest al
helemaal niet. Als hij naar de stadkwam om deel te nemen aan de zittingen van
het Parlement, dan ging hij alleen naar een enkel aristocratischfeest waar
Madelyn in nog geen honderd jaar voor zou worden uitgenodigd. Wat haar prima
beviel. Ze zat beslist niet te wachten op de zoveelste saaie aristocraatdie
haar een vermanend vingertje voorhield omdat zeniet werelds genoeg was.


“Ik begin eerlijk gezegd te denken dat de hertog hierhelemaal niet is”,
merkte Madelyn enigszins hoopvol op. “Nou, hij hoeft nog maar twee meisjes naar
zijn kasteel uit te nodigen, en dan is deze verschrikkelijke avond eindelijk
voorbij.”


“Nu nog maar één.” Charlotte kneep haar lippen zo hardopeen dat ze wit
werden. “O?” Charlottes vreemde reactie wekte Madelyns nieuwsgierigheid. “Heb
je gezien wie het was? Kennen we haar?”


“N-nee. Ik weet het niet zeker”, stamelde Charlotte, dieplotseling
geïnteresseerd leek in iets aan de andere kant van de zaal.


Madelyn schraapte haar keel om Charlottes aandacht tetrekken. “Te denken
dat hij zijn zus en zijn notaris depotentiële bruiden laat uitkiezen.” Ze
sperde haar ogen wijd open. “Schandalig, vind je niet?” Charlotte antwoordde
niet, dus volgde Madelyn haar blik.


Aan de andere kant van de zaal zat een jonge vrouw eenbetoverende
melodie te tokkelen op een harp, al werd het geluid bijna overstemd door het
geroezemoes. Toch vermoedde Madelyn dat haar vriendin niet alleen doorde
harpiste werd afgeleid.


Achter de musicienne boog lady Rosalind zich, voorover om met de notaris
van de hertog te spreken. LadyRosalind, die optrad als gastvrouw voor haar
broers, had de hele avond met de ene gast na de andere een praatje gemaakt.
Telkens nadat ze met de notaris had gesproken verdween ze even, en glipte door
een paar hoge deuren onder de enorme trap. Dat was het moment waarop meneer
Ashton de volgende uitnodiging overhandigde.


Omdat er zeven potentiële bruiden zouden zijn, was er nog maar één
uitnodiging over.


Misschien overlegde lady Rosalind met haar broers.


Madelyn stelde zich voor hoe ze de tijd doorbrachten inhun
privévertrekken, terwijl ze nipten aan een glaasjerode wijn en wachtten tot hun
zuster terugkwam omte onthullen wie hun volgende argeloze slachtoffer zouworden.
Ze rilde.


Voel je je niet lekker?” vroeg Charlotte bezorgd.


“Ik heb alleen last van mijn verdraaide fantasie”, mompelde Madelyn, en
ze richtte haar blik weer op ladyRosalind en de onheilsboodschapper.


Ze sloeg het stel gade tot lady Rosalind zich bij meneerAshton
verontschuldigde nadat ze een blik in haar en Charlottes richting had geworpen.
De zuster van de hertog glimlachte even, toen verdween ze door de hoge deuren
onder de imposante trap.


Als het proces hetzelfde bleef, zou er weldra weer eenuitnodiging worden
overhandigd. Haar verkrampteschouders ontspanden zich toen een golf van
opluchting door haar heen ging. De avond zou zo voorbij zijn.


Haar stiefmoeder zou vast boos worden en zeggen dat haar gebrek aan
enthousiasme de reden was dat ze niet was gekozen. Maar misschien kon ze haar
overtuigenhaar naar Yorkshire te laten reizen met tante Lucinda en Harriet.
Terwijl die twee helemaal in beslag werdengenomen door de hoop dat de jongste
Devine een oogje op Harriet zou laten vallen, kon zij plannen maken omzo
spoedig mogelijk terug te keren naar Willowbrooke Cottage. Zonder echtgenoot,
ja, maar in ieder geval was haar hart dan nog van haar.


“Hij staat naar jou te staren.”


Madelyn keek op en haar oog viel op de notaris. MeneerAshton glimlachte
als een verliefde dwaas. Hij zette zijnbril recht op zijn neus zonder zijn blik
van haar af te wenden. Hij staarde écht naar haar. Haar maag krompineen.


“Dat is best zenuwslopend, hé?” Madelyn probeerde zoverveeld en
ongeïnteresseerd mogelijk te klinken. “Hij zou heel goed naar jou kunnen
kijken.”


“Dat denk ik niet.” Charlotte giechelde. “Ik heb hem aleen poosje in het
oog. Ik geloof dat hij hierheen komt.”


“Dat meen je toch niet, hé?” Madelyn raakte in paniek. Ze keek naar de
plek waar meneer Ashton had gestaanen zag dat hij verdwenen was. Haar ogen
gleden over de menigte tot ze hem tussen de gasten door zag zigzaggen.


Hij hield een witte kaart tegen zijn borst gedrukt, en zijn ogen
schitterden. Waarschijnlijk verheugde hij zich al op de zwijmelende verrukking
waarmee de gelukkige haar uitnodiging zou ontvangen. .


“O, lieve help! Dit kan toch niet waar zijn.”


“Geen paniek. Neem gewoon beleefd die uitnodigingaan, net als iedereen”,
opperde Charlotte. “Ik moet zeggen, Maddie, je bent mijn beste vriendin, maar
ik begrijp niet echt waarom je er niet heen wilt. Het is echtbijzonder en heel
opwindend allemaal.” 


“Het is dwaas en aanmatigend.” Madelyn keek om zichheen op zoek naar de
beste ontsnappingsroute. Overalstonden gasten, hun blik strak gevestigd op de
naderende notaris. Haar hart bonsde wild. Ze kon moeilijk tussen al die mensen
door gaan rennen – meneer Ashton zou haar snel te pakken hebben. Ze zat
echt in de val, tenzij. .. Ze draaide zich om, en haar blik werd getrokken door
de reflectie van het kaarslicht in de openslaande deuren.


“Laten we allebei een kant op gaan. Ik ren de tuin in,dan ben ik
misschien van hem verlost. Als hij echt mijmoet hebben, zal hij me nooit daar
in de stromenderegen zoeken.”


Ze wachtte niet af of Charlotte ervandoor ging of niet, maar stoof op de
glazen deuren af Een rij citroenboompjes in potten markeerde de ingang van de
oranjerie. Te laat besefte ze dat dit de enige uitweg was, en in het voorbij gaan
plukte ze een van de harde, onrijpe vruchten. Ze duwde verwoed tegen de deur
van de oranjerie, en verloor kostbare tijd voor ze besefte dat ze moest
trekken.


“Juffrouw Haywood!” riep meneer Ashton hijgend uit. “Juffrouw Haywood,
wacht even alstublieft!”


Met een laatste blik over haar schouder dook ze hetvochtige vertrek in.
Ze zigzagde tussen rijen exotischeplanten door en botste bijna tegen een
fonteintje met in het midden een waterspuwende kikker. Ze rende eromheen, maar
gleed uit op de gladde vloer. Even raakte zein paniek toen ze besefte dat er
misschien geen andere uitgang was, maar gelukkig zag ze een beslagen glazen
deur aan de andere kant van het vertrek. Ze vloogerheen, terwijl ze vurig
hoopte dat de deur op de tuin uitkwam.


Met een ruk trok ze de deur open en rende naar buiten. Ze keek achterom
en slaakte een zucht van verlichting. Ashton was nergens te bekennen - alleen
aan zijn gedempte kreten was te horen dat hij de achtervolging nog niet had
opgegeven. Het kon haar niets schelen dat ze een scene maakte; na vandaag wist
ze zeker dat ze niet meer zou doen wathaar stiefmoeder wilde. Ze zou haar tijd
niet meer verknoeien met de jacht op mannen met titels en dikkebankrekeningen -
en een onverzadigbare honger naarjonge vrouwen - alleen maar om de lieve vrede
met haar stiefmoeder te bewaren. Ze zou haar leven leiden zoals het haar
goeddunkte, alleen met haar herinneringen in Willowbrooke Cottage.


Gelukkig was het net even droog, al was aan het weerlichten te zien dat
de volgende bui niet ver weg was.


Toen ze de deur van de oranjerie piepend open hoordegaan zonk de moed
haar in de schoenen. Blijkbaar achtervolgde meneer Ashton het schone geslacht
even hardnekkig als zijn werkgever.


In het donker ontwaarde ze een tegelpad dat verdween achter een gordijn
van wilgentakken. Ze stapte op deschuilplaats af en wierp een blik op de
citroen in haar hand. Met een ondeugende glimlach gooide ze de vrucht omhoog en
ving hem weer op. In ieder geval had ze een wapen.


 


Gabriel Thurston Devine,
de zevende hertog van Wolverest, leunde met zijn heup tegen de balustrade van
het balkon, zijn armen over elkaar geslagen. Hij keek omlaag naar de tuin vol
schaduwen en snoof geërgerdde geur van natte aarde op. Het gemurmel van stemmen
vermengde zich met hetzachte getokkel van een harp - geluiden die opstegen door
de openslaande deuren van de balzaal onder zijn vertrekken.


Hij schudde afkeurend zijn hoofd. Daar beneden bevonden zich twintig
zeer begerenswaardige dames, van wieslechts zeven zouden worden geselecteerd om
getest te worden als bruid. Het zou een wonder zijn als de avondeindigde zonder
dat hier en daar enkele jongedameselkaar in de haren vlogen, peinsde Gabriel.
Ze waren er allemaal op gespitst met een Devine te trouwen. Onnozele schepsels.
Als ze eens wisten wat een dwaas hart Tristan had.


Gabriel had veel moeite gedaan om een lijst te maken van huwbare dames
die mooi waren en onberispelijkemanieren hadden. Uit die lijst zou zijn jongere
broer een vrouw kiezen. Het was een bijna onmogelijke taak.


Verscheidene kandidaten waren afgevallen omdat ze al gingen trouwen. Hij
kostte hem bijna een jaar voor hij de voortdurend veranderende lijst klaar had,
zelfs met de hulp van zijn zuster en zijn ongehuwde, al watoudere tante die de
baas over hen speelde. En al die tijd deed Gabriel zijn best om Tristan, die
net zijn studie aan Oxford had afgemaakt, te overtuigen dat hij moest trouwen,
kinderen moest krijgen en het hertogdom moest behouden - want Gabriel zou zelf
niet trouwen. Hij wist dat hij een vrouw dat niet kon aandoen.


Hij verwachtte tenslotte niets minder dan perfectie, en zo’n vrouw
bestond niet. En al bestond ze wel, dan nogachtte hij het heel waarschijnlijk
dat hij juist door die perfectie die hem eerst in zijn bruid had aangetrokken een
verveelde, wrokkige echtgenoot zou worden. Hij werd vervuld met een intens
onbehagen bij de gedachte dat hij zijn vrouw zou wegsturen om haar leven te
slijten in een of ander afgelegen landhuis, vergeten, eenzaam en ongewenst.
Zijn moeder was zo’n vrouw geweest, en hij koesterde nog steeds een wrok tegen-
over zijn vader omdat die zijn echtgenote zo had gekweld.


Ergens werd een deur dichtgeslagen, gevolgd door eenreeks gedempte
kreten. “Juffrouw Haywood! Juffrouw Haaaywooood! Wacht, alstublieft!”


Even ving hij beneden een glimp op van lichtgele stof, en hij hoorde een
zacht kreetje. Er was iemand in zijn tuin en het was beslist een vrouw. Het
leek wel alsof ze achterna werd gezeten. Als hij niet wist dat Tristan op het
laatste moment had besloten in Yorkshire op het groepje te wachten, dan zou hij
hebben gedacht dat zijn broer een van hun vrouwelijke gasten naar de donkere tuin
had gelokt. Wie zou er nu in die verregende tuin gaan rondzwerven?


De grond was beslist doorweekt en zijden muiltjes en zomen van
avondjurken zouden snel geruïneerd zijn.


De maan ontsnapte vanachter een donkere wolk enwierp een blauwzilveren
licht achter het herenhuis. Hij schrok toen de gestalte struikelde en over
dezelfde oneffen tegels viel waar hij die ochtend over was gestruikeld op weg
naar zijn favoriete plekje om de ochtendkrant te lezen. Met een zachte vloek
kwam ze overeind. Gabriel fronste zijn voorhoofd.


Ze keek over haar schouder naar de deuren van de balzaal, waardoor hij
in het licht haar gezicht kon zien. Ze leek er wel aantrekkelijk uit te zien,
al kon hij in het donker niet veel meer onderscheiden dan donkerrood haar en
een blanke huid. Door een plotselinge windvlaag spande haar japon tegen haar
rondingen.


Gabriel trok zijn wenkbrauwen op terwijl hij de welvingen van haar
heupen en achterwerk bekeek. Ze was klein en ze had een smalle taille, maar je
kon niet zeggen dat ze mager was. Van waar hij stond boven haar moést hem haar
decolleté wel opvallen. Weelderig. Ja, dat was het. Ze had een weelderig
figuur. Hij had altijd de voorkeur gegeven aan vrouwen met kleine borsten.


Er klonk een luide kreet. Het meisje maakte een sprongetje, keek om zich
heen en verschool zich toen achterde overhangende takken van de wilg.


Tot zijn verbazing kwam een man die veel op zijn notaris leek aan rennen
en bleef glibberend in de modderstaan. Geërgerd leunde Gabriel over de
balustrade om alles beter te kunnen zien.


“Je bent toch niet van plan om te springen, of wel?” riep Gabriels
zuster achter hem. 


Hij kwam met een scheve grijns op zijn gezicht overeind. “Ik zou vast
alleen een arm breken of zo.”


“Ik ben er niet zo zeker van dat dit volgens plan verloopt”, waarschuwde
Rosalind. “Tristan zou dit wel eens veel te leuk kunnen vinden.”


“Die snotjongen gaat mij waarschijnlijk nadoen, en dan is hij vast
alleen maar bezig alle dames te bekritiserenen kiest hij er ten slotte geen.”


“En hoe zit het met jou?” Ze slaakte gefrustreerd eenzucht. “Jij, beste
broer, bent ongelooflijk koppig. Ik weet dat we hier al minstens honderd keer
over hebben gepraat, maar ik had gehoopt dat je van menig zou veranderen. Waarom
wil je toch beslist ongetrouwd blijven?”


Hij wreef geïrriteerd met zijn hand over zijn voorhoofd. “Je bent te
jong om je dat nog te herinneren.”


Blijkbaar zag Rosalind in wat voor stemming hij was en drong ze gelukkig
niet langer aan.


In het licht van een bliksemschicht ving hij opnieuw een glimp op van de
gestalte beneden. De jongedame kwam te voorschijn vanachter een gordijn van
takken, maar een lok bleef aan een tak hangen. Ze bevrijdde zich snel en dook
weg achter een heg. Hij schudde zijn hoofd. “Zeg eens, mis je soms een vanje
gasten?”


Rosalind negeerde zijn opmerking en sloeg haar armen over elkaar. “Je
verveelt je”, mopperde ze. “Je had hier plezier aan kunnen beleven als je de
moeite had genomen een vrouw voor jezelf uit te zoeken.”


Zijn greep om de balustrade verstevigde zich. “Ik zou graag willen dat
je de vrouw die daar beneden rondloopt uitnodigt”, antwoordde hij, en hij
maakte een hoofdgebaar in de richting van de tuin.


Rosalind zette haar handen in haar zij en keek hem nadenkend aan. “Daar
beneden? Het is afgelopen, Gabriel. Ik heb net de laatste van de zeven geselecteerd.”


“Maak er dan maar acht van. Ik moet deze hebben.”


Rosalind probeerde over zijn schouder te kijken, maar zelfs toen ze een
sprongetje maakte lukte dat niet. Met een zusterlijk duwtje schoof ze hem aan
de kant, zodat ze ongehinderd op de tuin kon uitkijken.


Als op bevel keek de jongedame over de heg. Grijnzend besefte Gabriel
dat ze waarschijnlijk op de stenen bank was geklommen om over de heg heen te
kijken.


“O.” Rosalind schoot bijna in de lach. “Ben je geïnteresseerd in
juffrouw Madelyn Haywood?”


Haywood? Waar kende hij die naam van? Ze was toch niet die
half-Amerikaanse kluns die altijd sociale rampen leek uit te lokken? Hun bazige
tante Eugenia had specifiek opdracht gegeven het meisje van de lijst te schrappen,
en hij was het hartgrondig met haar eens geweest.


Rosalind rechtte haar rug, met een veelbetekenend glimlachje om haar
lippen. “Je zult blij verrast zijn dat ik haar al heb uitgeno -”


“Milord! Milady!” Meneer Ashton riep vanuit de halnaar boven en rende
Gabriels studeerkamer binnen. Zijn nette schoenen zaten vol modder, al was te
zien dat hij een haastige poging had ondernomen ze af te vegen.


“Neem me niet kwalijk, milord”, zei Ashton, en hij probeerde op adem te
komen. Zijn kale hoofd glansde inde gloed van de open haard. “De laatste genodigde...
ikkan haar niet vinden. Ik kan het zelf niet geloven, maarik denk bijna dat. .
.”


“Kom, zeg op, Ashton”, gromde Gabriel bijna.


“Nou, dat z-ze voor me wegloopt. I-ik begrijp het niet. Te denken dat ze
niet wil.... dat ze denkt te moeten weglopen.... hoe durft ze!”


“Ja, inderdaad.” Gabriel schoot in zijn jas en plukte de uitnodiging uit
meneer Ashtons hand, stopte die in zijn binnenzak en liep naar de deur. “Als je
me wilt verontschuldigen, Rosalind. En dank je, Ashton”, zei hij afwezig. “Dit
kleine nest handel ik wel even af.”


 


In de verte klonk een
harde donderslag, gevolgd door een diep rommelend geluid dat de grond deed
trillen.


Madelyn voelde de resonantie door haar dunne satijnenmuiltjes. Het
zachte briesje werd gestaag sterker, en de blaadjes dwarrelden om haar heen in
de rondte. Nadat ze haar haren uit een laaghangende tak had bevrijd stapte ze
onder de treurwilg uit, ervan overtuigd dat meneer Ashton de hoop haar te
vinden had opgegeven, en dat ze beter niet onder een boom kon blijvenstaan terwijl
het onweerde.


Wat een ramp! Haar knie bonsde pijnlijk door haar val, dus strompelde ze
naar een stenen bank naast een hoge heg. Ze trok haar rok op en stapte op de
bank om er overheen te kijken. Toen ze zag dat meneer Ashton inderdaad de
achtervolging had gestaakt liet ze zich opgelucht op de bank vallen. Ze voelde
de vochtige, koude steen door haar dunne japon en kromp ineen.


Ze lachte even toen ze besefte hoe ze eruitzag. Het leek wel alsof ze
door een schurk was aangevallen. Haar chignon was losgeraakt, en haar dikke
rode lokken krulden voor haar gezicht en over haar schouders. De vieze zoom van
haar japon was gescheurd en haar muiltjes waren doorweekt. Druppeltjes bloed
sijpelden door de gaatjes in haar handschoenen, vast door haar val op de stenen.
Haar stiefmoeder zou haar wat doen. Zo niet voor het ontlopen van de
uitnodiging naar Wolverest, dan wel omdat ze haar japon had geruïneerd.


Terwijl ze haar japon optrok om naar haar knie te kijken hoorde ze
geschuifel en haar nekharen gingen rechtovereind staan. Er kwam iemand aan. Ze
sprong overeind, de onrijpe citroen stijf in haar hand geklemd.


Een man kwam achter de heg tevoorschijn precies ophet moment dat een
bliksemschicht door de lucht flitste.


Ze haalde uit, lanceerde de harde citroen de lucht in en raakte de man
op zijn voorhoofd.


Hij struikelde achteruit. “Verdorie, wat was dat nou?”


Madelyn staarde naar de lange schaduw met de bredeschouders, het
verwaaide zwarte haar en de dikke zwarte lokken die bijna zijn hoge
jukbeenderen raakten. Hij was bijna helemaal in het zwart gekleed, met
uitzondering van zijn witte das en hemd. Hij kon zo uit een van die
griezelverhalen zijn gestapt die Charlotte altijd zat te lezen.


Hij kwam haar bekend voor, maar ze kon hem niet plaatsen. Helaas wist ze
zeker dat hij niet meneer Ashton was.


“O... nee”, kreunde ze.


“U ook goedenavond gewenst, juffrouw Haywood”, zei hij met een lichte
buiging van zijn hoofd en een glimlach om zijn sensuele mond. Een zilverachtige
glans trok haar aandacht. De blik in zijn ogen was zo direct, zo doordringend,
dat ze dacht dat hij haar gedachten kon lezen. Ze deed een stap achteruit.
“G-goedenavond.” Een plotselinge pijnscheut inhaar knie bracht haar aan het
wankelen. Ze struikelde naar voren. Hij greep haar bij de schouders.


“Bent u gewond?” Zijn stem klonk hees.


“Het is niet erg. Alleen maar een geschaafde knie.” Ze huiverde toen de
warmte van zijn handen de huid vanhaar schouders leken te verschroeien.


Hij loodste haar terug naar de bank, zijn gezicht zo onbehoorlijk dicht
bij het hare dat ze de warmte van zijn lichaam op haar wangen, haar schouders -
nee, overal - voelde.


“Beter?” vroeg hij, toen ze eenmaal zat.


Ze knikte en nam hem aandachtig op. Zijn ernstige blik gleed naar haar
lijfje en bleef daar even hangen en gleed toen omhoog langs haar hals, haar
wang, haar haren, tot hij haar weer recht in de ogen keek. Niet dat hij haar
afkeurend bekeek, of met een wellustige blik, hij nam gewoon haar hele
verschijning op. Toch kreeg ze het er warm van. Ze zag er vast verschrikkelijk
uit.


“Ik moet bekennen”, zei hij, terwijl hij naar boven keeken zijn ogen
dichtkneep tegen de wind, “dat dit een eigenaardige plek is om een van de
gasten aan te treffen, in dit weer. Mag ik vragen wat u hier doet? Dat wil zeggen
- naast argeloze voorbijgangers dingen naar het hoofd slingeren.”


“O. Ik dacht dat u iemand anders was.”


“Een wandelend doelwit.” Hij glimlachte. “Je kunt goedrichten. Ik neem
aan dat u een verschrikkelijk goedeboogschutter bent.”


“U heeft voor de helft gelijk. Alleen verschrikkelijk, ben ik bang.”


“Dat geloof ik niet.” Hij wreef over zijn voorhoofd.


Ze lachte.


Hij ook, een diep, mannelijk gerommel dat net als de donder eerder door
haar lichaam vibreerde. Ze kreeg het eigenaardig warm bij het geluid.


Er viel een stilte en haar glimlach vervaagde toen ze deman met het
knappe, gebruinde gezicht aankeek. Eenlicht waas van stoppeltjes lag over zijn
krachtige kaken.


Een stemmetje in haar hoofd waarschuwde haar dat hetgevaarlijk was om in
een met maanlicht overgoten tuin te praten met een knappe man. . . alleen.


Ze stond abrupt op. ‘Als u me wilt excuseren, m-mijn stiefmoeder is vast
naar me op zoek en ik denk dat er nog een bui aankomt...” Lieve hemel, de man
maakte haar aan het stotteren.


“Inderdaad. Meneer Ashton is ook naar u op zoek.”


“Ik heb geen flauw idee waarom”, loog ze.


Zijn gezicht kreeg een strenge uitdrukking. “Ik denk dat u bent
uitgenodigd op Wolverest.”


“Hoe wist u hoe ik heette?”


“Pardon?”


“U noemde me... net bij mijn naam, nadat ik de citroen had gegooid.”


“Was dat een citroen? Ik was er zeker van dat het een steen of zo was.”


“Hoe wist u hoe ik heette?” hield ze aan, Ze onderdrukte een glimlach.


Met zijn handen op zijn rug nam hij haar koeltjes op. “Die conclusie was
gemakkelijk te trekken, ben ik bang. De gasten zullen u vast niet snel
vergeten.”


De notaris had door de balzaal geroepen en in de tuin. Tot op dat
ogenblik was ze zich niet bewust geweest hoe ernstig het schandaal was dat ze
had veroorzaakt. Madelyn bloosde en keek naar de grond. Waarom liet ze zich
toch altijd leiden door haar emoties?


Een beladen stilte bleef tussen hen hangen. Ze beet op haar lip om niet
nerveus te gaan kwebbelen. De gladde rand van de bank drukte tegen haar
knieholtes, maar als ze een stap vooruit deed, zou ze zowat onder zijn kin
staan. Hij stond onbetamelijk dicht bij haar, en ze vroeg zich af of hij zich
daarvan bewust was - of hij het deed om haar te intimideren.


“Heeft u geen zin om naar het bal van de Devines te gaan?” Hij klonk
lichtelijk nieuwsgierig.


“Nee”, flapte ze eruit, net voor haar gezond verstand haar ingaf dat ze
haar mening beter voor zich kon houden.


Ongelovig kneep hij zijn ogen half dicht. “Kom nou,iedereen wil toch een
kans maken hertogin te worden en bij de hoge adel te horen?”


“Het gaat er niet om of je hertogin wilt worden, het iseen
principekwestie.”


Hij trok zijn donkere wenkbrauwen op. “En welk principe is dat dan wel?”


“Dat onschuldige jonge meisjes niet met wolven moeten omgaan”, mompelde
ze. 


“Echt?” Hij boog zich naar haar toe en een pikzwarte lok haar viel over
zijn oog. “En u gelooft dat de Devines allebei wolven zijn, nietwaar?”


Goeie genade, hij zag eruit als een piraat! 


“Nee,” fluisterde ze, terwijl ze een vreemd gevoel in haar
lichaamnegeerde, “volgens mij is de hertog het ergst.”


“D- de hertog?” Hij rechtte zijn rug, een verbaasde blikin zijn ogen.
“En waarom dat dan?”


“Arrogantie.”


“En u denkt dat lord Tristan zich daar niet aan bezondigt? De jongen
heeft verklaard dat hij alleen genoegen neemt met een vrouw die net zo mooi is
als de godin Venus.”


Ze haalde haar schouders op. “Gewoon een jongen die zijn oudere broer
na-aapt. Gebeurt vaak, ben ik bang.”


Zijn gezicht betrok, en ze was vastgenageld aan de bank onder zijn
strenge blik. “Zeg eens, juffrouw Haywood,waarom is de hertog in uw ogen nog
erger?”


“Omdat deze zoektocht naar een bruid, dit spelletje, zijn idee is.” Haar
kin kwam omhoog. “Zeg eens, wat voor man vindt het nou normaal om een groepje
jonge, argeloze vrouwen op zijn privélandgoed bijeen te drijven alsof we niets
meer zijn dan schapen? Hoe durft hij!”


“Inderdaad.”


“Het zal me niets verbazen als de hertog ze straks allemaal door zijn
monocle opneemt en ze even een keurend kneepje geeft als ze over de drempel
stappen.” Hij knikte langzaam en nadenkend. Even had Madelyn spijt dat ze zo’n
helder beeld had opgeroepen.


Hij schraapte zijn keel en suggereerde kalm: “Misschienis hij alleen
creatief bezig.” 


“Of”, pareerde ze, “misschien geniet hij er op een absurde manier van
zoveel macht te hebben. Niemand anders zou zo’n wedstrijd kunnen organiseren
zonder uit de ton te worden uitgestoten als een... als een. . .”


“Ja?”


“Dwaze losbol.”


Haar commentaar ontlokte hem een vreemd soort geluid, alsof hij hoestte
om een lach te verdoezelen.


Madelyns hart bonkte tegen haar ribben. Door over de onbeschaamdheid van
de hertog te praten was ze duidelijk meer van haar stuk geraakt dan ze wilde
toegeven. Het bleef stil terwijl haar bonzende hart langzaam weer rustiger
begon te kloppen. Hij knielde abrupt voor haar neer – alsof hij haar de
liefde wilde verklaren in een innig huwelijksaanzoek. Ze keek met wijd
opengesperde ogen naar zijn donkere kruin, terwijl zijn kritische blik langs
haar lichaam naar boven gleed, tot hij haar ten slotte recht in de ogen keek.


“Mag ik?”


“Mag u wat?” Ze slikte.


“Naar uw knie kijken?”


“Nee!” Ze liet zich weer op de bank vallen en sloeg haar handen om haar
knieën. Een scherpe pijn schoot doorhaar geschaafde handpalmen. Ze kromp ineen.
Hij zag het. Voorzichtig draaide hij haar handen om in haar schoot.


“U bloedt”, zei hij, en hij begon haar handschoenen uit te trekken.


Madelyns adem stokte en ze trok haar handen weg. “Ik verzeker u dat er
niets aan de hand is.” Ze trok haarhandschoenen weer recht. 


Hij wachtte zwijgend tot ze klaar was, toen haalde hij een zakdoek uit
de binnenzak van zijn jas en legde die zacht in haar hand.


“Kom. Sta me toe u naar de keuken te brengen zodat mijn personeel even
naar u kan kijken.”


“Uw personeel?”


Hij deed zijn mond open om te antwoorden, en aarzelde even alsof hij
zorgvuldig zijn woorden afwoog. “Nee,nee. Wolverests personeel natuurlijk. Neem
me niet kwalijk, ik heb mezelf niet voorgesteld. .. ik ben Gabriel Devine.”


Haar ogen vernauwden zich. Misschien was zijn gezichthaar daarom bekend
voorgekomen. De familienaam van Wolverest was Devine. En de Devines stonden
bekend om hun exotische, donkere uiterlijk. Ze keek hem aan.


“Meneer Devine, nietwaar?”


“Hm”, antwoordde hij vaag. Met zijn hand onder haarelleboog hielp hij
haar overeind. “En misschien heeft u even een helpende hand nodig met uw haar
voor u terugkeert naar het feest”, zei hij langzaam, terwijl zijnblik naar haar
kruin gleed. Aarzelend stak hij zijn hand uit naar haar haren. Zijntrekken
verstrakten nadenkend en hij slaakte een zucht, een vreemde mengeling van
berusting en norsheid.


Blijkbaar had hij een beslissing genomen. Weifelendwikkelde hij een van
haar zware lokken om zijn vingeren probeerde die boven op haar hoofd weer in
haar kapsel te duwen. De lok veerde echter terug naar haar voorhoofd. Hij
probeerde het nog eens, maar weer tevergeefs.


Er lag een warme blik in zijn ogen.


Madelyn vergat te ademen. Geen wonder dat de Devines zo in trek waren.
Terwijl deze knappe Devine haar weerspannige lokken van dichtbij opnam kon ze
niet logisch denken. Eerlijk gezegd, als hij haar nu zou kussen, zou ze wel
eens iets onvoorstelbaars kunnen doen en in zijn armen wegsmelten.


Het rommelde in de verte alsof er een grote rots een heuvel af rolde. Ze
wist dat ze zich ingetogener moest gedragen, dat ze hem niet zo recht moest
aankijken, alleen wist ze zeker dat hij iets wilde zeggen en zich bedacht.


Hij schudde nauwelijks zichtbaar zijn hoofd en de betovering was
verbroken.


“De genodigden zullen zo meteen worden bekendgemaakt”, zei hij zacht.
“Zodra het openbaar is gemaakt is er geen weg meer terug.” Hij wendde zijn
hoofd af en slikte. Hij stak zijn arm door de hare en leidde haar naar de
achterkant van het herenhuis.


Tot Madelyns opluchting begon het pas weer te stortregenen toen ze
binnen waren. Meneer Devine draaide zich om om afscheid van haar tenemen zodra
ze over de drempel stapten. Hij pakte voorzichtig haar hand en kuste de lucht
boven haar knokkels.


Zijn glimlach was beleefd, strak. Alsof hij haar al uit zijn hoofd had
gezet.


In het heldere licht van de haard in de keuken zag Madelyn de kleur van
zijn ogen - een ongewone tint blauw omringd met donkerblauw. Hoe kon ze zich
nou concentreren als hij haar zo aankeek? Zijn ogen waren... fascinerend. Ze
dacht aan haar eigen bruine ogen en werd bijna jaloers.


“Dank u”, zei ze ten slotte.


Zijn glimlach vervaagde en hij keek haar aan met een ernstige,
afstandelijke blik. “Nee, nee.” Zijn blik leek haar gezicht te strelen, zijn
gedachten waren duidelijk ergens anders. “Ik dank u omdat u zo verfrissend
bent.”


Ze knipperde met haar ogen en ontwaakte plots uit debedwelmende
betovering. Hij vond haar verfrissend?


Een gulzige slok limonade na een droog koekje was verfrissend. Was ze
gek geworden? Wat had ze dan verwacht? Dat dit liefde op het eerste gezicht
was? De manwas gewoon hoffelijk. Was ze zo’n naïef meisje dat ze elk
vriendelijk gebaar van een man meteen zag als een liefdesverklaring?


Boos op zichzelf glimlachte ze beleefd, waarna hij zichomdraaide en haar
Anne, een jonge dienstmeid, voorstelde. Op korte toon gaf hij het personeel
instructies voor haar welzijn. Hij nam de kokkin terzijde en mompelde iets in
haar oor. Toen ze knikte draaide hij zich om en liep de keuken uit.


Als de bedienden al verbaasd waren dat meneer Devine in de hertog van
Wolverests keuken orders stond uit tedelen, dan lieten ze dat niet merken.
IJverig gingen ze door met wijnglazen op zilveren dienbladen te plaatsenen
allerlei gesuikerde cakejes op borden en etagères met drie niveaus te
arrangeren.


Anderen waren bezig linnen servetten te vouwen uit de buurt van de
kokkin, die welgemoed aan een grote werktafel deeg stond uit te rollen. De
mollige vrouw met de rode wangen leek zich tevreden te voelen te midden van de
georganiseerde chaos.


Anne verzocht Madelyn op een krukje bij de tafel tegaan zitten zodat ze
haar geschaafde handen kon verzorgen.


“O juffrouw! Ik zie dat u over veertien dagen vertrekt.”


Madelyn richtte haar aandacht op Anne. “Pardon?”


“Naar Wolverest Castle, juffrouw”, antwoordde ze. “U zult het er vast
fantastisch hebben. De kasteeltuinen zijn heel mooi.” Ze vouwde de zakdoek open
die meneer Devine Madelyn in de hand had gedrukt. “Er is een oranjerie, een
prachtige tuin met in figuren gesnoeide bomen en struiken, en een schitterende
balzaal, die goed genoeg is voor. . .”


Anne praatte door, maar Madelyn luisterde niet meer.


Kreunend keek ze naar de zakdoek, met daarin de uitnodiging die meneer
Ashton niet had kunnen overhandigen. Geërgerd schudde ze haar hoofd. “O, die
meneer Devine.”


“Menéér Devine?” Anne zette grote ogen op.


“Ja. Zo heet hij toch?”


“N-” Annes adem stokte toen de kokkin langs haar heenliep en haar met de
elleboog in de zij porde. “J-ja, natuurlijk, juffrouw Haywood. Zijn naam is
meneer Devine.” Ze wreef met haar hand in haar zij.


Madelyn liet haar vinger over de rode was van het zegelglijden en
fluisterde tegen het nu blozende dienstmeisje:


“Hij is zo sluw als een vos.”


“Ja, juffrouw. Dat is hij inderdaad.”
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“Ga je me voor de leeuwen
gooien?” Uit pure paniek sloeg Madelyns hart over. Schokkend en slingerend
ratelde hun bescheiden rijtuig over Grosvenor Square, weg van de speculerende
blikken en het gefluister van de gasten op het diner van de Devines, op weg
naar de beslist minder weelderige woning van de Haywoods aan de andere kant van
de stad.


"Maak je niet druk, kind”, antwoordde haar stiefmoeder op de bank
tegenover haar. Priscilla’s korte grijsblonde krullen dansten toen een wiel van
het rijtuig een losse kei in de weg raakte. “Ik zal je heus niet voor de
leeuwen gooien.”


Madelyn slaakte opgelucht een zucht. “De hemel zij dank …..”


‘Ik zal je eerder….. voor hun wijd opengesperde, kwijlende muilen laten
bungelen.” Madelyn wierp een blik op de deur van het rijtuig enoverwoog om uit
het rijtuig te springen.


“Kijk niet zo paniekerig”, zei Priscilla. “Dat staat je niet.”


Madelyn deed even haar ogen dicht en haalde diep adem. Priscilla’s
beledigingen raakten haar nooit. Ofbeter gezegd, dat hield ze zich voor. “Maar
ik wil er niet heen.” Ze slaagde erin het kalm te zeggen.


De barones wuifde haar smeekbede weg. “Wees maar blij dat ik je heb
opgevangen voor je de kans had weer op het feest terug te keren. Te denken dat
je wegrende voor een uitnodiging.” Priscilla lachte neerbuigend. “Besef je wel
wat een grote eer het is om op die lijst te staan, laat staan op Wolverest
uitgenodigd te worden?” Madelyn sloeg haar ogen neer en vouwde de uitnodiging
die meneer Devine haar in de hand had gedrukt nog een keer dubbel. Misschien
zou het ding gewoon verdwijnen als ze het maar bleef opvouwen, dacht ze met een
grimmige glimlach. “Je hebt je afgrijselijk gedragen. Je hebt geluk gehad dat de
hertog de hele episode heeft gemist. Hij arriveerde voor de formele
bekendmaking van de genodigden net nadat jij was verdwenen. Ik weet zeker dat
hij of zijn zuster de uitnodiging zou hebben ingetrokken als ze je bizarre
gedrag hadden gezien.” Ze sloeg haar armen over elkaar en wierp Madelyn een
scherpe blik toe.


Tien jaar geleden, toen haar vader de ton had geprikkeld door met zijn
minnares te trouwen, had haar nieuwe stiefmoeder bekend gestaan als een
opvallende schoonheid die zich met uitdagende gratie door de balzalen bewoog.
Gezegend met schoonheid, maar vervloekt met een zuur karakter werd Priscilla in
de jaren na de dood van Jonathan Haywood een rancuneus, jaloers schepsel.
Eeuwig ontevreden met haar lot van ouder wordende weduwe wier middelen uitgeput
raakten en verbitterd over wat er nog van haar jeugdigheid over was. Hoewel
haar glanzende blonde haar nu dof en grijs was en haar rimpels haar voor altijd
een ontevreden gezicht gaven ging Priscilla nog steeds gekleed en gekapt alsof
ze jaren jonger was. “Kijk toch eens naar jezelf.” Ze knikte in de richting van
Madelyns zoom. “Moet je dan altijd zo onbezonnen zijn? Kijk toch! Je hebt mijn
japon bedorven! Je hebt het zelfs klaargespeeld de naad onder je boezem te
laten springen. . .”


Madelyn sloot haar oren voor het eentonige gezeur over haar eindeloze
reeks gebreken. Ze keek omlaag en zag de gapende scheur net onder haar borsten.
Het was vast begonnen als een onopvallend scheurtje, dat door de spanning
groter was geworden - de geleende japon was te strak voor haar weelderige
figuur. Ze herinnerde zich hoe meneer Devines blik daarheen was afgedwaald.


“. .. en te bedenken dat ik je die had geleend in de hoop dat je een
goede indruk zou maken”, besloot de barones.


Ze wendde zich af en staarde uit het raam. “Hoe zullen we ooit kunnen
meedingen met iemand als jij als ons lokaas?”


“Lokaas‘? Ik? Hoe kunt u verwacht -”


“Hoe kun je weigeren? Je zou worden uitgelachen als jeeen dergelijke
uitnodiging afslaat. De roddelbladen zouden weer vol staan met jouw fratsen. Ik
kan er niet meer tegen belachelijk te worden gemaakt. We hebben steeds minder
geld, Madelyn. We kunnen niet verwachten dat we ooit helemaal bij de hogere
kringen horen. We worden nu al slechts getolereerd. Maar...”, ze wierp Madelyn
een kille blik toe, “... ik kan en zal je gebruiken.”


“En onze afspraak dan?” Madelyn wachtte angstig op het antwoord van haar
stiefmoeder. “Vader heeft gezegd dat ik kon teruggaan naar Willowbrooke.”


“Dat was alleen maar een suggestie. Zoals je weet maakte het huisje geen
deel uit van het onvervreemdbaar erfgoed en heeft je vader het me cadeau gedaan
op onze trouwdag. En ik ben niet van plan jou daar te laten wonen.”


De vloer van het rijtuig leek onder Madelyns voeten weg te zinken. “Maar
u... u heeft gezegd dat dit mijn laatste Seizoen was. Dat ik in het huisje kon
gaan wonen.”


"Ik ben van gedachten veranderd. Misschien verkoop ik het krot
wel.”


“Het betekent niets voor u en alles voor mij.”


“Je bent nog maar net twintig. Ik sta niet toe dat jij je potentieel
vergooit door langzaam een ouwe vrijster te worden. Is dat echt wat je wilt? Je
op het platteland verstoppen met als enig gezelschap de bedienden en intussen
je tijd verdoen met plaatjes knippen voor de burgerij?” Ze maakte een knippende
beweging met twee vingers.


“Ik maak profielminiaturen.”


“Noem het wat je wilt.” Priscilla haalde haar schouders op. “Daar is nog
nooit iemand rijk van geworden.”


Sinds haar debuut was Madelyn genadeloos voor de voeten van elk
beschikbaar lid van de aristocratie geworpen.


Haar stiefmoeder had er zelfs op gezinspeeld dat ze rijke mannen
bepaalde ‘vrijheden’ moest toestaan om ze tot een huwelijksaanzoek te
verleiden. Ze had dat natuurlijk geweigerd, maar Priscilla had haar verzekerd
dat zoiets heel normaal was, en dat zij als debutante met dezelfde immorele
vasthoudendheid de huwelijks- markt had benaderd. Dat stelde Madelyn al
helemaal niet gerust.


“Kom nou, Madelyn”, zei Priscilla met een schevegrijns. “Welke
verstandige vrouw weigert nou een kanseen Devine te strikken?”


“Ik”, zei Madelyn nuchter. “U mag dan denken dat ik gek ben, maar ik
geef echt de voorkeur aan een veilige man, misschien iemand van het platteland,
die mijn gezelschap verkiest boven dat van zijn maîtresse.”


Priscilla haalde haar schouders op, niet onder de indruk van Madelyns
verklaring. “Nou, ik heb een plan. Terwijlde andere meisjes over elkaar
struikelen om de aandacht van de jongste te trekken, haal jij ze allemaal
onderuit door de hertog zelf te strikken.”


Ze was duidelijk haar gevoel voor realiteit kwijt en leefde in haar
eigen fantasiewereld - waarin naar titels hongerende stiefmoeders dachten dat
een nietsbetekenend meisje als zij een kieskeurige, slecht gehumeurde hertog
kon aantrekken.


Madelyn schudde vol ongeloof haar hoofd. “Het is lord Tristan die een
vrouw gaat uitzoeken. De hertog kan niet duidelijker zijn wat zijn bedoelingen
betreft. Hij is niet van plan te trouwen.”


“Hm. We zullen proberen hem van mening te laten veranderen. Echt, ik
snap niet dat dit zo’n schok voor je is. De kans een hertog te strikken is de
droom van elk meisje. Een echt ‘ze leefden nog lang en gelukkig’”


“Een man verleiden om een ongewenst huwelijk te sluiten? Ik zie niet hoe
een van de partijen daar gelukkig van zal worden.”


“Misschien, maar denk je eens in, je krijgt een kans hertogin te worden.
Denk eens aan het prestige en respect dat we zullen krijgen! En het geld. O,
stel je de japonnen eens voor!”


Ze moest zich uit alle macht beheersen om haar stiefmoeder niet door
elkaar te schudden tot ze toegaf dat ze dwaas was.


In plaats daarvan leunde ze voorover en keek Priscilla strak aan, in de
hoop dat ze met simpele logica haar stiefmoeder tot rede kon brengen. “Heeft u
gezien met wat voor vrouwen de hertog omgaat? Ze zijn echt perfect. Ze weten
precies hoe ze moeten lachen, glimlachenen pruilen. Kleine wipneusjes, kille,
minzame blikken. Ik durf te wedden dat die onberispelijke schepsels allemaal
met juwelen versierde po’s gebruiken.”


“Ja, maar je bent uitgekozen. Ik kan niet geloven dat we zoveel geluk
hebben, maar het blijft een feit. Iemand heeft jouw gebrek aan elegantie over
het hoofd gezien en heeft gedacht dat de jongere Devine belangstelling voor je
zou kunnen hebben.” Madelyn slikte, verbaasd dat Priscilla’s woorden haar kwetsten.
Haar stiefmoeder was een dwaas als ze dacht dat ze zou meewerken aan haar zotte
plan.


Behalve dat ze een praktische, verstandige vrouw was, was Madelyn zich
er heel goed van bewust dat ze nietde lichamelijke eigenschappen bezat om een
overtuigd vrijgezel zover te krijgen dat hij dringend wilde trouwen. Ze was
onhandig, onbevallig, en stond al sinds haar eerste jaar als debutante in de
hogere kringen bekend om haar overhaaste beslissingen die vaak tot lichamelijke
pijn leidden - voor haar of voor iemand anders. Natuurlijk was het niet altijd
haar schuld. Sir William zou zijn enkel niet hebben verstuikt als hij haar had
geloofd toen ze hem zei dat walsen niet haar sterkste punt was.


“Ik zal mijn rechtmatige plek in de maatschappij innemen”, kondigde
Priscilla op bittere toon aan. “Die heb ik verdiend. En als ik jou daarvoor
moet gebruiken, of je iets moet onthouden om te krijgen wat ik wil, dan isdat
niet anders. Als jij wilt terugkeren naar je huisje, dan zul je moeten doen wat
ik wil en die hertog strikken. Probeer het in ieder geval, Maddie.”


“Blijf vooral hopen.” Madelyn slaakte een diepe zucht, waardoor de
scheur onder haar boezem nog groter werd.


Ze had moeten weten dat Priscilla het feit dat ze aan Willowbrooke
gehecht was zou uitbuiten. Ze had weinig keus. Als ze ermee kon bereiken dat ze
op Willowbrooke kon wonen, zou ze naar Wolverest gaan, al was het dan niet met
plezier. Ze wist heel goed dat Priscilla haar belofte zou kunnen breken, maar
dat risico moest ze maar nemen. Ze was daar geboren en opgegroeid, ver van de
hogere kringen die achter hun zijden waaiers grinnikten om het twijfelachtige
gedrag van haar Amerikaanse moeder. Haar thuis in Yorkshire bevatte alle
herinneringen aan haar geliefde moeder.


Ze keek op en zag dat haar stiefmoeder haar strak zataan te kijken -
nooit een goed teken.


“Je bent het me verschuldigd”, gromde Priscilla.


“Waarom?” Madelyn kon haar oren niet geloven.


“Omdat je het aanzoek van lord Rothbury hebt afgewezen. Stel je voor hoe
teleurgesteld ik was toen ik ontdekte dat je het beste aanbod tot nu toe had
laten glippen. Die man is een graaf.”


“Die man is een schoft.”


“Dat zijn ze allemaal. En nu wordt deze kans je in deschoot geworpen en
geef je mij de schuld? Denk tocheens wat we zouden kunnen bereiken.” Haar ogen
glinsterden in het duister. “Met mijn hulp word je een verleidelijk hapje voor
de hertog. Milord zal zijn ogen niet van je af kunnen houden!”


Plotseling schoot Madelyn iets te binnen, Ze wist wie de andere zes
genodigden waren: de Fairbourne-tweeling, de beruchte vlasblonde dochters van
een machtige markies; juffrouw Laura Ellis, nog een blondje, verfijnd in alle
opzichten; Madelyns nicht Harriet Beauchamps, een mooie brunette met prachtige,
amandelvormige ogen; Julienne Campbell, een schoonheid met pikzwart haar,
weliswaar zonder titel, maar uit een rijk, gerespecteerd Schotse geslacht dat
bijna even oud was als dat van de Devines. En zijzelf was de zevende en
laatste. Maar ze had iemand overgeslagen. Wie was nummer zes?


Ze herinnerde zich vaag dat ze daar met Charlotte overhad gesproken net
voor meneer Ashton...


Haar mond viel open. Haar ogen vernauwden zich toen ze haar hand
opendeed en de opgevouwen uitnodiging zag. Ze herinnerde zich dat haar vriendin
in de balzaal zag. Ze herinnerde zich dat haar vriendin in de balzaal ook
zoiets in haar gesloten vuist had gehad.


“Wie was de zesde genodigde? Weet u dat?” flapte Madelyn eruit.


“Bedoel je dat je dat niet weet?” Priscilla schudde minzaam haar hoofd.
“Het is niet te geloven!”


“Zeg het alsjeblieft.” Uit de woorden van haar stiefmoeder maakte
Madelyn op dat ze het al wist.


“Juffrouw Charlotte Greene! Wie zou dat ooit hebben gedacht? Daar zullen
ze in Whites van in de war raken.”


“Dat is niet eerlijk”, zei Madelyn zacht. “Ze heeft evenveel kans als de
rest.” Ze sloot haar hand om de uitnodiging en kreunde. Charlotte vond lord
Tristan leuk. Het lieve kind was waarschijnlijk verrukt dat ze een uitnodiging
had gekregen. Nu moest ze wel naar Wolverest.


Iemand moest Charlotte beschermen. Charlotte was lief en goed van
vertrouwen. Die wolven zouden haar in één hap verslinden.


Zonder dat ze wist waarom zag Madelyn opeens de voor haar neerknielende
meneer Devine voor zich. Met zijn verwarde zwarte lokken had hij eruitgezien
alsof hij zich heel goed bewust was van zijn wolfachtige charmes. En hij had
haar bedrogen. Blijkbaar was een Devine zonder titel even gevaarlijk als een
Devine mét titel.


Al had hij echt bezorgd geleken om haar welzijn, peinsde ze. Hij was
attent geweest. O, lieve hemel. Had ze helemaal geen ruggengraat? Hij was
gewoon een schurk, net als de rest. Tot die conclusie was ze gekomen na lord
Rothbury. Ze had gezworen dat ze zichzelf nooit meer zou toestaan te denken dat
zij – of iemand anders - een losbol kon hervormen.


Madelyn sloot haar ogen en kromp ineen. Ze kon niet van een afstand
garanderen dat haar beste vriendin veilig was. Er zat niets anders op: ze moest
het bal bijwonen. Ze kon niet achteroverleunen en toezien dat Charlotte een
vreselijke vergissing beging.


Ze maakte het zich gemakkelijk en leunde met haar hoofd tegen het
raampje, terwijl haar verraderlijke gedachten wegzonken in de blauwe diepten
van een dagdroom - een tint die opmerkelijk veel op die van meneer Devines ogen
leek.
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Yorkshire, een week later


Gabriel wierp een blik op
juffrouw Haywood en had meteen spijt dat hij haar had uitgenodigd.


In zijn privékantoor had hij vanaf tien uur door een van de grote ramen
naar de gestage stoet rijtuigen gekeken die door het twee verdiepingen hoge
poortgebouw reden. De gasten kwamen kort na elkaar aan, het leek wel alsofze
allemaal als eerste verwelkomd wilden worden in zijn voorouderlijk huis.


Hij was niet blij met de inbreuk op zijn privédomein, maar hij had het
zelf gedaan, en het moest gewoongebeuren. Hij hield zich voor dat hij de chaos
en het gebrek aan privacy had voorzien. Wat hij echter niet had voorzien was
het gevoel van naderend onheil dat hem overviel toen hij juffrouw Haywood uit
het rijtuig van de Greenes zag stappen.


Hij geloofde er niets van dat ze niet met zijn broer wilde trouwen. Een
jonge vrouw met weinig geld die bij haar volle verstand was zou nooit op de
vlucht slaan voor een uitnodiging waar anderen een moord voor zouden doen. Haar
tegenzin met een Devine te trouwen zou wel eens een strategie kunnen zijn.
Misschien hoopte ze dat Tristan een dergelijke uitdaging niet zou kunnen
weerstaan.


Verdorie, zelf had hij zich nauwelijks kunnen inhouden haar tegen zich
aan te trekken in zijn tuin in Londen enzijn mond op de hare te drukken.
Buitengewoon mooiwas ze niet. Maar hij moest toegeven dat ze op een
verleidelijke manier verbazingwekkend aanbiddelijk was.


Hij glimlachte toen hij zich herinnerde hoe haar roodbruine lokken die
avond waren losgeraakt. Ze was beslist niet een van de meest gracieuze vrouwen.
Eigenlijk was ze totaal onacceptabel. En ze had enorm veel gebreken. Als ze
zijn beschermelinge was geweest, zou hij een team gouvernantes hebben ingehuurd
om haar etiquette bij te brengen en had hij ze samen voor een jaar in de
hoogste toren van Wolverest opgesloten.


Gabriel wreef gefrustreerd met een hand over zijn nek.


Juffrouw Haywood stond bekend om de ongelukjes die haar bij officiële
gelegenheden overkwamen, wat hij met tegenzin had geduld, en om haar
schaamteloze stiefmoeder die haar beschermelinge al verscheidene keren bijna in
opspraak had gebracht. ‘Ze is een schandalig, irritant schepsel dat niet eens
kan dansen of muziek kan maken’, had zijn tante Eugenia verklaard –
verschillende keren. Zij had juffrouw Haywoods naam willen schrappen. Maar
Rosalind had erop gestaan haar op de lijst te houden, ze had gezegd dat ze haar
eerlijke blik en intrigerende spontaniteit bewonderde. Zijn zuster had
inderdaad gelijk.


Gabriel schudde verward zijn hoofd. Waarom was hij gezwicht voor
Rosalind? Juffrouw Haywood hoorde hier niet.


Hij deed nog een stap naar het raam en de warmte vande middagzon
straalde door het glas op zijn gezicht. Juffrouw Haywood stond op de oprijlaan,
een glimlach op de lippen, haar ronde donkere ogen gaven de indruk dat ze een
sensuele natuur verborgen hield. Dat was vast niet haar bedoeling.


Als ze had geweten dat ze zo’n betoverende blik bezat, had ze vast al
geleerd hoe daar haar voordeel mee tedoen.


Achter zich hoorde hij zijn broer binnenkomen en rechtstreeks naar de
open haard lopen.


“Laten we onze afspraak nog eens doornemen”, zei Gabriel over zijn
schouder. “Bespaar me al die Stomme details.” Tristan stond voorde spiegel
boven de schoorsteenmantel en deed alsof hij een pluisje van zijn schouder
veegde.


“Ik weet dat ik je niet kan dwingen volwassen te worden, maar hou
verdorie eens op met je afgezaagde op- en aanmerkingen om je toekomstige
bruiden af te kunnen wijzen.” Gabriel fronste zijn wenkbrauwen terwijl zijn
dwaze broer aandachtig zijn tanden bekeek.


“Ik volg alleen jouw voorbeeld. Iedere man heeft een eigen smaak.”


“Smaak? Jij vindt altijd wel een minpunt bij een huwbare vrouw. Te
bleek, te mager, te mollig, te klein, te groot, kwebbelt te veel.” Gabriel
raakte bijna buiten adem. “Je hebt beloofd minder kritisch te zijn.”


“Kom, kom”, zei Tristan lijzig. “Zo praat je niet tegen een man die
ermee akkoord is gegaan zijn losbandigeleven op te geven om te zorgen dat we de
titel behouden. Bovendien heb jij ook altijd een mooie vrouw aanje zijde. Je
bent geen haar beter dan ik.”


Gabriel keek hem nog bozer aan. “Ik hou ze niet voor de gek met loze
praatjes.” Tristan schoot in de lach. “Nee. Jij laat ze vallen als eenbaksteen
zodra je ergens een sproetje ziet.” Hij stak zijn hand in de zak van zijn vest,
maar vond blijkbaar niet wat hij zocht.


“Ik hou niet van sproeten”, mopperde Gabriel, terwijlhij zich de
sproetjes op juffrouw Haywoods neus herinnerde. En dat hele vage, kleine
sproetje net boven haarmondhoek.


“Heb je nog meer van die pepermuntsnoepjes?” vroegTristan.


Zonder iets te zeggen draaide Gabriel zich om naar zijnenorme
mahoniehouten bureau en trok de bovenste la in het midden open. Hij pakte een
handvol snoep en gooide het op zijn bureau. Een snoepje rolde eraf en viel
geluidloos op het tapijt. Hij schudde zijn hoofd, toen herinnerde hij zich waar
hij mee bezig was geweest en keerde terug naar het raam.


De markies van Fairbourne hielp net zijn vlasblonde tweeling uitstappen.
Terwijl drie bedienden naar eentweede rijtuig vol koffers snelden gaf
Fairbourne zo trots als een pauw zijn beide dochters een arm.


Gabriel glimlachte grimmig. De man dacht vast dat hijal gewonnen had -
hij had twee keer zoveel kans. En twee keer zoveel zorgen.


“Aha, de tweeling”, merkte Tristan over Gabriels schouder op.


“Denk eraan dat je je fatsoen houdt”, waarschuwdeGabriel afwezig. Hij
staarde naar juffrouw Haywood, die vreemd genoeg bezig was de spelden uit haar
hoed te trekken. Wat deed ze nou, verdorie?


“Ze zien er verrukkelijk uit, vind je niet?”


Gabriel knikte verstrooid.


Een knecht in livrei blokkeerde zijn zicht. Ongeduldig wachtte hij tot
de man opzij stapte en een opgewekte juffrouw Madelyn Haywood onthulde die haar
krullen platstreek. Wist ze niet dat een dame haar hoed niet afzette in het
openbaar?


De afkeurende rimpel in zijn voorhoofd vervaagde, langzaam. In het
daglicht zag haar donkerrode haar er beslist magnifiek uit. Precies de tint van
een glas rode wijn dat je tegen het licht hield. O, verdorie. Hij besloot het
haar niet kwalijk te nemen. Ze waren tenslotte op het platteland.


Toen ze klaar was schermde ze haar ogen af met eengehandschoende hand en
zette de andere in haar zij. Degele linten van haar hoed staken vrolijk af
tegen haar hemelsblauwe mousselinen jurk terwijl ze WolverestCastle aandachtig
opnam. “Ik heb gehoord dat ze bijzonder dol zijn op Franse mannen.”


“Wie?” vroeg Gabriel ademloos. Hij had opeens geenidee waar zijn broer
het over had.


“De Fairbourne-tweeling. Wie anders?” Tristan stopte een snoepje in zijn
mond. “Als ze van Franse accentenhouden, zullen we ze tegemoet moeten komen,
non?”


Gabriel sloot even hoofdschuddend zijn ogen. Tristan kon af en toe
regelrecht idioot zijn.


Zijn broer grinnikte om zijn eigen grap, en stapte bij hetraam vandaan.
Toen hij langs een boekenkast liep keek hij in de glazen deurtjes om zijn
donkere haar uit zijngezicht te strijken. “Waar is dat boek met Franse
poëziewaar Rosie gisteren in zat te lezen?”


“Geen idee.” Als ze geluk hadden, had Rosie Tristansverleidingstactiek
voorzien en het boek in de vijver gegooid.


“Jammer.” Tristan liet een vinger over zijn voorhoofdglijden. “Ik ben
blij dat ik niet zo’n lelijke vlek op mijn gezicht heb.” De blauwe plek op
Gabriels voorhoofd was verbleekt tot een afgrijselijke geelgroene tint. “Hoe
kwam je daar ook alweer aan?” 


“Ik heb een... ongelukje gehad in de tuin in Londen”, antwoordde Gabriel
afwezig. Hij hield zijn ogen op juffrouw Haywood gevestigd.


“Hé broer? Voor het geval je het niet hebt gemerkt, het huis loopt
langzaam vol met vrouwen die op mijn aandacht zitten te wachten. Ik moet gaan”,
zei Tristan. “Het is een aantrekkelijk stel, moet ik zeggen. Jammer dat ik er
maar één mag uitkiezen.”


Gabriel draaide zich om en zag dat Tristan nu tegen dedeurpost geleund
stond. “Gebruik je verstand,” begon hij. “Trek niemand voor. Beledig niemand.
Laat alleen Rosalind en mij je voorkeur of afwijzing weten. Als jetoevallig op
het bal een keus maakt voor middernacht,hou die dan voor je. En geen
onfatsoenlijk gedrag, Tristan, geen zogenaamde Franse accenten, en beheersje
alsjeblieft.”


“Als jij dat ook doet”, zei Tristan nonchalant. Hij bestudeerde zijn
nagels. “Ben je klaar? Ik zou graag opschieten en naar ze toe gaan.”


Gabriel grinnikte. “Wacht maar, straks wil je je misschien wel liever
verstoppen.” 


Tristan trok zijn jas recht. “Gelukkig hoef jij geen bruiduit te zoeken,
Gabriel. Met al jouw regeltjes over manieren en kleding zou je haar
waarschijnlijk dood vervelen.” 


Gabriel fronste zijn wenkbrauwen. Zijn broer had geen idee hoe dicht hij
bij de waarheid zat.


Na een overdreven diepe buiging liep Tristan met kwieke tred de kamer
uit en de gang in. Maar goed ook, dacht Gabriel - hij stond op het punt zijn
keel dicht te knijpen.


Toch was het verkeerd om Tristan die slecht gekozen woorden kwalijk te
nemen. Zijn broer was te jonggeweest om zich de gelukkige, levendige vrouw die
hun moeder was geweest te kunnen herinneren….. en hoe hun vader alles met zijn
onnadenkendheid had veranderd.


Een schel geluid trok zijn aandacht. Een hond? Hij keek naar buiten.
Maar het was geen hond. Het was juffrouw Haywood.


Haar mooie hoedje vloog in de lucht terwijl ze heen en weer rende.
Juffrouw Greene probeerde wanhopig haarvriendin bij te houden, maar juffrouw
Haywood was gewoon te snel.


“Verdorie, wat...” Gabriel deed een stap naar het raamtoe en knipperde
met zijn ogen. De krankzinnig geworden vrouw gunde hem - en het groepje dat
zich om haar heen verzamelde - een blik op haar welgevormde kuiten, om maar te
zwijgen over haar knieën.


Terwijl ze als een bezetene rondrende raakte ze van de oprijlaan af en
kwam ze op het smalle gazon terecht. De nieuwsgierige toeschouwers volgden.


Ze ging recht op de vijver af. Hij zag dat ze steeds dichter bij het
water kwam. Als ze niet oppaste, viel ze ernog in. En te oordelen naar wat er
afgelopen voorjaar op de soiree bij de Montagues was gebeurd kon ze niet
zwemmen.


Hij vloekte en streek met zijn hand door zijn al verwarde haar. “Blijft
die vrouw nooit staan?” Hij wendde zich van het raam af en beende naar de deur.
Hij had haar zijn ware identiteit onder vier ogen willen onthullen, voor ze
zichzelf voor gek zette door hem op onjuiste wijze aan te spreken waar iedereen
bij was. Maar hij kon haar ook niet laten verdrinken.


In de hal zag Gabriel zijn butler als een marmeren schildwacht bij de
open voordeur staan. Koffers en tassen in alle mogelijke maten en vormen
stonden voor hem, terwijl bedienden zich klaarmaakten om ze naar de juiste
kamers te brengen. “Milord.” Het gezicht van de man bleef uitdrukkingsloos. “Er
schijnt iets aan de hand te zijn op het gazon.”


“Ja, Gerard. Ik weet het.”


“Natuurlijk, milord.”


“Geef opdracht een bad klaar te maken voor juffrouw Haywood.” Toen de
lange, zilverharige butler kniktebeende Gabriel de voordeur uit, de trappen van
het bordes af en de oprijlaan op.


Zonder het te willen zag hij opeens juffrouw Haywood voor zich in het
zitbad. Hij schudde zijn hoofd om het beeld van zich af te zetten.


Als hij zijn verbeelding niet in bedwang hield, zou hij zelf een duik in
de koude vijver nodig hebben.


 


Het ene ogenblik stond ze
bewonderend te kijken naar het met lavendel omzoomde pad dat om het
kasteelkronkelde - waar honingbijen stuifmeel verzamelden in de lange paarsgrijze
bloemen - en het volgende ogenblik sprong ze als een gek in de rondte omdat een
van die ellendige beestjes onder haar rok terecht was gekomen. “Een bij! Het is
een bij”, fluisterde Madelyn koortsachtig, al rondspringend. 


“Waar?” riep Priscilla.
“Ik zie geen bij.”


“Onder mijn jurk!” riep Madelyn, en ze sloeg wild ophaar rokken. “Straks
word ik gestoken.”


“Nou - laat maar steken dan”, zei Priscilla tussen haaropeengeklemde
tanden door. “Blijf staan en gedraag jeals een dame in plaats van als een gek
rond te springen.” 


“Maakt u een grapje?” vroeg Madelyn ongelovig, en ze schudde lopend over
het gazon haar rokken uit. “De laatste keer dat ik gestoken werd was mijn hand
vijf dagen lang rood en gezwollen. Geen enkele zalf helpt bij mij.”


“Blijf staan zodat ik je kan helpen”, smeekte Charlotte, terwijl ze
achter Madelyn aan liep.


“De Fairbournes staan naar ons te kijken”, jammerde Priscilla. Ze keek
achterom. “En ze komen achter ons aan.”


“Zeg, jongedame,” riep lord Fairbourne, “wat is er aan de hand?”


De barones glimlachte zuinig. “Niets, milord.” Ze draaide zich met een
ruk om en siste: “Madelyn, hou ogenblikkelijk op.”


En dat deed Madelyn - precies op de rand van een flauwe helling.


“Wacht, wacht….” Ze stond even stil. “Ik denk. … dat hij weg is.” Ze
slaakte een zucht van verlichting. “Ja.” Ze ontspande zich en draaide zich om.
Nu pas zag ze dat het gazon afliep naar een grote vijver. “Nou, het is maar goed
dat ik niet ben geval - Au!” Ze voelde een scherpe steek in haar linkerbil.


Ze draaide zich bliksemsnel om, gaf een klap op haarachterwerk en stapte
toen per ongeluk op de zoom vanhaar jurk. En toen viel, of beter gezegd rolde,
ze zo de vijver in.


Priscilla gilde. Charlotte hield haar adem in. En Madelyn hees zich uit
het kniediepe water, liet zich op het gras van de oever vallen en schoot in de
lach.


“O Maddy!” Charlotte kwam haastig naar beneden.“Gaat het? ”


“O ja, niets aan de hand”, sputterde Madelyn, en ze veegde een lok uit
haar ogen. “Het is k-koud. Maar het water is hier niet erg diep.”


“Ik had kunnen weten dat jij zoiets zou doen”, siste Priscilla.
“Stuntelige griet.”


“Ik ga wel hulp halen”, zei Charlotte zacht, met eenafkeurende blik naar
de barones. Madelyn keek op en zag het groepje dat boven aan de helling
samendromde. De Fairbourne-tweeling keek meesmuilend op haar neer, en hun vader
staarde haar aan alsof ze een pas ontdekte soort insect was.


Madelyn stond op en begon haar rokken uit te wringen. Toen ze opkeek zag
ze een jonge knecht de helling afkomen. Hij wierp een blik op de voorkant van
haar jurk en draaide zich om. “A-als u wilt, juffrouw, haal ik wel even een
deken”, zei hij, met zijn rug naar haar toe. Toen ging hij er in looppas
vandoor.


“Dank je”, antwoordde Madelyn, met een vragende blik in haar ogen. Ze
vroeg zich af waarom de bediende zich zo ongemakkelijk had gevoeld. Natuurlijk
viel er niet elke dag een vrouw in de vijver. Of... ze keek omlaag.


De natte jurk plakte aan haar lichaam, en het water had de lichtblauwe
stof bijna doorzichtig gemaakt. Iedereen kon elke rib, elke borst tot in de
kleinste details zien. Ze sloeg haar armen zedig over elkaar en begon de helling
op te klauteren, terwijl haar natte rok aan haar benen plakte.


Ze besefte dat elke normale jonge vrouw zich dood zou schamen omdat ze
in de vijver was gevallen nadat ze zich zo had aangesteld voor al die mensen.
En eigenlijk verwachtte ze dat ze zich morgen nog meer zou schamen dan nu. Maar
op de een of andere manier kon ze zich niet vernederd voelen. Misschien kwam
het omdat het haar niets kon schelen wat deze mensen van haar vonden. Of
misschien was het omdat na een uitputtende rit van vier dagen in een rijtuig
met haar stiefmoeder en haar eindeloze kritiek haar duik in de vijver iets
verkwikkends had. Of misschien... was ze niet verbaasd. Van jongs af aan had ze
geaccepteerd dat haar gewoon van alles overkwam. Ja. Dat was het. Als ze niét
in de vijver was gevallen, zou dat een verrassing zijn geweest.


Ze bleef abrupt staan toen een paar nogal grote, glanzend gepoetste hoge
mannenlaarzen met kwastjes in het zicht kwamen.Haar blik gleed langs de benen
van de man omhoog, van zijn knieën tot zijn atletisch gevormde dijen in de
reebruine broek - die schandalig strak zat - en bleef ergens tussen zijn smalle
heupen en platte buik steken.


“Hoe komt het toch, juffrouw Haywood,” zei een bekende, diepe stem, “dat
u elke keer wanneer ik u zie nogal nat en vies bent?”


Nooit verlegen hief Madelyn haar hoofd op en keekmeneer Devine in zijn
mooie ogen. Ze was meteen sprakeloos. Hij was zo opmerkelijk knap. Hoe kon
iemand zich in zijn nabijheid concentreren? Ze kon geen woorduitbrengen. Haar
mond ging open en dicht als die van een vis. Waarschijnlijk rook ze ook naar
vis, bedachtze. Uiteindelijk slaagde ze erin te glimlachen. Het effect werd
echter bedorven door dezelfde natte lok haar die opnieuw voor haar gezicht
viel. Hij grinnikte zacht en streek de lok voor haar uit haar gezicht.


Ze had half verwacht hem hier te zien, omdat hij familie was van de
Devines en er vast meer mensen waren uitgenodigd dan alleen de potentiële
bruiden en hun families, maar ze had liever gehad dat hij haar niet zo….. zo
doorweekt had gezien. 


Zijn ogen schitterden van pret. “Wat was er eigenlijk aan de hand,
jongedame?” Hij sloeg zijn armen over elkaar. “Had u een probleem? Of alleen
maar zin in een frisse duik?”


“J-ja- ik bedoel nee. Het was een bij.”


De komst van de knecht maakte een eind aan haar gestotter. Hij
overhandigde haar een deken, die meneer Devine uit haar handen trok en stevig
om haar schouders sloeg.


“Ik ben boos op u”, zei ze opeens, toen haar te binnen schoot hoe hu
haar te slim af was geweest met de uitnodiging.


“Waarom dan wel?” vroeg hij, toen hij klaar was met haar stevig in te
pakken.


“U heeft me die uitnodiging in de hand gestopt.” Ze snoof. “Dacht u dat
ik dat vergeten was‘?”


“Onzin, die had u toch wel gekregen. Ik hielp alleen mijn personeel.”


“Uw personeel?” Ze fronste haar voorhoofd.


“Kom. Ik breng u naar binnen.” Hij verraste haar door haar hand te
pakken om haar de helling op te loodsen.


“Ik moet u iets uitleggen, onder vier ogen, en dan kunt u me precies
vertellen waarom u zich genoodzaakt zag het water uit te proberen.”


Toen ze bijna boven waren kon ze weer een woord uitbrengen. “Ik zou me
graag eerst omkleden.” Er glibberde iets langs haar been naar beneden, hopelijk
was het gewoon modder en geen bloedzuiger. “Dat wil zeggen, als u denkt dat de
hertog het niet erg vindt als ik druipend van modderig vijverwater door zijn
kasteel loop.” 


“Ik kan u verzekeren dat hij dat niet erg vindt”, zei hij,en even
verscheen er een warme blik in zijn ijsblauweogen. “Maar eerst moet u me
toestaan iets op te helderen da-”


“Meneer Devine”, zei Madelyn met een diepe zucht, en ze probeerde haar
hand uit de zijne te trekken. “Ik zou me graag eerst een beetje opfri-”


Om de een of andere reden hapte iedereen om hen heen opeens naar lucht.
En Madelyn had kunnen zweren dat meneer Devine zachtjes kreunde. Toen ze weer
iets wilde zeggen schudde een blozende Charlotte waarschuwend haar hoofd. 


Madelyn fronste verbaasd haar wenkbrauwen. Ze keek naar haar
stiefmoeder, wiens blanke huid ook al knalrood werd.


Priscilla stapte op haar af en greep Madelyns vrije hand. “Neem haar
niet kwalijk, milord. Het water moet haar gevoel voor decorum hebben aangetast.
Ik weet wel zeker dat mijn stiefdochter u wilde aanspreken zoals het hoort en
ik-”


“Milord?” Madelyn keek meneer Devine achterdochtig aan. “Waarom noemt ze
u milord alsof u….”


Ze zweeg toen haar oog op de verblekende gele kneuzing op zijn voorhoofd
viel, en toen omlaag gleed naar het familiewapen dat de knopen van zijn donkergroene
jasje sierde. Haar mond viel open en ze sperde haar ogenwijd open toen het tot
haar doordrong. Nee, De man die voor haar stond was niet menéér Devine. Hij was
een schurk, een intrigant, een bedrieger, en ze had beter moeten weten dan hem
om zijn charmante manier van doen te geloven.


Haar huid gloeide van schaamte. “U bent de hertog”, fluisterde ze
ongelovig. Ze voelde zich een volslagen idioot. “In de tuin….. u heeft gelogen.
Waarom?”


“Doe niet zo gek, liefje.” Priscilla kneep Madelyns hand bijna fijn. “De
hertog heeft geen reden om onwaarheden te vertellen.” Ze keek de hertog met een
veronschuldigende blik aan. “Alstublieft, sta me toe haar mee naar binnen te
nemen en haar te kalmeren. Ze is normaal gesproken best aardig, geef haar nog
een kans.” 


“Barones,” zei de hertog met nadruk, terwijl hij Priscillaboos aankeek,
“wees zo goed haar los te laten.”


Priscilla liet meteen los. Ze boog haar hoofd en deed een stap achteruit
als een kind dat een standje heeft gekregen.


Zodra de hertog zijn aandacht weer op Madelyn richtte werd de blik in
zijn ogen zachter. “Ik heb dit niet voorzien. Echt, dat kon ik ook niet”, zei
hij zacht, en hij kneep even in haar hand. “Ik had u even terzijde willennemen
voor-”


“Voor wat?” Madelyn deed haar best ook zacht te blijven spreken. “Voor
ik mezelf voor gek kon zetten?”


“Misschien”, zei hij met een boze blik, “heeft u daar geen hulp bij
nodig.”


“U drijft de spot met me,” Zelfs gefluisterd klonken de woorden als een
verwijt. Ze trok haar hand los, wierp hem nog een verwijtende blik toe en trok
de deken dichter om haar schouders. Ze haalde haar neus op en begon de heuvel
op te sjokken. Hij was het eerst boven en blokkeerde haar de weg.


“Wacht”, beval hij. Uit zijn strenge gezicht kon ze opmaken dat hij
gewend was gehoorzaamd te worden.


Ze weigerde hem nog langer aan te kijken en vestigde haar blik op zijn
borstkas. Even was er niets te horen, geen woorden, geen gefluister van de
andere gasten, alleen het geluid van haar ademhaling, hijgend en boos.


Ten slotte verbrak zijn beschaafde stem de stilte. “Ik heb niet tegen u
gelogen”, zei hij zacht, zodat alleen zij hem kon horen. “Dat is mijn naam.”


“We weten allebei dat u zich niet zo hoorde voor te stellen”, snauwde
ze. “En ik hoor u beslist niet zo informeel aan te spreken.”


“Uw gedrag van die avond bracht ons er geen van beiden toe ons te
gedragen zoals het hoort.”


Ze keek vol ongeloof naar hem op. “Waarom heeft u gelogen? Ben ik hierom
gekozen?” Ze keek naar de gezichten van de anderen, die op een afstandje
stonden te grijnzen en hun oren gespitst hielden.


“Voor een spelletje? Moet ik de clown zijn?” Ze slikte met moeite, en
negeerde opstandig het stemmetje in haar achterhoofd dat zei dat ze zich
onbeschoft gedroeg. Ze schudde teleurgesteld - over zichzelf, over hem –
haar hoofd, en maakte aanstalten om hem heen te lopen.


Hij voorzag haar manoeuvre en opnieuw versperden zijn brede schouders
haar de weg. “Inderdaad, ik heb een trucje gebruikt om u de uitnodiging te
bezorgen”, zei hij zacht. “Maar als ik dat niet had gedaan, was u voor me
weggelopen, net zoals u nu probeert.”


“Meneer De-” Madelyn zweeg en probeerde haar zelfbeheersing te
herwinnen. “Milord,” zei ze geforceerd vriendelijk, “is het ooit in u opgekomen
dat er ergens in Engeland een vrouw zou kunnen leven die niét in uw familie wil
trouwen?” 


“Eerlijk gezegd niet.” Hij fronste arrogant zijn wenkbrauwen. “En als
zo’n vrouw bestond, dan zou ik haar dwaas vinden.”


“Ik begrijp het”, zei ze beledigd. Met een ruk trok ze de deken om zich
heen die bijna van haar schouders gleed. Ze haalde diep adem en probeerde te
glimlachen toen ze begon te trillen, van woede of van de kou, dat wist ze niet.


“Laat me erlangs.” Ze beheerste zich met moeite.


Even bleef hij afwachtend staan, toen stapte hij opzij. “Natuurlijk.”


Madelyn liep langs hem heen, vreemd gekwetst dat hij haar liet gaan. Ze
zette het op een lopen over het gazon, in de richting van het kasteel.


Halverwege realiseerde ze zich echter dat ze niet wist waar ze heen
ging. Ze wist alleen dat ze weg moest bij hem en de toeschouwers. O! Wat moest
de Fairbourne-tweeling genieten van haar schande.


Een dienstmeisje met grote bruine ogen verscheen aan haar zijde en
probeerde al rennende een reverence temaken voor Madelyn. “Juffrouw, ik heb een
bad voor u klaar gezet. Uw bagage is naar uw kamer gebracht. Ikheet Jenny”,
hijgde ze, “en ik moet u naar uw kamer brengen.”


Madelyn bleef abrupt staan, tot Jenny’s opluchting. “Een bad?” Wil je
zeggen dat die man, die achterbakse schurk, verwachtte dat ik in de vijver zou
vallen?”


“Ik weet het niet, juffrouw.” Jenny zag eruit alsof ze zich niet op haar
gemak voelde. “Blijkbaar wel. Mijn vader zegt dat milord altijd vooruit ziet.
Dat het een teken is van een groot leider. Hij ziet ook alles. Waarschijnlijk
heeft hij een blik op u geworpen en geweten dat u in de vijver terecht zou
komen.”


Madelyn wist niet wat ze daar van moest denken. Bovendien werd haar
aandacht opgeëist door haar pijnlijke achterwerk.


“Zeg eens, Jenny,” vroeg Madelyn, terwijl ze in een heel wat langzamer
tempo hun weg naar het kasteel voortzetten, “ken je een middeltje om de pijn
van een bijensteek te verzachten?”


“Nee, juffrouw, ik ben nog nooit gestoken. Maar ik kan het wel eens
navragen.” 


“Graag.” Madelyn bleef voor de vele traptreden van hetbordes staan. Nou,
er zat niets anders op. Ze deed een stap. Kromp ineen. Deed nog een stap, Kromp
ineen. “Waarom moeten er zoveel treden zijn?”


“Pardon?”


“Traptreden.” Zie je...” Madelyn zweeg en keek overhaar schouder om er
zeker van te zijn dat niemand kon meeluisteren. “Ik ben hier gestoken.” Ze wees
vaag in de richting van haar achterwerk. “Elke stap doet pijn.”


Jenny’s mond vertrok toen ze een glimlach onderdrukte.


“Wat je ook doet, Jenny, vertel dat alsjeblieft aan niemand. Ik sta
vandaag al genoeg voor gek.”


“Dat doe ik heus niet, juffrouw. Ik beloof het u.”
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Tegen de middag wist
iedereen in het kasteel waar Madelyn gestoken was. Als je bedacht hoe groot het
kasteel was, was dat een hele prestatie.


“Vergeet niet dat er honderden bedienden zijn”, zei Charlotte, die
achter Madelyn aan door de slaapkamer liep. “Beslist genoeg om de roddels te
verspreiden.”


“Ja, maar als nog één bediende grijnzend komt aanzetten met een kompres
tegen bijensteken, dan vertrek ik.”


Madelyn pakte een kussentje van haar bed, schudde hetop, en legde het op
de bank aan het voeteneinde vanhaar bed.


“Je kunt niet weggaan!” riep Charlotte, en ze griste het kussentje weg
voor Madelyn er op kon gaan zitten.


“Denk aan de afspraak met je stiefmoeder.” Ze weesnaar de blauw en geel
gestreepte chaise longue aan de andere kant van de kamer. “Die is veel
comfortabeler voor je.”


Madelyn knikte. “Dat was geen afspraak. Het was afpersing.” Ze ging
voorzichtig op haar rechterbil zitten enlegde haar hoofd tegen de ronde
leuning.


“Toch moet je net doen alsof je de hertog wilt strikken.Anders gelooft
Priscilla je niet, na wat er vandaag isgebeurd.”


“Misschien moet ik maar op zoek gaan naar de kerkers en me daar veertien
dagen schuilhouden. Charlotte, ik schaam me echt dood.”


Charlotte, die net aan Madelyns voeten wilde gaan zitten, sperde haar
blauwe ogen opeens wijd open. Ze schoot door de kamer en ving het theekopje van
haar ingedommelde moeder op, net voor het op de grond viel.


“Ik denk niet dat Wolverest nog een kerker heeft”, zei ze ernstig,
terwijl ze het kopje op een tafeltje neerzette.“Maar waarom zit het je meer
dwars dat je de hertog onjuist hebt aangesproken dan dat je in een vijver bent
gevallen en in een doorzichtige jurk hebt rondgelopen?”


“Onzin. Ik had een deken.”


“Een deken die steeds weer van je af viel.”


Madelyn kreunde. “Bedankt dat je me daaraan herinnert. Wat vernederend.
In ieder geval deed die bedrieger alsof hij niets zag.”


“Je bedrieger heeft het heel goed gezien. Zijn blik viel er op elke keer
dat jij met je ogen knipperde.”


Madelyn ging rechtop zitten, haar hele achterwerk deed pijn. “Hij is
beslist niet mijn bedrieger.” Ze raakte even de losse knot op haar hoofd aan,
die nog steeds vochtig was na haar bad. “En ik geloof je niet.”


“Dat zou je wel moeten doen”, zei Charlotte. “Ik zie alles.” Ze wierp
een blik op haar doezelende moeder en keek Madelyn toen grijnzend aan. “Ik moet
je iets laten zien.” Ze haalde een opgevouwen stuk papier uit haar keurslijfje
tevoorschijn. 


“Wat heb je daar?”


Charlotte vouwde het papier open alsof het van gesponnen suiker was
gemaakt, hield het vlak voor haar gezicht en liet haar ogen over de regels
glijden. “Het is een lijst van lord Tristans favoriete dingen.”


“Waar heb je die vandaan?”


“Zelf gemaakt.” Ze glimlachte trots. “Door goed op teletten - om maar te
zwijgen van intensief luistervinkspelen - heb ik ontdekt waar lord Tristan van
houdt. Dat heb ik opgeschreven.”


“Charlotte, ik sta versteld.”


Haar vriendin keek haar onzeker aan. “Vind je het raar?”


“Absoluut.”


Charlotte probeerde een geërgerde zucht te slaken, maar in plaats
daarvan glimlachte ze. “Nou, het kan toch geen kwaad? Wil je het horen?”


Madelyn glimlachte om dit bewijs van absoluut vertrouwen van haar
vriendin. Ieder ander zou zulke essentiële informatie strikt geheim hebben
gehouden. Maar Charlotte niet. Ze hadden een onverbrekelijke band die in hun
kinderjaren was ontstaan uit een gedeelde obsessie voor rondsnuffelen, boeken
en chocola. Bovendien hadden ze allebei een familielid dat hen bovenmatig
bekritiseerde, alleen gingen ze er allebei anders mee om. Madelyn deed net
alsof de hatelijke opmerkingen haar niet raakten, terwijl Charlotte zich
voortdurend aanpaste.


“Ja, alsjeblieft, lees voor”, zei Madelyn. “Ik kan je niet zeggen
hoezeer me dat interesseert.”


Charlotte fronste sceptisch haar wenkbrauwen en begon voor te lezen.
“Zijn favoriete kleur is rood; zijn favoriete vrucht… is de aardbei...”
Charlotte aarzelde, er verschenen rimpeltjes in haar gezicht toen ze de
volgende regel probeerde te lezen. “... zijn favoriete bloem is de Papodee
– nee. O, lieve help, ik ben vergeten hoe je het uitspreekt. Pahippo -
nee, dat was het ook niet... O! Ik weet het alweer. Een orchidee, de
Paphiopedilum.” Ze glimlachte trots, toen kreeg haar gezicht een peinzende
uitdrukking. “Hoe zouden die eruitzien?”


“Ik heb geen idee”, gaf Madelyn toe. Haar gezicht vertrok toen ze het
zich gemakkelijker probeerde te maken. “Maar ik durf te wedden dat vijf jonge
vrouwen ze vanavond bij het diner in hun haar dragen.”


Charlottes gezicht betrok. “Denk je dat echt?”


Madelyn glimlachte. “Nee. Maar ik denk dat je echt blind wordt als je je
bril niet opzet.”


“Nou. . .” Met een mistroostig gezicht speelde Charlottemet een blonde
lok. “Harriet vertelde me dat lord Tristan niet houdt van vrouwen die brillen
dragen. Dat heeft ze hem vorig jaar op het bal van de Atkinsons horen zeggen -
dat ze een vrouw er ouder door lijkt en... intelligenter.” Het laatste woord
mompelde ze.


“En hij beschouwt intelligentie als een gebrek? Charlotte, waarom wil je
de aandacht trekken van een mandie-”


“Doe niet zo dwaas, Madelyn”, onderbrak Priscilla haar.“Lord Tristan
heeft er recht op te krijgen wat zijn hart begeert.” Ze gaf een por tegen
Madelyns voet toen ze langs haar heen liep om naast Charlotte te gaan staan.


“Hoe ben jij binnengekomen?” vroeg Madelyn, omdat ze de deur niet had
horen open- of dichtgaan.


Priscilla gluurde over Charlottes schouder, haar ogengleden over het vel
papier. “We delen een kleedkamer.Bovendien heb ik een sleutel.”


“Maar ik heb niet eens een sleutel.”


Haar stiefmoeder keek haar met een sluwe blik aan.“Natuurlijk heb jij
geen sleutel. Lady Rosalind heeft allechaperonnes de sleutel van de kamer van
hun beschermeling gegeven, zodat we jullie ’s nachts kunnen opsluiten. Om te
zorgen dat jullie veilig zijn en het decorum gewaarborgd is.”


Het feit dat Priscilla ‘kunnen’ zei ontging Madelyn niet.


Priscilla haalde haar schouders op. “Jullie kunnen de kamer niet uit. En
natuurlijk kan niemand erin, tenzij ze de sleutel hebben.”


Charlotte greep stiekem verrukt met een hand naar haar hals. “Zelfs zijn
zus denkt dat we in ons eigen bed niet veilig zijn voor lord Tristan.”


“Precies”, stemde Priscilla in. “Lady Rosalind heeft ons verzekerd dat
er maar één sleutel is voor elke kamer. En wat nog belangrijker is, milady
heeft alle chaperonnes gezegd dat iedereen die na middernacht zonder chaperonne
buiten haar kamer wordt aangetroffen meteen afvalt.” Priscilla griste het vel
papier uit Charlottes hand.


“Zeg me waar je dit papier vandaan hebt.”


“Dat is van mij.”


“Ik zie niet hoe dit gekrabbel jou zou kunnen helpen”, zei Priscilla
spottend. Madelyn wierp een blik op Charlottes moeder, die net wakker was
geworden in haar stoel. Mevrouw Greenehad de afgelopen dagen een
bewonderenswaardige zelfbeheersing getoond bij het horen van de kattige
opmerkingen van Priscilla. Aan haar opeengeklemde lippen te zien was de grens
nu bereikt.


“Hm”, zei Priscilla hooghartig. “Ik zou alleen even willen weten, heeft
iemand al een lijst gemaakt van de dingen waar de hertog van houdt?”


Er viel een stilte.


“lk denk het niet”, zei Charlotte ten slotte. “Waarom ook? Hij zoekt
geen bruid.” Ze keek verontschuldigend naar Madelyn.


De scherpe ogen van de barones gleden over het papier. Toen verfrommelde
ze het, gooide het op de vloer en richtte haar aandacht op Madelyn. “We hebben
dingen te bespreken. Dingen waar ik niets van wist tot vandaag.” Ze sperde haar
kille blauwe ogen even nadrukkelijk open.


Madelyn wist wat haar stiefmoeder wilde. Priscilla barstte
waarschijnlijk van nieuwsgierigheid hoe enwaar ze de hertog had ontmoet voor ze
naar Wolverest was gekomen. Haar stiefmoeder wist niet beter dan dat meneer
Ashton haar in de tuin had gevonden en dat ze, omdat haar stiefmoeder haar in
de gang bij de, keuken had onderschept, niet met de andere genodigden aan de
hertog was voorgesteld. Er werd op de deur geklopt en Madelyn stond voorzichtig
op. “Dat zal Jenny wel zijn met nog een kompres voor de bijensteek”, zei ze,
terwijl ze naar de deur schuifelde. Ze deed de deur open. Jenny maakte snel een
reverence.


“Ja?” vroeg Madelyn.


“Milord hoopt dat het u beter gaat en vraagt of u meteen bij hem wilt
komen in de oranjerie.”


Madelyn kneep haar ogen tot spleetjes.


Priscilla kwam steels naast haar staan en fluisterde: “Wat een gelukje.”
Toen glimlachte ze boosaardig naarJenny, die nog bleker werd dan ze al was,
voor ze achteruit deinsde. “Nou, waar wacht je nog op, meisje? Breng ons naar
hem toe.” 


“Eh... milord heeft nadrukkelijk gezegd dat juffrouw Haywood alleen moet
komen.” 


“Zo zo, alleen?” Priscilla keerde het meisje de rug toeen glimlachte
zelfvoldaan naar Madelyn. “Nou, in dat geval, ga dan maar gauw.” Ze probeerde
Madelyn de deur uit te werken door aan haar mouw te trekken.


“Waarom?” vroeg Madelyn.


“Pardon, juffrouw?”


“Heeft milord gezegd wat de reden is voor zijn verzoek?”


“Voor uw gesprek”, zei Jenny zacht. “De hertog en lady Rosalind zijn van
plan om met alle huwelijkskandidaten een gesprek te voeren. U bent de eerste.”


Madelyn trok haar arm los. “Zeg tegen hem...”, ze aarzelde even, “zeg
tegen hem dat ik hoofdpijn heb. En dat ik. . . zijn belangstelling voor mijn
gezondheid waardeer. Misschien kunnen we een andere keer praten.”


“Weet u het zeker, juffrouw?” Het arme meisje leek het doodeng te vinden
zo’n boodschap te moeten overbrengen.


“Heel zeker.”


Madelyn wachtte tot Jenny zich omdraaide om weg tegaan, toen wilde ze de
deur dichtdoen, maar Priscilla hield haar tegen door haar voet tussen de deur
te zetten.


“Wacht!” riep Priscilla tegen het meisje, voor ze zich naar Madelyn
omdraaide. “Ben je gek? Je had hem bijna beledigd door weg te lopen voor zijn
uitnodiging, je spreekt hem met ‘meneer’ aan waar zijn gasten bij zijn, je
maakt ruzie met hem, en nu weiger je als hij je wil zien? Ben je waanzinnig
geworden, kind?”


Madelyn dacht even na. “Ik denk het.” Ze wreef overhaar slapen en maakte
aanstalten langs haar stiefmoeder te stappen.


“Waar ga je heen?” Priscilla volgde haar. “Jij gaat meteen naar de
hertog en vraagt hem om vergiffenis.”


“Absoluut niet”, zei ze ongelovig.


Priscilla bleef staan en grijnsde. “En die arme Charlotte dan? Wil je
haar kansen bij lord Tristan bederven omdat ze omgaat met een ondankbare, lompe
blauwkous als jij?”


Madelyn keek naar Charlotte, die met gefronst voorhoofd de lijst
probeerde glad te strijken die Priscilla zoachteloos had weggegooid.


Ze zuchtte. Charlotte was als schoolmeisje verliefd geworden op lord
Tristan toen hun paard op een dag was geschrokken van een woedende straatventer
en hun rijtuig was omgekiept. Lord Tristan had hen uit het beschadigde voertuig
bevrijd en was er zelfs in geslaagd het paard te kalmeren. Dat was vijf jaar
geleden, en sinds dat moment had het meisje haar zinnen op lord Tristan gezet.


Charlotte was kwetsbaar en stil - beslist niet het typejongedame waar
lord Tristan mee omging. Hij zou haarzachtaardige vriendin binnen de kortste
keren aan het huilen maken. En de verwaande kwast was haar tranen niet waard.


Maar Charlotte was niet om te praten. Ze verbeeldde zich dat ze verliefd
op hem was. Dit was een droom die werkelijkheid was geworden - een kans om de
man van haar dromen voor zich te winnen. Haar held.


Madelyn kon haar vriendin niet dwingen de liederlijke losbol te zien
voor wat hij was, maar ze kon wel alles doen wat binnen haar vermogen lag om de
wolf bij haar weg te houden. En ze kon Charlotte niet beschermen alsde hertog
haar vanwege haar openlijke onbeschaamdheid weg stuurde. Ze slikte haar trots
in en keek de meesmuilende Priscilla aan. “Goed, ik ga wel. Ik zal me. . .
gedragen. Maar ik ga niet smeken als hij me naar huis stuurt.”


“Heel verstandig”, jubelde Priscilla, en fluisterde toen: “Trek gauw die
afschuwelijke bruine jurk van je uit, en trek iets aan wat er... wat
aantrekkelijker uitziet. Misschien een van mijn jurken.”


“Maar al uw jurken zijn me te klein”, merkte Madelyn op, terwijl ze
achter haar stiefmoeder naar de kleedkamer liep.


Priscilla draaide zich om en grijnsde als een hongerigekat. “Precies.”


 


Madelyn vroeg zich af
waarom ze naar dat mens had geluisterd en haar omslagdoek niet had meegenomen. Ze
huiverde terwijl ze achter Jenny aan over een smal bakstenen pad met aan
weerszijden lage heggen naar de oranjerie liep.


Ze snakte naar adem toen een koude vlaag wind plotseling dwars door de
dunne perzikkleurige jurk vanneteldoek blies. Jenny keek achterom en glimlachte
vol medeleven.


Madelyn keek omlaag naar de jurk die ze tegen haar zin had geleend van
Priscilla. Ze probeerde het gevoel van zich af te zetten dat ze een lekker
hapje was dat op het punt stond het bos in de dwalen om een wolf voor haar
hebberige stiefmoeder te strikken.


Het zou inderdaad gepast zijn geweest als ze een omslagdoek had
meegenomen, peinsde Madelyn. Of een cape. Een mooie rode cape, met een kap.


Ze had kippenvel op haar armen toen ze eindelijk bijde oranjerie
aankwamen. Madelyn zag dat het gebouw,dat met de gevel naar het zuiden lag, wel
vier keer zo groot was als hun eigen huis in Chelsea. Ze stapten naarbinnen en
werden meteen omhuld door warmte en delevendige geur van oranjebloesem.


“Nee maar”, merkte ze onder de indruk op toen Jenny haar over een
tegelpad naar het midden van de sinaasappel- en citroenbomen leidde. “Het is
een waar bos. Er staan er vast wel vierhonderd.”


“Driehonderdzevenenzeventig, om precies te zijn”, antwoordde een hese
vrouwenstem voor hen. Een heel mooie vrouw, van ongeveer dezelfde leeftijd als
de hertog, kwam vanachter een zijden scherm tevoorschijn en glimlachte
vriendelijk naar Madelyn. Haar haren warenpikzwart, net als die van de hertog,
maar in haar rondeblauwe ogen lag een zachte, warme blik, heel anders dan de
koele blik van haar oudste broer.


“Lady Rosalind.” Madelyn maakte een reverence.


“Juffrouw Haywood”, antwoordde lady Rosalind. “Kom vlug. Laten we bij de
fontein gaan zitten.” Ze stuurde Jenny weg, stak haar arm door die van Madelyn
en liep om het zijden scherm heen dat een zithoek afschermde van de rest van
het vertrek. Aan de andere kant stonden twee sierlijke tuinstoelen naast een
fontein met in het midden twee vissen die elk een kant op keken.


Madelyn liet zich voorzichtig in de stoel zakken en voelde meteen dat de
stof om haar boezem zich spande. Ze legde ingetogen haar handen in haar schoot
en hoopte dat de naad onder haar buste het niet zou begeven. Net iets voor haar
als haar jurk knapte op het moment dat meneer Devine - nee, milord -
binnenkwam.


“Kopje thee?” Rosalind gebaarde naar een theeblad op het tafeltje.


“Nee, dank u”, antwoordde Madelyn. Haar keel was droog, maar haar maag
kromp ineen bij het vooruitzicht zo dadelijk de hertog weer te zien.


“Ik zie dat u nerveus bent, en dat neem ik u of de andere dames niet
kwalijk. Mijn oudste broer stelt mensen nou niet bepaald op hun gemak. En omdat
u allemaal hier bent om indruk op hem te maken vanwege Tristan, dacht ik dat ik
even met u zou praten voor mijn broer zich bij ons voegt.”


“Dat begrijp ik niet”, zei Madelyn verbluft. Ze had gedacht dat haar
gesprek diende om haar een standje tegeven of weg te sturen vanwege de
gebeurtenissen vandie ochtend, maar lady Rosalind leek zich niet bewust te zijn
van haar blunders.


“Ziet u,” zei lady Rosalind, en ze keek over haar schouders alsof ze er
zeker van wilde zijn dat er niemand inde buurt was, “mijn broer... hij kan heel
kil lijken en... arrogant. Laat u alsjeblieft niet leiden door die eerste indruk.”


Nee, inderdaad. In de tuin had Madelyn gedacht dat Gabriel Devine een
aardige man was die echt bezorgd was om haar welzijn. Toen was zijn enige fout
dat hij te dicht bij haar stond - al was dat niet zo vreselijk. Maar ze had
zich vergist. Nu wist ze dat hij net zo was als al die andere opgeblazen
aristocraten die ze kende. “Misschien helpt het als u weet...” Lady Rosalind aarzelde.
“Achter die façade gaat, denk ik, een hart schuildat behoefte heeft aan. . .”
Ze zweeg en schudde droevig haar hoofd, een zachte blik in haar ogen. “Het zal
wel niet eerlijk van me zijn om over zijn gevoelens te spreken. Maar ik voel
dat ik zijn gereserveerde natuur moet verklaren om gekwetste gevoelens te
voorkomen als hij de volgende twee weken afwezig mocht zijn. Het is goed
mogelijk dat u hem buiten dit gesprek niet meer te zien krijgt tot de avond van
het bal.”


“Neem me niet kwalijk, milady, maar ik ben bang dat uw advies te laat
komt.” Madelyn slaakte een zucht. Misschien zou de hertog haar niet wegsturen
als ze de situatie eerst aan zijn sympathieke zus voorlegde. Ze haalde diep
adem en vervolgde: “Ik heb Zijne Excellentie in Londen tijdens het diner
ontmoet.”


“O ja”, antwoordde lady Rosalind en ze knikte. “Dat herinner ik me. Mijn
broer zag u vanuit zijn studeerkamer.” Ze boog zich voorover en haar ogen
schitterden vol belangstelling. “Hij ging u achterna, nietwaar?”


“Ja, in principe wel. Maar ik... ik denk niet dat ik een goede eerste
indruk heb gemaakt.”


“Verdorie! Mijn broer zag u in de tuin, juffrouw Haywood, en hij stond
erop dat ik u uitnodigde - zonder zich ervan bewust te zijn dat ik dat al had
gedaan.”


“Echt?” vroeg Madelyn nieuwsgierig.


Lady Rosalind knikte. “Ik zou bijna gaan denken. . .” Ze zweeg en
schudde haar hoofd. “Toch weet ik wel zeker dat het er niet toe doet wat u
heeft gedaan. U bent desondanks uitgenodigd.”


“Ik gooide per ongeluk een citroen naar zijn hoofd”, flapte Madelyn
eruit.


Lady Rosalinds mond viel open. “Dat meent u niet!"


“Ja, ik raakte hem vol op zijn voorhoofd, ben ik bang.Maar ik wist niet
dat hij het was en hij nam niet de moeite het uit te leg-”


“Daar is die plek op zijn voorhoofd van? Hij zei dat... o, lieve hemel.”
De verbaasde blik in haar ogen maakte plaats voor woede. “Hij heeft toch niet
geprobeerd...dat wil zeggen... hij heeft toch geen ongepaste
toenaderingspogingen gedaan?”


Madelyn schudde haar hoofd. “Het was donker. Ik wist niet wie hij was.
Dus ziet u-” 


“O, goeie genade.” Lady Rosalind leunde achterover in haar stoel en
begon te lachen. “U-u, hemeltje …..” Zeprobeerde iets te zeggen, maar ze kon
geen woord uitbrengen door haar gegiechel. “Ik kan u niet vertellen hoe vaak...
ik hoop dat hij er iets van geleerd heeft.”


Haar lachbui was voorbij en ze veegde de tranen uit haar ogen. “Dank u.
O, u bent een schat.”


Madelyn wist niet wat ze had verwacht van de zuster van de hertog, maar
een hysterische lachbui in ieder geval niet.


“Goedemiddag, juffrouw Haywood.” De diepe stem van de hertog onderbrak
hen toen hij om het scherm heen stapte.


Lady Rosalind schraapte haar keel, en hernam verbazingwekkend snel haar
zelfbeheersing.


De pikzwarte haren van de hertog glansden in het zonlicht dat door de
glazen wanden naar binnen viel. Hij was onberispelijk gekleed in een
donkerblauwe jas en bijpassend vest, zijn golvende halsdoek was spierwit.


De donkere, bijna exotisch knappe man straalde weelde, vertrouwen en
moeiteloze charme uit. Hij zag eruit als een man die een vrouw als zij nooit
aantrekkelijk zou kunnen vinden.


Madelyn werd opeens overweldigd door een zeurend gevoel dat ze tekort schoot.
Wie ooit had gedacht dat zij goed genoeg was als huwelijkskandidaat voor een
Devine had zich nogal vergist.


De hertog wees naar een citroenboompje vlak naast haar, terwijl hij haar
met zijn ijsblauwe ogen strak bleef aankijken. “Ik hoop dat u ongewapend bent?”


Madelyn knikte en negeerde zijn spottende opmerking.


Op hetzelfde ogenblik maakte lady Rosalind een gesmoord geluid. Ze
perste haar lippen stijf opeen en kneep haar ogen dicht alsof ze zich tot het
uiterste inspande om niet te gaan lachen.


“Rosalind,” de hertog keek met opgetrokken wenkbrauwen naar zijn zuster,
“het programma, alsjeblieft.”


Ze schraapte zacht haar keel. “Daar hebben we het eerder toch over gehad
en ik heb besloten dat ik ze na het diner zou uitdelen.”


“Ik zou ze nu graag hebben. Zou je juffrouw Sparrow willen vragen ze op
te halen?” 


“Ik heb haar net weggestuurd.” Ze kneep haar ogen tot spleetjes. “Je
moet haar zijn tegen gekomen op weg hierheen.”


“Ga ze dan alsjeblieft zelf even halen. Ik zou graag onder vier ogen met
juffrouw Haywood willen spreken.’


Lady Rosalinds blik gleed van haar broer naar Madelynen weer terug. “Je
wilt dat ik jullie alleen laat?”


“Ja.”


“Hier?”


Een spiertje in zijn wang begon te trillen. “Moet ik zoiets voor de hand
liggends bevestigen?”


Lady Rosalinds gezicht verstrakte. “Je weet toch hoe ongepast dit is. Je
brengt haar reputatie in gevaar, Gabriel. We hebben de chaperonnes beloofd dat
allesuiterst correct zou verlopen.”


“Juffrouw Haywood is beslist veilig bij mij.” Hij keek naar zijn zuster
alsof hij op het punt stond haar naarbuiten te gooien. “En niemand hoeft het te
weten.”


“Maa-”


“Ga nou.”


“Maar ik de-”


“Nu.”


Lady Rosalind stond op en wierp Madelyn een verontschuldigende blik toe.
“Juffrouw Haywood, noem me alstublieft Rosalind. U bent gewoon kostelijk. O!
Dat was ik nog bijna vergeten. Ik zou graag gebruik maken van uw diensten. Ik
zou graag willen dat u voor elke vrouwelijke gast een ingelijst silhouet maakt
voor de avond van het bal. Uw accuratesse is werkelijk verbijsterend.”


Madelyn beantwoordde haar glimlach, blij dat de zuster van de hertog zo
vriendelijk en aardig bleek te zijn – zo anders dan haar broer.
“Natuurlijk”, zei ze. “Het zou me een genoegen zijn. .En noem me alstublieft
Madelyn.”


De zuster van de hertog glimlachte, en gaf Madelyn een kneepje in haar
arm toen ze langs haar liep. Toen liet ze hen alleen.


Er viel een stilte in het vertrek en de onuitstaanbare man bleef staan,
terwijl hij op haar neer bleef kijken. Het was opeens benauwd, haar jurk was te
strak, het vertrek te stil. Net toen ze dacht dat ze de stilte niet langer kon
verdragen begon hij te praten.


“Er hoeft geen vijandigheid meer tussen ons tebestaan.”


Madelyn haalde diep adem om iets te zeggen, maar ze kon niets bedenken.
Dat was niets voor haar, maar ze was in de war nu hij zijn volledige aandacht
op haar richtte. Ze ging voorzichtig verzitten, een bil klopte pijnlijk. Aan de
ene kant wilde ze onder haar stoel kruipen en zich verstoppen, aan de andere
kant zou ze hem het liefst eens hard op zijn voet trappen omdat hij zo’n schoft
was. Ze besloot dat beide opties kinderachtig zouden zijn, dus bleef ze zitten,
haar handen ineen geklemd in haar schoot, in de hoop dat hij niet kon zien wat
ze dacht.


“Ik zal het er nu over hebben, en dan nooit meer”, zei hij. “Die avond
in Londen wilde ik u alleen niet in verlegenheid brengen. Ik besef nu dat ik
het alleen maar heb uitgesteld.”


Ze fronste haar wenkbrauwen. “Dat begrijp ik niet.”


“Kom nou, juffrouw Haywood. Dat herinnert u zich vast nog wel. U wist
niet wie ik was. U sprak met zoveel venijn, zoveel afkeer over mij. U noemde
me... arrogant en... wat nog meer?”


Dwaze losbol, dacht ze. “Dat weet ik niet meer”, mompelde ze, en ze
haalde haar schouders op.


“In ieder geval wilde ik voorkomen dat u zich geneerde als u erachter
kwam dat de man over wie u net met zoveel afschuw had gesproken voor u stond.”


“Ik kan u verzekeren dat ik me liever had gegeneerd waar u alleen bij
was dan voor een hele groep mensen”, zei Madelyn kalm.


“Daar heeft u een punt.” Hij knikte.


Dat moest waarschijnlijk voor een verontschuldiging doorgaan, dacht ze.
Meer zou er vast niet in zitten.


Hij tilde zijn jaspanden op en ging in de stoel van zijn zuster zitten.
Toen leunde hij achterover, legde zijn ineen gevlochten vingers op zijn buik en
strekte zijn gespierde benen voor zich uit. Hij keek haar recht in de ogen en
haar hart bonsde in haar keel. Nu word ik weggestuurd, dacht ze.


“Ik geloof u”, zei hij.


“Wat gelooft u? ”


“Dat u hier helemaal niet wilt zijn. Net zomin als ik dat wilde. Maar
toch bent u hier. Niet zo aantrekkelijk als de rest, en opvallend ongeschikt,
maar toch vind ik dat u een kans verdient.”


Ze moest bijna lachen om zijn schaamteloze snobisme.


“Ik dach-”


“U dacht dat u hierheen was geroepen om weggestuurd te worden”, maakte
hij haar zin af.`


“En word ik weggestuurd, milord?”


Gabriel vond dat ze eruitzag alsof ze op het punt stond te gaan
gillen... of huilen. Hij vond het niet prettig dat ze zich blijkbaar zo slecht
op haar gemak voelde bij hem. Hij hield zich voor dat het een vergissing was
haar te vertrouwen, maar hij geloofde haar. Na wat er vandaag bij de vijver was
gebeurd... alleen een idioot zou nog aan haar beweegredenen twijfelen. Typisch
zijn zuster om de enige vrouw uit te kiezen die niets met Tristan te maken
wilde hebben.


Hij nam haar aandachtig op tot ze in haar stoel heen en weer begon te
schuiven, wat pijnlijk moest zijn gezien de gebeurtenissen. “Nee, u wordt niet weggestuurd.”
Een veelbetekenend glimlachje speelde om zijn lippen. “Zo gemakkelijk laat ik u
niet ontsnappen.”


“Ontsnappen? Ik heb geen idee wat u bedoelt.” Ze tuittepeinzend haar
koraalrode lippen.


“Nee? U heeft me in Londen gezegd dat u niet meteen Devine wilt trouwen.
Dat incident van vanochtend bewijst hoe wanhopig graag u wilt ontsnappen.”


“Ik ben niet in de vijver gesprongen in de hoop weggestuurd te worden.
Ik struikelde. Ik werd gestoken door een bij.”


“Ja, dat zei u al.”


Ze keek hem wantrouwig aan terwijl ze nadacht. Gabriel probeerde koel en
afstandelijk te blijven en zijn grijns te verbergen, maar dat mislukte. “Wie
heeft u verteld waar ik gestoken ben?” vroeg ze opeens beschuldigend.


“Het dienstmeisje.”


“Ik heb haar gevraagd het tegen niemand te zeggen.”


“Neem dat het arme kind niet kwalijk. Ze wordt betaald om naar mij te
luisteren, niet naar u. Ik vroeg, zij antwoordde. Dat is waar ook.” Hij stak
zijn hand in zijn zak en haalde er een sleutel uit. “Druk deze op... de plek waar
je gestoken bent. Dat vermindert de zwelling en verdooft de pijn.”


“Een sleutel?” Ze bloosde bekoorlijk. “Dat is zeker een grapje?”


“Helemaal niet.” Hij haalde zijn schouders op. “Mijn grootmoeder hield
vol dat het werkte toen ik een kind was. Al heb ik het nooit klaargespeeld op
zo’n…... kritieke plek gestoken te worden.” Hij hield haar de sleutel voor.
“Het is de moeite van het proberen waard.”


Madelyn keek hem sceptisch aan. Het zou kunnen werken, peinsde ze. Maar
dan zou ze schandelijk genoeg aan hem denken terwijl ze de sleutel tegen haar
achterwerk drukte. Of nog erger, hij zou aan haar denken.


“Nee, dank u. Ik lijd wel in stilte.”


Hij haalde opnieuw zijn schouders op en liet de sleutelweer in zijn zak
glijden. “Weet u, juffrouw Haywood, u heeft iets wat de andere dames niet
hebben.”


“En wat is dat dan?”


“Mijn volledige aandacht.” Vergenoegd zag Gabriel de verbaasde blik in
haar ogen. “U bent een raadsel voor me. U heeft de kans ver boven uw stand te
trouwen. Een huwelijk dat u niet alleen onvoorstelbaar comfort en sociaal
aanzien zou opleveren, maar een huwelijk met een jonge, knappe. . .”, hij zweeg
even terwijl hij het woord ‘onvolwassen’ inslikte, “. . . man met goede
familierelaties.”


“En een man die duidelijk niet in staat is het hart van een vrouw te
waarderen. Nog niet in ieder geval.”


“Waarom slaat u op de vlucht?”


“Ik zei toch dat ik niet wil trouwen.”


“Helemaal niet?”


Ze zweeg en sloeg haar ogen neer. “Ik kan u dezelfde vraag stellen. U
bent nog jong, u bent zelfs een hertog. Waarom mijdt u het huwelijk, drukt u
zich voor uw plicht en schuift die af op uw broer?”


“Niemand zal u er ooit van beschuldigen dat u van uw hart een moordkuil
maakt”, zei hij lijzig. Zijn blik gleed naar haar mond, en bleef daar rusten
tot hij tot zijn verbazing begeerte voelde opkomen. Hij richtte zijn aandacht
op haar ronde bruine ogen en besefte dat het gevoel daardoor niet verdween.


“Misschien ken ik geen vrouw die me langer dan een dag kan boeien”,
vervolgde hij, iets te vinnig. “Misschien verwacht ik te veel en bestaat zo’n
perfecte vrouw helemaal niet. Of misschien heb ik geen zin om mijn maîtresse op
te geven.” Toen hij de geschokte uitdrukking op haar gezicht zag kon hij haar
opeens niet langer tergen. “Ik plaag u alleen maar, juffrouw Haywood. U hoeft
niet zo teleurgesteld te kijken.” 


“U begrijpt me verkeerd, milord. Waarom zou ik me druk maken om uw
maîtresse of maîtresses? Ik stel u alleen dezelfde vraag die u mij stelt. Uw
persoonlijke leven interesseert me niet.” Ze keek hem recht in de ogen. “Per
slot van rekening ben ik niet hier om uw genegenheid te winnen.”


Gabriel negeerde het gevoel van ergernis dat haar antwoord opriep. “Ik
zie dat we elkaar begrijpen. U en de anderen zijn hier alleen maar om te
wedijveren om mijn broer. Verder heeft uw aanwezigheid weinig te betekenen.”


“Dat is wel duidelijk. Dat hoeft u echt niet meer uit te leggen.”


“Na vandaag is er niet veel kans dat u me te zien krijgt.”


Haar vrolijke glimlach verbaasde hem. “Waarom zou u de moeite doen,
nietwaar?” 


“Precies.” Hij ging verzitten.


“Ik vermoed dat u veel belangrijke dingen te doen heeft. Plichten die
vervuld moeten worden. Misschien moet u zelfs wel weg gaan.” Ze glimlachte lief
en dat verdraaide kuiltje verscheen weer in haar wang.


“Precies.” Hij wreef afwezig over zijn wang. “Ik ben niet degene die een
bruid zoekt.” 


“Natuurlijk niet”, zei ze, en met elk woord leek ze zich meer op haar
gemak te voelen.


Waarom begon hij zich dan steeds meer te ergeren? Verdorie, ze was
eigenlijk best knap, dacht Gabriel. Haar roodbruine haar was in een losse knot
opgestoken, en hij vroeg zich af hoe haar dienstmeisje al die prachtige rode
krullen tot zoiets elegants had kunnen temmen. Ze slaakte een zucht en zijn
ogen vielen op haar boezem. Haar huid was roze, er lag een blos over. Het moest
hem wel opvallen dat haar boezem, alweer, bijna boven de vierkante halslijn
uitpuilde. De japon was duidelijk te klein, en hij vroeg zich af waarom de
barones verkoos het weelderige figuur van haar beschermelinge in een dergelijke
japon te proppen. Misschien om de aandacht van Tristan te trekken. Juffrouw
Haywood mocht dan niet de bruid willen zijn, dat zei niets over de ambities van
haar stiefmoeder.


Hij schraapte zijn keel om zijn gedachten te verzetten.“Ik moet u
waarschuwen voor twee dingen, juffrouw Haywood. Ten eerste verwacht ik vanaf
dit ogenblik zo min mogelijk problemen van u.”


“Ik ben bang dat ik u moet teleurstellen. Ik heb altijd pech.”


“Wanneer dacht u dat ik dan teleurgesteld ben geweest?”


Ze aarzelde, en keek hem aan alsof hij gek was om niet te begrijpen wat
ze bedoelde. “In Londen, en vanochtend.”


“U heeft me helemaal niet teleurgesteld. Nieuwsgierig gemaakt, ja.
Teleurgesteld, beslist niet.” Haar blik was zo helder, hij kreeg het gevoel dat
ze zijn ziel zou zien als hij haar maar lang genoeg aankeek. Hij stond op, hij
vertrouwde zichzelf niet meer. Dat gesprek leek ineens niet meer zo belangrijk,
hij moest hier weg.


“En wat is mijn tweede waarschuwing?” vroeg ze.


Hij streek met zijn hand door zijn haar en concentreerde zich erop
afstand te bewaren, terwijl het enige wat hij wilde doen was de afstand tussen
hen overbruggen en haar bij haar schouders beetpakken. Het gekke was dat hij
niet wist wat hij met haar wilde doen als hij haar eenmaal te pakken had. Zou
hij haar uit haar stoel trekken en de brutale meid de deur uit duwen, of zou
hij haar weelderige lichaam tegen zich aan drukken en haar met zijn mond
liefkozen? Hij schrok van die laatste gedachte. Hij was gewend zijn
hartstochten onder controle te hebben, en waar hij de laatste tijd aan dacht. .
.


Met een vinger trok hij zijn te strakke halsdoek iets losser, toen
schraapte hij zijn keel. “Mijn tweede waarschuwing, juffrouw Haywood... ik ben
bijzonder goed in staat andere mensen van mening te doen veranderen.”


“Dat klinkt als een bedekt dreigement.”


“Als het u maar inspireert om u te gedragen.”


In de verte klonken voetstappen die snel naderden.


“Ik ben er weer!” riep lady Rosalind, terwijl ze om het scherm heen
stapte. “Ik heb het volledige programma voor de komende twee weken dagen en ik.
. .” Ze zweeg en keek naar Madelyn. “Gaat het, Madelyn? Je bent zo rood als een
biet.”


“Ja hoor”, antwoordde Madelyn met een klein stemmetje.


“Niets aan de hand”, snauwde Gabriel. Vreemd, maar hij had niet gehoord
dat zijn zuster de deur opendeed.


“Nou, ik geloof je in ieder geval niet.” Ze wuifde zichzelfkoelte toe
met het stapeltje papier in haar hand. “Wat is het hier vreselijk benauwd, zeg.
Ik denk dat we maar een eind aan het gesprek moeten maken, vind je niet?” Ze
keek haar broer aan.


“Natuurlijk, als juffrouw Haywood zich niet goed voelt……” Zijn zus trok
de jongedame met een ruk uit haar stoel.


“Ik loop wel even met je mee.” Nadat ze de blozende juffrouw Haywood een
duwtje in de richting van de deur had gegeven keek ze boos over haar schouder
naar haar broer. “De arme ziel”, zei ze zacht. “Wat heb je met haar gedaan?” Ze
wachtte niet op antwoord, maar beende achter haar gast aan.


“Wat ik met haar heb gedaan?” mopperde Gabriel, terwijl hij door het
vertrek liep om een raam open te doen.De frisse lucht verkoelde zijn huid. “Wat
heeft ze verdorie met mij gedaan?”
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Vier dagen later moest
Madelyn toegeven dat de hertog van Wolverest woord hield. Ze had hem inderdaad
niet meer gezien sinds het gesprek zo abrupt was afgebroken. De man leek van de
aardbodem verdwenen te zijn, al bleef ze zich intens bewust van zijn bestaan.


Ze dacht, of hoopte, dat hij gewoon was vertrokken, naar een
jachtverblijf heel ver weg. Soms dacht ze dat hij misschien naar Londen was
gegaan op zoek naar een actrice of een operazangeres. Maar meestal hield ze
zichzelf voor dat ze niet zoveel aan hem moest denken.


En wat had hij ook alweer gezegd in de oranjerie? Oja, intrigerend
genoeg had hij gezegd dat hij het nodig vond een maîtresse op te geven voor een
echtgenote. Zou hij dat echt menen? Of had ze hem verkeerd begrepen? Nou, ze
wist één ding zeker: dat zou haar niets moeten kunnen schelen.


Met een vel zwart papier en een schaar in de hand stond Madelyn in haar
slaapkamer Charlottes profiel te bestuderen. Haar vriendin zat ongeduldig in
een Hepplewhite stoel uit het raam te kijken naar de tuin met in vorm gesnoeide
bomen en struiken en het uitgestrekte gazon aan de zuidkant van het kasteel.


“Ben je bijna klaar?” Charlotte wierp een bezorgde blik op het raam.
“Het boogschieten begint binnen vijf minuten. Straks komen we te laat.”


“Een minuutje nog, zit stil”, antwoordde Madelyn. Haarblik gleed
aandachtig heen en weer tussen het vel papieren het profiel van haar vriendin,
terwijl ze ijverig aan haar beeltenis knipte.


“Madelyn,” smeekte Charlotte, “je hebt beloofd dathet zo klaar zou zijn.
Ik krijg het idee dat je dit expres doet.”


“O, lieve hemel! Ik houd je heus niet bij lord Tristan weg”, zei
Madelyn, terwijl ze zich bleef concentreren op haar werk.


“Zie je wel! Je wist precies wat ik dacht. Je probeert me uit zijn buurt
te houden, geef het maar toe.”


“Doe niet zo gek, Lottie. Bovendien zal de altijd beleefde lord Tristan
heus wel op je wachten.”


“Weet je,” zei Charlotte zacht, “ik vind het niet eerlijk dat geen van
de anderen zoveel om hem geeft als ik, en toch besteedt hij meer aandacht aan
hen.”


Madelyn schoot in de lach. “Dat is niet waar.”


“Echt wel! Gisteren, toen we onderweg waren naar de picknick en we bij
die oude voetgangersbrug kwamen met een verrotte plank... hij hielp ze er
allemaal overheen, maar mij hielp hij niet.”


“Je vergeet dat jij en ik ons gezond verstand gebruikten en gewoon over
die laatste plank heen stapten.” Madelyn knipte een laatste randje weg. ‘Als
jij je had aangesteld als een domme gans, had hij jou er ook wel overheen geholpen.”


Charlotte aarzelde, toen knikte ze stijfjes. Blijkbaar wilde ze de
ingebeelde kleinering niet zomaar opgeven.


“Zo, klaar”, zei Madelyn, terwijl ze het silhouet van haar vriendin in
de elegante stoel omhoog hield. “Lady Rosalind heeft gezegd dat ze alle
silhouetten laat inlijsten.’ De slaapkamerdeur achter Madelyn ging open. Ze
draaide zich om en zag Priscilla de kamer binnen snellen, terwijl ze een paar
kanten handschoenen aantrok.


“Nog steeds bezig met plaatjes knippen, Madelyn?” Priscilla schudde minachtend
haar hoofd. Haar stiefmoeder was blijkbaar nog steeds geïrriteerd vanwege de
verkorte uitleg over haar eerste ontmoeting met de hertog.


“De andere meisjes zijn al bijeen gekomen”, zei Priscilla. “Het is niet
zo verstandig om je niet aan het schema vande Devines te houden. Als ik me goed
herinner kwam jegisteren ook al te laat op de picknick?”


“Daar kon ik niets aan doen.” Madelyn stopte haarschaartje weer in het
etui. “Dat heb ik u gisteren al uitgelegd.”


“Onzin. Je kon je schoenen niet vinden? Kon je geen beter excuus
bedenken?” 


“Iemand had al mijn schoenen verstopt!”


“Dat is belachelijk.”


“Dat ben ik met u eens,” zei Madelyn. “Ik heb de kandeel gedronken die
de huishoudster op tafel had gezet, daar zat een briefje bij dat de zwelling
van de bijensteek erdoor zou verminderen. Sterk spul, zeg. Ik viel meteen in
slaap. Toen ik wakker werd waren al mijn schoenen weg. Als Jenny ze niet
toevallig in een lege kamer verderop in de gang had gevonden, zou ik nu op
blote voeten rondlopen.” 


“Nou, in plaats van je tijd met zoeken te verdoen had je gewoon een paar
van mij kunnen lenen.”


“Jouw schoenen passen me niet. Net zomin als die geleende-”


“Pardon!” riep Charlotte uit. “Ik denk dat we ook voor de les in
boogschieten te laat komen.”


Priscilla keek Charlotte scheef aan en liep de gang weer in. “Kom op,
meisjes. We halen mevrouw Greene op en dan lopen we met jullie mee op weg naar
het theekransje van de chaperonnes.”


Charlotte stond meteen op, maar ze aarzelde toen ze zag dat Madelyn hen
niet volgde.


“Je gaat toch wel mee?” vroeg ze bezorgd. “Zonder jou overleef ik het
niet. Geen bril, weet je. Als jij er niet bij bent om me te helpen richten,
schiet ik vast per ongeluk iemand dood.”


“Dat is waar.” Madelyn wierp een blik op de zwarte snippers op het blauw
en crème gekleurde tapijt. “Ga maar vast. lk ruim even een beetje op. En
nergens oprichten voor ik er ben.”


“Schiet alsjeblieft op.” Charlotte keek haar even smekend aan en liep
toen de kamer uit en trok de deur zacht achter zich dicht.


Madelyn ging op haar knieën zitten en raapte een vooreen de snippers op.
Ze hoorde een zachte klik bij de deur, en in de veronderstelling dat het
Charlotte was riep ze zonder om te kijken: “Bijna klaar!” Ze raapte het laatste
stukje zwart papier op, kwam overeind en legde de snippers op een dienblad.


Ze pakte haar cape van een stoel en haastte zich naar de deur. Toen ze
de deurkruk naar beneden drukte gebeurde er echter niets. De deur bleef dicht.
Ze rammelde aan de deurkruk en rukte uit alle macht, maar hij bleef dicht.
Iemand had haar in haar kamer opgesloten.


En de enige persoon die een sleutel had was haar stiefmoeder. Maar
waarom zou Priscilla haar in haar kameropsluiten?


Met gefronste wenkbrauwen liep Madelyn naar de deur van de
tussenliggende kleedkamer, in de hoop dat ze door haar stiefmoeders kamer naar
buiten zou kunnen.


Ze voelde aan de deurkruk en kreunde. Die was ook niet in beweging te
krijgen. Ze slaakte een zucht. Wat een rare toestand. Ze zat gevangen. Even
overwoog ze te gaan schreeuwen, maar de muren van het kasteel waren veel te
dik. Waarschijnlijk zou niemand haar kunnen horen. Bovendien dronken alle
chaperonnes thee in de salon van lady Rosalind, en de anderen zouden pas naar
hun kamers terugkeren na het boogschieten. Wie weet hoe lang dat wel niet zou
duren.


Eigenlijk zou ze het helemaal niet erg hebben gevonden om even alleen te
zijn. Het zou een kort respijt zijn geweest van de misselijkmakend gespeelde
oprechtheid van lord Tristan en zijn snaterende bewonderaarsters... en
Charlotte zou zich wel redden bij de andere meisjes.


Maar niet bij lord Tristan. Hij hoefde Lottie maar even toe te lachen en
haar vriendin zou hem overal heen volgen. De man was een gevaar. Nee, ze kon
Charlotte geen moment alleen laten in het gezelschap van die man.


Madelyn tikte nadenkend met haar vinger tegen haar kin, terwijl ze de
verschillende opties overwoog. Zekon hier gewoon blijven zitten als een prinses
in een sprookje en wachten tot iemand haar uit haar kasteeltoren bevrijdde
of... of... haar blik gleed naar de hoge ramen. Een gevoel van opwinding maakte
zich van haar meester. Durfde ze dat?


Ze beende naar het bed, trok de sprei opzij en gaf eenruk aan de linnen
lakens eronder. Haar kamer lag maarop de eerste verdieping. En ze was beslist
niet zo dwaas dat ze hoogtevrees had.


 


Yorkshire was weergaloos,
dacht Gabriel, terwijl hij door de tuin slenterde op weg naar huis nadat hij de
ronde had gedaan op zijn landgoed. O, veel mensen vonden de kale heidevelden
troosteloos en saai. Ze misten de gemakken van Londen, of de pracht van Bath,
maar hier had hij als kind gespeeld, lang voordat zijn keuzes waren bepaald
door de verantwoordelijkheid als erfgenaam vaneen hertogdom. En lang voor de
taak om als ‘vader’ op te treden voor een ondeugende, jonge Tristan zijn leven
in beslag nam.


Altijd als hij terugkeerde van een langdradige sessie inhet Parlement
gaf het stille, vertrouwde platteland hemzijn gemoedsrust terug. Maar wat hem
steeds weer hierheen lokte, in plaats van naar een van zijn talrijke andere
bezittingen, waren de verborgen schatten van dit hoogland.


Gabriel wist dat de wijde omtrek niet alleen bestond uitkale, woeste
grasvlakten. Weggestopt binnen het weidse landschap van deze hooglanden lagen
onverwachte juweeltjes waar een minder oplettende persoon volledig aan voorbij
zou kunnen gaan. Er waren watervallen verborgen in stroken wildernis,
rotsachtige stroombeddingen kronkelden door diepe valleien en... aan
elkaargeknoopte lakens? “Wat... in... ’s hemelsnaam...” Gabriel knipperde met zijn
ogen. Nee, hij had het zich niet verbeeld. Iemand liet aan elkaar geknoopte
lakens uit een raam van de eerste verdieping van zijn kasteel zakken. Hij begon
te rennen, langs een rij heggen die in de vorm van diverse watervogels was
gesnoeid en hield vlak onder het raam stil. Een donkergroene cape vloog uit het
raam naar beneden en raakte hem in zijn gezicht. Hij pakte het kledingstuk, dat
aangenaam naar rozen en pepermunt rook, en gooide het over een heg. Een in een
kous gestoken been werd over de vensterbank gezwaaid, gevolgd door een tweede,
en beide voeten vonden een steunpunt in de muur van de oude stenen toren.


Stomverbaasd keek Gabriel naar de bekende rode krullen die uit een
knotje ontsnapten. Zijn kaak verstrakte.


Waar was ze verdorie nou weer mee bezig?


Hij deed nog een paar passen naar voren om op de meest gunstige plek te
staan voor het geval zijn kleine ‘deserteur’ zou vallen.


Tot zijn verbazing klauterde juffrouw Haywood zonder aarzelen langs de
muur omlaag terwijl ze zich vast hield aan de lakens. Hij bewonderde haar
behendigheid en realiseerde zich dat ze de achterkant van haar lichtgelejurk
tussen haar benen door naar voren had getrokken en in haar taille had
vastgezet, zodat ze het gemak van een soort broek genoot. En het was een stuk
zediger dan wanneer de rok boven zijn hoofd had gewapperd.


Tegen de tijd dat haar voeten ter hoogte van zijn ogen waren aanbeland
zocht ze tevergeefs naar steun. Hij grijnsde toen haar tenen naar links en naar
rechts draaiden, op zoek naar een opening in de muur.


Ze vloekte zacht, toen zette ze zich plotseling met haar andere voet van
de muur af. Blijkbaar wilde ze zich voldoende ruimte geven om naar beneden te
springen. Met gespreide benen zette hij zich schrap.


Ze landde boven op hem en sloeg met haar rug tegen zijn borstkas. In een
reflex sloeg hij zijn armen om haar middel zodat ze samen achterover op het
gras terecht kwamen. Zijn lichaam brak haar val.


Ze slaakte een kreet en draaide zich om, maar bleef ophem liggen - haar
dijen langs zijn heupen, haar borsten dicht tegen zijn borst gedrukt, haar neus
vlak bij de zijne.


“Lieve hemel! Wat doet u hier?” vroeg ze.


“Blijkbaar behoed ik u voor een gebroken enkel... ten koste van mijn
eigen gezondheid”, kreunde hij. Hij kon niet negeren hoe perfect haar lichaam
tegen het zijne paste. In een reflex liet hij zijn handen op-en-neer over haar
rug glijden. Ze maakte een beweging, zonder zich bewust te zijn dat hij nog
behaaglijker tussen haar dijen kwam te liggen. Zijn adem stokte.


“Gaat het?” vroeg ze oprecht bezorgd.


Hij glimlachte toen hij zich realiseerde dat ze zich nog niet bewust was
van hun sensuele positie. Gabriel vertrouwde zichzelf niet meer, dus liet hij
haar los en legde zijn handen langs zijn zijden. “Het gaat prima, geloof ik. En
met u?”


Ze knikte. Verrast zag hij haar warme blik naar zijn mond glijden. Hij
voelde een drang zijn kin op te heffen en bezit te nemen van haar mond, haar
lippen. Maar hij vermoedde dat hij niet in staat zou zijn daar te stoppen.


“Mag ik vragen waar u eigenlijk mee bezig was?” vroeg hij, zijn stem
niet veel meer dan een hees gegrom.


“De les... in boogschieten”, zei ze zacht. “Die begint zo. I-ik was te
laat en mijn stiefmoeder moet me per ongeluk in mijn kamer hebben opgesloten.”


Hij wierp een blik op de bungelende lakens. “Daar wilde u blijkbaar wel
erg graag heen.”


Ze keken elkaar in de ogen. Met opeengeklemde lippen verzette hij zich
tegen de opkomende lachbui. Maar uiteindelijk kon hij een zacht gegrinnik niet
meer onderdrukken, waardoor haar bovenlichaam op-en-neer stuiterde.


Ze bloosde hevig toen ze zich opeens bewust werd van hun zondige
positie. “Laat me los!”


“Juffrouw Haywood, als u ook maar een beetje had opgelet,” zei hij
glimlachend om zijn woorden te verzachten, “dan zou u al lang hebben gemerkt
dat niets u ervan weerhoudt van mij af te gaan.”


Ze keek omlaag en schrok zichtbaar toen ze zag dat zijn armen langs zijn
zij lagen. Ze rolde weg en kwam haastig overeind.


“Krijg ik geen bedankje?” vroeg Gabriel, leunend op zijn ellebogen. Hij
voelde iets in zich veranderen, alsof zijn hart lichter werd, en hij besefte
dat zijn stem anders klonk. Goeie genade, hij plaagde haar. Alweer.


Ze streek haar haren glad en stak hooghartig haar kin inde lucht.
“Waarvoor?” 


“Omdat ik u gered heb.”


“Ik trouw nog liever met uw broer.”


“Loze beloftes”, mompelde hij.


Met een luide zucht keerde ze hem de rug toe en marcheerde weg.


“U bent iets vergeten!” riep Gabriel haar na.


Ze draaide zich geërgerd om. “Wat dan?” Haar blik vielop de heg waar hij
haar cape op had gegooid. Ze ging de cape halen en beende weer weg.


“Dat is niet wat je vergeten bent.” Hij sloeg zijn enkels over elkaar en
glimlachte ondeugend.


Ze bleef staan en keek hem geërgerd aan. “En?” vroeg ze, duidelijk
geïrriteerd. “Gaat u het me nog vertellen of is dit een spelletje en moet ik
het raden?”


Hij schraapte zijn keel. “Uw rok.”


Haar adem stokte toen ze omlaag keek naar de bundel stof die aan haar
middel was vastgespeld waardoor haar kousen zichtbaar waren. Haastig maakte ze
de spelden los zodat haar rok omlaag viel.


Even had Gabriel spijt dat hij haar zo brutaal op haar gênante uiterlijk
had gewezen. Lieve hemel, als ze begon te huilen, wist hij niet wat hij moest
beginnen. Maar toen keek ze hem aan en in plaats van schaamte, irritatie, of
een pruillip - echt of gespeeld - trilde haar mond van de ingehouden lach. Elke
andere vrouw zou in tranen zijn uitgebarsten of een appelflauwte hebben
gekregen van schaamte.


“Nou, dank u”, mompelde ze. Ze keerde hem de rug toeen wandelde stijfjes
weg, met haar cape zwaaiend alsofer niets bijzonders was gebeurd.


Gabriel liet een zacht gefluit horen en keek hoe ze met wiegende heupen
de helling op liep om zich bij het groepje vrouwen te voegen. De herinnering
aan die onverwachte gloed die tussen hun lichamen was ontstaan toen ze op hem
lag zou hem beslist de rest van de dag en tot diep in de nacht dwars zitten.
Maar die kon hij wel onderdrukken. Hij had veel wilskracht.


Gefrustreerd wendde hij zijn blik van haar af en keek naar de aaneen geknoopte
lakens die in de wind bungelden. In de loop der jaren hadden vele vrouwen zich
aan zijn voeten geworpen. Sommige had hij met openarmen ontvangen - andere, de
onschuldige naïevelingen, had hij vriendelijk afgewezen. Maar geen enkele vrouw
was ooit uit een raam in zijn armen gevallen, waardoor hij geen lucht meer
kreeg en gedwongen was een bekoring te erkennen die hij liever zou negeren, Hij
had nog nooit iemand als juffrouw Haywood ontmoet. Hij had zich nog nooit zo
onvoorbereid gevoeld.


Hij schudde zijn hoofd. Dwaze vrouw, ze had wel dood kunnen vallen! En
dat voor een les boogschieten? Dat sloeg nergens op. Ze had hem zelf gezegd dat
ze niet in zijn familie wilde trouwen, en toch waagde ze haar leven - of op
zijn minst haar botten - om te zorgen datze op dit partijtje van Tristan kon
zijn? Het was gewoon onlogisch. Misschien had hij het mis dat hij in haar desinteresse
geloofde. Hij wreef nadenkend over zijn kin.


Misschien moest hij juffrouw Haywood maar eens beterin de gaten houden.
Vanaf nu.


Hij stond op en klopte zijn kleding af. Hij keek overzijn schouder en
ving nog een laatste glimp van haar op voor ze de top van de heuvel had bereikt
en uit het zicht verdween. Onlogisch en gevaarlijk boeiend. Hij moest afstand
bewaren, hield hij zichzelf voor, en toch een manier vinden om haar bij alles
wat ze deed in de gaten te houden. Dat lukte hem wel. Het enige wat hij nodig
had was vastberadenheid, discipline en……. een heleboel cognac.
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“Het is niet zo
verstandig om jezelf met pijl-en-boog te bewapenen terwijl je rivalen
verleidelijk aan de andere kant van het gazon klaar staan”, kondigde Charlotte
aan.


Mokkend liet ze zich in een van de stoelen vallen die onder het
zonnescherm stonden.


Madelyn kwam terug van de buffettafel en overhandigde haar vriendin een
glas citroenlimonade. ‘Alleen als je je bril draagt. Ik durf te wedden dat je
zonder bril je vrouwelijke rivalen zou missen om op tragische wijze het hart
van milord te doorboren.”


Charlotte nam het glas met een afwezig bedankje aan.


Jaloers keek ze naar de andere kant van het gazon, waar Harriet
Beauchamp op dat ogenblik op haar tenen stond om lord Tristan iets in zijn oor
te fluisteren.


Hij droeg de kleurige dracht van zijn boogschuttersgilde: een
donkergroene jas en cape, wit hemd, das en broek, en een ronde hoed versierd
met een dikke witte struisvogelveer. Hij had zich zo gekleed om indruk te maken,
vermoedde Madelyn, en gezien de vele bewonderende blikken - uitgezonderd die
van haar - werkte het fantastisch.


Bernadette Fairbourne stond pruilend en ongeduldig tewachten op zijn
hulp, terwijl haar zus Belinda met haar armen over elkaar boos naar Harriet
stond te kijken, die net zo agressief terug keek.


Madelyn moest opeens denken aan een plaatje dat ze eens in een boek had
gezien van een troep leeuwinnen die over het karkas van een gedode gazelle naar
elkaar stonden te grommen.


Laura Ellis en Julienne Campbell stonden een eindje verderop dicht bij
elkaar te giechelen, terwijl ze intussen stiekem naar de hertog gluurden -
dezelfde man op wie Madelyn net nog was gevallen, letterlijk. Hij was een
plaatje, zoals hij op een prachtige zwarte hengst, die ongeduldig stond te
stampen, op een verderop gelegen heuvel al een kwartier naar hen had staan
kijken.


“Kijk eens hoe ze allemaal om hem heen hangen!” Door de uitroep van
Charlotte vestigde Madelyn haar aandacht weer op lord Tristan. “Wat een
onbeschaamdheid. Zo flirtziek, zo brutaal. Vind je het niet ongeloof lijk,
Madelyn?”


“Eerlijk gezegd, nee”, antwoordde Madelyn nuchter. “En ik moet zeggen,
hij geniet van hun gewiekste manoeuvres. ….” Ze zweeg toen ze vanuit haar
ooghoek zag dat de hertog zijn paard in draf zette. Haar hart sloeg over toen
hij naar het zonnescherm reed. Het was haar gelukt hem te mijden toen zij en
Charlotte zich hadden geconcentreerd op de schietschijven, en nu was ze bang
dat hij met haar kwam praten.


“Ik bedoel, kunnen ze hem niet een beetje ruimte gunnen?” Charlotte
zette met een klap haar glas op tafel.“Lord Tristan moet zich wel dood
ergeren!”


“Ik denk eigenlijk dat hij in zijn element is”, merkte Madelyn met een
spottend lachje op. “Kijk maar hoe hij glimlacht. Hij dwaalt van de ene dame
naar de andereals een honingbij in de kamperfoelie.” In een poging subtiel te
zijn deed ze net of ze naar een groepje bomen rechts van haar keek. De hertog
was verdwenen.


“Je hebt gelijk”, zei Charlotte somber. “Lord Tristan heeft aan iedereen
meer aandacht besteed dan aan mij.”


“Ja, dat is mij ook opgevallen. Maar vergeet niet dat hij reageert op
hun brutaliteit. Jij hebt geen reden je de mindere te voelen, liefje. Jouw
bescheidenheid is charmant - iets wat de juiste man beslist zal waarderen. Zij
hebben alleen hun schaamteloosheid.”


Charlotte zuchtte neerslachtig. “Ik kan hun de schuld niet geven.” Ze
staarde over het gazon. “Het is niet hun schuld, maar de mijne. En ik kan er
niets aan doen dat hij me zo saai vindt.”


“Onzin”, antwoordde Madelyn. Ze vond het vreselijk dat haar vriendin nu
al medelijden met zichzelf had, en dat terwijl dit pas hun vijfde dag op
Wolverest was. “Als je als een verwaarloosde puppy aan zijn voeten om aandacht
jammerde, zou lord Tristan ook bij jou een wit voetje willen halen. De Devines
hebben gewoon een voorkeur voor onbeschaamde vrouwen. Dat jij zo’n man aardig
vindt gaat mijn verstand te boven.”


Madelyn draaide haar hoofd om toen ze het gerinkel van paardentuig
hoorde. Het paard van de hertog werd door een stalknecht naar de stal gebracht,
maar de hertog was nergens te bekennen. En waarom moet mij dat interesseren,
dacht ze. Ze keek omlaag en trok haar kanten handschoenen met een harde ruk
recht. “Ik weet niet waar de hertog naartoe is gegaan, maar als hij van plan is
bij mij in de buurt te komen, schiet ik hem in zijn voet... als ik mijn
pijl-en-boog in de hand heb.”


“Dat lijkt me heel onwaarschijnlijk, zelfs op korte afstand.”


Madelyn draaide zich om en schrok toen ze de hertog van Wolverest zag
staan, zonder zijn jas. Hij leunde met zijn rug tegen de dikke stam van een
eik, zijn jas hing over een laaghangende tak. Het door de bladeren gefilterde
zonlicht toverde lichte en donkere vlekken op zijn verwarde pikzwarte haar.
Zijn witte hemdsmouwen waren tot net boven zijn ellebogen opgerold en zijn
gebruinde handen steunden op zijn smalle heupen. Hij zag er verwaaid en
verleidelijk fris uit. Met tegenzin gaf Madelyn toe dat haar hart sneller
klopte en haar adem stokte omdat hij zijn aandacht op haar richtte. Ze voelde
zich aangetrokken tot deze knappe, elegante, viriele man - dat had ze al
vermoedt sinds hun eerste ontmoeting. Ze zou gek zijn als ze dat niet erkende.
Maar dat betekende nog niet dat ze daar iets mee moest doen. Hij was vast niet
de enige man in Engeland die er met een enkele blik voor kon zorgen dat ze het
eigenaardig warm kreeg.


Bovendien was hij een Devine. Een naam die zo langze zich kon herinneren
in verband werd gebracht metgebroken harten. Zelfs zijn eigen moeder zou aan
een gebroken hart zijn gestorven.


Hij trok zijn knie op en zette zijn laars tegen de stam van de boom.
Haar blik gleed naar zijn strakke zwartebroek. Ze vroeg zich af wat hij had
opgevangen van haar gesprek met Charlotte.


“Hoe lang staat u hier al?”


“Nog maar net.” Hij sloeg zijn gespierde armen overelkaar. “Juffrouw
Greene, als ik u een goede raad mag geven. . .”


Charlotte draaide zich met grote ogen om toen ze hoorde dat de hertog
tegen haar sprak. “J-ja?” piepte ze.


“Schuchterheid valt hem niet op. Als u wilt dat hij u opmerkt, zult u de
uitdaging moeten aangaan.”


Ze knipperde met haar ogen, blijkbaar verbaasd overzijn informele manier
van doen. “O, dank u.”


Hij boog zijn hoofd en richtte zijn strakke blik weer op Madelyn.


Ze vroeg zich af waarom hij had besloten hen met zijn aanwezigheid te
vereren nadat hij in de oranjerie het tegenovergestelde had gezegd. Misschien
had hij zich bij hen gevoegd om haar nog meer te vernederen. Hij was zich er
vast wel van bewust dat zijn aanwezigheid haar herinnerde aan hun ontmoeting
van een uur geleden.


“Wat zei u?” herhaalde hij.


“Heb ik iets gezegd?” Ze flapte de woorden eruit, bang dat ze haar
gedachten hardop had geuit.


“Als ik me goed herinner dreigde u me in mijn voet te schieten”, zei
hij, met een vrolijke glinstering in zijnogen.


“O, dat was maar een loos dreigement, milord. Daar hoeft u zich geen
zorgen over te maken.”


Hij lachte en ze ving een glimp op van rechte witte tanden. “Ik verzeker
u dat een pijl van uw hand nooit doel zou raken.”


Ze rechtte haar rug. “O nee?”


Hij knikte langzaam en grijnsde. “Uw lostechniek deugt niet en uw
houding is verkeerd.”


Het was niet zo gek dat iemand haar slechte prestatie had opgemerkt. Ze
was alleen wel verbaasd dat het hém was opgevallen. “U heeft naar mij gekeken?”
vroeg ze. “Met al die vrouwen hier bent u erin geslaagd zich op mijn slechte
houding bij het boogschieten te concentreren? Ik moet zeggen dat ik u heel
getalenteerd vind.” 


Hij grijnsde. “Dat hebben wel meer dames gezegd.” Haar sarcasme deed hem
kennelijk niets.


“Ja, maar waren dat wel échte dames?” mompelde ze zacht.


“Pardon‘?”


Ze knipperde met haar ogen. “Wat?”


“Ik dacht dat u iets zei.”


“Hm?” Ze glimlachte stralend.


Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en keek haar strak aan, aan zijn
felblauwe ogen was te zien dat hij haar niet geloofde.


Ze schraapte haar keel. “We hadden het over mijn gebreken. . .” Een
onderwerp dat ze heel goed kende.


“U sluit uw ogen net voordat u schiet”, zei hij. “Op zijn minst een
gevaarlijke tekortkoming.”


Op de een of andere manier vond ze het kwetsend hem te horen zeggen dat
ze tekortschoot. Dat voelde ze niet zo als Priscilla of haar tante haar daarop
wezen. “En u bent een expert?"


“Ik ben lid van de Toxophilite Society, net als mijn vader voor mij.”


De naam van het schuttersgilde waar ook de prins-regent lid van was maakte
weinig indruk op Madelyn. Ze vermoedde dat de club waarschijnlijk alleen was
opgericht om de leden een excuus te geven gezellig bijeen te komen en te veel
te drinken. “En ik ben lid van de Company of Scottish Archers”,voegde hij eraan
toe.


Dat ook nog. Goed. Dan wist hij misschien toch waarhij het over had.


Hij keek haar even aandachtig aan. “Zin in een demonstratie?”


Ze haalde haar schouders op.


“Tenminste, als dat uw verstand niet te boven gaat.” Hij grijnsde
uitdagend.


Zo, dus hij had wél gehoord wat ze zeiden... “Ik kan uw instructies vast
wel aan, milord.”


“Dat betwijfel ik”, mompelde hij. Hij liep naar het zonnescherm, dook
eronder en bood haar zijn arm. “Juffrouw Greene, als u ons wilt excuseren?”


Charlotte knikte vlug. Madelyn vroeg zich af of het ooit weer goed zou
komen met de uitpuilende ogen van haar vriendin.


Aarzelend legde ze haar hand op de arm van de hertog, de warmte van zijn
huid drong meteen door haar handschoen. Hij voerde haar mee naar lord Tristan
en zijn giechelende groepje vrouwen en hield even stil bij de tafel om een boog
en een koker vol pijlen te pakken.


“Broer? Wat brengt jou ertoe je bij ons te voegen?” Lord Tristan kwam op
hen ai de witte pluim op zijn hoeddanste bij elke stap. “Heeft juffrouw Haywood
hulp nodig?”


“Leuke hoed”, zei de hertog over zijn schouder, terwijlhij met Madelyn
langs het groepje liep.


“Eh... dank je.” Het was duidelijk te horen dat lord Tristan betwijfelde
of zijn broer dat wel meende.


Met Madelyn aan zijn arm draaide de hertog zich plotseling om. “Dames”,
groette hij de groep, en hij boog licht zijn hoofd.


Jurken ritselden toen de jonge vrouwen een diepe reverence maakten, en
in koor “milord” lieten horen.


Hij draaide zich om en leidde Madelyn met snelle passen langs de rij, de
laatste schietschijf en door een weelderig bosje berkenbomen.


Ze vroeg zich af waar hij naartoe ging. Alle schietschijven stonden op
het stuk gazon dat ze nu achter zich lieten. Hij was toch niet van plan haar
les te geven zonder dat er iemand bij was? Dat zou buitengewoon ongepast zijn.
Ze keek bezorgd achterom. “Moeten we zo ver weggaan?”


Hij keek haar aan alsof hij dacht dat ze hem voor de gek hield. “Hoe
verder u verwijderd bent van levende wezens, hoe veiliger ik me voel. Ik wil
niet dat onnodigekwetsuren de feestelijke stemming bederven.”


Ze snakte beledigd naar adem. “Doe niet zo dwaas. Zo slecht deed ik het
ook weer niet.”


“Ik doe nooit dwaas. En ja, zo slecht deed u het wel.”


“Dat is belachelijk! Charlotte heeft bijna de tuinman gespietst… en die
stond twintig meter naar rechts.”


“Ja, maar vergeet niet dat juffrouw Greene haar bril niet had
meegenomen. Als ze die op had gehad, dan weet ik wel zeker dat ze elke keer in
de roos zou hebben geschoten.”


“Hoe weet u dat ze een bril draagt?”


“Van haar gesprek.”


“O.” Meer kon ze niet uitbrengen toen haar gedachtennaar de gesprekken
van de andere meisjes gingen. Waren die ook afgebroken, net als dat van haar?
Was Rosalind ook weggestuurd? Was hij in hen geïnteresseerd voor zichzelf? Door
die laatste onverwachte gedachte kwam er plotseling een eind aan haar gepeins.


Ze keek om zich heen en zag dat ze net aan de anderekant van het
berkenbosje stonden. Links van haar, ongeveer vijftien meter verderop, stond
nog een schietschijf volledig uit het zicht van de andere gasten.


Ze draaide zich om en beantwoordde wantrouwig zijn opeens ernstige blik.
“Neem me niet kwalijk dat ik openhartig ben, maar u bent zich vast wel bewust
van de reputatie van de mannelijke Devines, en gezien het feit dat de
chaperonnes op het ogenblik theedrinken op het kasteel met uw zuster... B-bent
u van plan me te verleiden?”


Hij glimlachte. Hij kwam een stap dichterbij, zodat ertussen hen alleen
ruimte overbleef voor de koker met pijlen. Een koele vlaag wind blies zijn geur
in haar richting, hij rook fris naar zeep en leer.


“I-ik bedoel, we zijn nogal ver weg van de rest van de groep”, zei ze,
licht bevend. Hij nam haar taxerend op, en de grijns die om zijn mondhoeken
speelde was zo aantrekkelijk dat ze zich moest inhouden om niet terug te lachen
en te genieten van zijn aandacht.


Lieve hemel, wanneer zegt hij nou iets, dacht ze.


Hij boog zich licht voorover, alsof hij haar een schandelijk geheim ging
vertellen. “Wilt u dat dan?”


Ze greep met een hand naar haar hals. “Natuurlijk niet!”


“Ik dacht dat ik het maar beter kon vragen. U zag eruit alsof u daarop
hoopte”, zei hij, en zijn ogen schitterde nondeugend.


“Heus niet!” Ze slikte, heimelijk bang dat ze er echt meelijwekkend
hoopvol had uitgezien. “Ik maakte me zorgen om mijn veiligheid. Uw reputatie is
nogal bezoedeld.”


Hij knikte. “Vertelt u me maar eens wat u heeft gehoord, dan zal ik
proberen de misvattingen te ontkrachten. Echt, juffrouw Haywood, ik heb wat u
betreft geen bijbedoelingen.”


“Hm. Ik heb zo’n idee dat het allemaal bij het plan van de Devines hoort
- je onschuldig voordoen om je slachtoffers te verleiden.”


“Als ik u wilde verleiden,” zei hij zacht, “zou ik u dan eerst wapens
geven om uzelf te verdedigen?”


Ze bloosde en lachte zacht. “Nou... nee”, zei ze gegeneerd.


Hoe haalde ze het eigenlijk in haar hoofd om te denken dat deze man haar
zou willen verleiden? Een onbeduidend persoontje als zij, dat weinig geld en
maar een kleine bruidsschat had en niet bijzonder aantrekkelijk was. En daar
hoefde ze niet aan te twijfelen - Priscilla hield haar voortdurend voor dat haar
rondingen te weelderig waren, en dat haar dikke bos rode haar, nou ja, te rood
was. O, lieve hemel, wat moest hij haar dwaas vinden!


Ze probeerde iets te bedenken om van onderwerp te veranderen. “Ik vraag
me af….” 


“Hm?” Hij was zo knap, terwijl hij vol verwachting naar haar keek.


De wind beroerde de dikke zwarte lokken die om zijn kraag krulden, en
zijn ogen waren vandaag net zo blauw als de lucht. Ze wist dat ze het zich
alleen verbeeldde, maar hij zag eruit... nou, het leek wel of .... hij van haar
gezelschap genoot.


Ze glimlachte en hield zich voor dat ze zich niet meer door zijn charme
moest laten inpalmen. “Tijdens mijn gesprek zei u dat u weg zou blijven, en nu
staat u hier voor me.” En schandalig dicht bij me, dacht ze.


“Inderdaad, maar dat was voor. . .” Hij zweeg en schudde zijn hoofd om
een lok haar uit zijn gezicht te krijgen.


“Ziet u….. ik kon het niet weerstaan.”


“Wat weerstaan?”


“U.”


Ze veronderstelde dat hij haar alleen weer wilde plagen, maar door zijn
strakke blik en het intieme timbre van zijn stem begon haar hele lichaam te
gloeien. Ze slikte en besefte dat haar weerstand begon af te brokkelen onder
zijn subtiele geflirt.


Hoe speelde deze man het klaar haar alleen met zijn aanwezigheid
tegelijkertijd te bekoren én woedend temaken? Het ene ogenblik was ze ervan
overtuigd dat ze hem kon negeren en het volgende ogenblik viel ze voorhem door
zijn geplaag.


Hij bleef haar strak aankijken, terwijl zijn lichaam de rest van de
wereld buitensloot. De wind speelde met een lok haar die haar wang kietelde. Ze
wilde de lok wegstrijken, maar hij was sneller. Haar vingers raakten de rug van
zijn hand. Een toeschouwer zou kunnen denken dat hij haar wang liefkoosde, en
dat ze hem aanmoedigde. Ze liet haar hand zakken, net als hij, maar pas nadat
hij de lok achter haar oor had gestopt.


Zijn dromerige blik gleed naar haar mond. In een reflex likte ze aan
haar lippen en vestigde haar aandacht op zijn hemd, wat niet echt hielp om haar
te kalmeren. Een opening tussen de knoopgaten gaf haar een kijkje op zijn goudbruine
huid. Haar adem stokte.


“Zullen we met de les beginnen?” vroeg ze, terwijl ze op de een of
andere manier moed verzamelde om hemweer aan te kijken.


Hij knikte langzaam, en de peinzende uitdrukking op zijn gezicht werd
ernstig. Ten slotte wendde hij zijn blik van haar lippen af en wierp een blik
op de standaard met de schietschijf.


“Deze staat maar vijftien meter weg.” Hij klonk een beetje boos. “Draai
u om.”


Onzeker of ze hem wel goed had begrepen knipperde ze met haar ogen. Ze
maakte met haar vinger een cirkel in de lucht en keek hem van opzij aan.


“Ja, draai u om.”


Met haar mousselinen jurk fladderend in de wind deed ze wat hij zei en
ging met haar rug naar hem toe staan.


Hij ging vlak achter haar staan, de plooien van haar jurk bolden rond en
tussen zijn benen. Ogenblikkelijk voelde ze hoe de warmte die zijn lichaam
uitstraalde zich over haar rug verspreidde.


“Eerst moet u de juiste houding vinden.” Zijn diepe,beschaafde stem
klonk net boven haar rechteroor. Ze probeerde de rillingen die over haar rug
liepen te negeren.


“Instinctief wil je eerst met je gezicht naar het doel gaan staan, maar
daardoor schiet je alleen maar te laag,”


“Hoe moet ik dan wel staan?” vroeg ze met bevende stem.


“Heeft u niet naar de andere dames gekeken?” Hij stond zo dicht bij haar
rug dat ze ieder woord dat hij zei kon voelen.


“Nee. Dat heb ik niet.”


“Was u te druk naar mijn broer aan het kijken?”


Ze sloot haar ogen en boog haar hoofd licht opzij, zodat zijn adem
ongemerkt over haar nek kon strelen. Lieve hemel, ze was haar standvastigheid
kwijt!


“Als ik naar lord Tristan had geluisterd,” mompelde ze, “dan had ik vast
wel geweten hoe ik moest staan.Bovendien weet u dat ik niet in lord Tristan
geïnteresseerd ben.”


“Hm”, zei hij zacht. “Des te meer kans dat hij u kiest.”


Ze sperde haar ogen wijd open toen ze dat hoorde, maar voor ze hem kon
vragen wat hij bedoelde schoof hij een van zijn voeten tussen de hare.


Haar adem stokte. “Milord?”


“Hou eens op met dat formele gedoe en noem me bij mijn voornaam.”


“Dank u, nee. Daar trap ik niet meer in.”


“In ieder geval als we alleen zijn.”


Ze schudde haar hoofd.


“Ik sta erop.”


“Dat zou ongepast zijn.”


“Uit een raam klimmen met je rokken tot aan je middle opgetrokken is ook
ongepast. Kom nou, laten we vrienden zijn. Ik durf te wedden dat ik in de
afgelopen dagen meer van uw lichaam heb gezien dan enig andere ma-”


“Stop”, zei ze kortaf. Haar gezicht gloeide. “Zo is het genoeg. Goed. Ik
stem toe. Ik zal je Gabriel noemen.”


Vrienden; dacht ze. Waarom stond haar dat tegen?


“En mag ik u dan ook bij uw voornaam noemen?”


“Nee”, zei ze vastberaden.


Hij schoot in de lach, een diep, rommelend geluid. Ze glimlachte breed,
dat zou hij toch niet kunnen zien.


Hij legde zijn hand op haar heup en gaf haar een zacht duwtje zodat ze
haar benen iets spreidde. “Zet uw linkervoet een beetje naar achteren.” Ze kon
horen dat hij nog steeds glimlachte.


Ze deed wat hij zei. Haar adem stokte toen zijn knie de achterkant van
haar dijbeen raakte.


“Zodra u deze houding onder de knie heeft kunt u uittalloze andere
kiezen.” De klank van zijn stem veranderde. Al was het de toon van een simpele
instructie, toch droop de sensualiteit ervan af - alsof hij het niet alleen
meer had over boogschieten, maar over een of ander donker, zondig genot
waarover zij alleen maar kon fantaseren.


“Let u op?” vroeg hij.


“Hm”, slaagde ze erin zacht uit te brengen.


“Ik vraag het maar, want u heeft uw ogen weer dicht.”


“W-wat?” Ze schrok op uit haar bedwelmde toestand en rechtte haar rug.


“Heeft u nog steeds last van die bijensteek? U had mijn sleutel moeten
proberen.” 


“Dat was niet nodig.” Het laatste waar ze met hem over wilde praten was
het welzijn van haar achterwerk. “Ik ben helemaal hersteld.”


“Fijn.” Hij schraapte zijn keel. “Oefen elke houding steeds opnieuw.
Vergelijk de resultaten. En na een poosje zult u ontdekken welke houding voor u
het prettigst is.”


“Waar hebben we het over?”


“Over uw houding.” Hij bleef zondig dicht bij haar staan en hield haar
de boog voor. “Pak aan.” Zijn adem raakte haar oorlelletje licht.


Ze nam de boog aan en hield hem stevig tussen haar duim en wijsvinger
vast. “Niet zo stijf vasthouden”, zei hij zacht. “Neem de pijl. Richten….
Spannen….vasthouden.”


De man leek in brand te staan. Zijn lichaamswarmte leidde haar af en
haar handen trilden. Al was zijn broer nog zo attent voor de andere dames, hij
bleef altijd op een beleefde afstand. Als ze een stap achteruit deed, zou ze
tegen hem aan staan. De gedachte was stiekem opwindend.


“Dat is de reden waarom u een losfout maakte.” Zijn hand ging van haar
heup naar haar trekhand. “U moet zich ontspannen.”


“Dat kan ik niet. Je staat te dicht bij me”, flapte ze er ademloos uit.


Even aarzelde hij, toen deed hij een stap achteruit. Maar dat was lang
niet genoeg. Haar hart bonsde nog steeds en ze had het beslist veel te warm.


“Kijk naar de roos. Concentreert u zich en denk eraan dat u uw ogen
openhoudt.” Hij bracht haar vingers in de juiste positie. “Laat uw vingers
glijden zonder uw hand te bewegen.” Ten slotte stapte hij helemaal bij haar
vandaan, zodat ze een plotselinge vlaag koele wind tegen haar rug voelde.


Madelyn bleef in dezelfde houding staan tot ze zichzelf weer in de hand
had. “Ik mis vast, dat weet ik gewoon. Ik ben gewoon niet handig genoeg voor
deze sport”, zei ze, nadat ze een paar keer diep adem had gehaald.


“Onzin. Los maar, zodra u klaar bent.”


Ze haalde diep adem en richtte.


“Ogen open”, bracht de hertog haar plagerig in herinnering.


“Ja ja, ik heb mijn ogen open.” Ze sperde ze extra wijdopen.


Ze hoorde een tik - geen scherpe ‘ploink’ zoals eerder - en haar pijl
vloog door de lucht, en raakte de buitenste ring van de roos. Het was geen
schot in de roos, maar ze had de schietschijf geraakt. Niet het gazon, of het
achterwerk van een onfortuinlijke tuinman, maar een echte schietschijf.
Verbluft draaide ze zich om.


“Goed zo”, zei de hertog hartelijk, en hij gaf haar een schouderklopje.


“Ik kan niet geloven dat het me gelukt is.” Ze keek hem stralend aan.


Hij glimlachte om haar enthousiasme, zodat er rimpeltjes in zijn
ooghoeken verschenen. “Natuurlijk is het u gelukt. Ik heb u lesgegeven.”


Ze sloeg haar ogen ten hemel. “Ik weet dat het voor jou niets bijzonders
moet zijn, maar voor mij…..” Ze slaakte een tevreden zucht.


Het daarop volgende kwartier bleef ze oefenen en Gabriel bleef haar
aanwijzingen geven. Hij grijnsde en gaf haar schouderklopjes als ze het goed
deed - nadat ze klaar was met op-en-neer springen natuurlijk - en gaf haar meer
tips als het misging. Hij bleef zo dicht bij haar staan dat hij haar af en toe
aanraakte, maar ze raakte er al snel aan gewend en merkte dat ze vaak de
beschutting van zijn brede borst zocht als er een kille windvlaag over het
gazon woei.


Veel te snel waren de pijlen op en ze kwamen overeen ze samen te gaan
ophalen. “Mijn stiefmoeder zou het niet hebben geloofd, al had ze het met eigen
ogen gezien.” 


“Kom nou, juffrouw Haywood. U doet uzelf vast tekort.”


Die bewering kwam van lord Tristan, die met zwierige tred vanachter de
bomen tevoorschijn kwam, met zijnpastelkleurige gevolg in zijn kielzog. Met
zijn donkere kastanjebruine lokken, lange, rechte neus en krachtige vierkante
kaak viel niet te ontkennen dat hij knap was - op een romantische manier. Maar
Madelyn vond dat zijn koele blauwe ogen een onvolwassen oppervlakkigheid
uitstraalden. Misschien zou zijn geest zijn uiterlijk over een jaar of vijf
inhalen. Op de blauwe ogen na leek hij heel weinig op Gabriel - de donkere,
peinzende man.


Misschien vond ze Gabriel daarom wel zo aantrekkelijk.


Hij zag er niet uit alsof hij vaak glimlachte. Maar als hij glimlachte,
benam het haar de adem. Dan leek hij op slag een ander mens. Als hij vaker de
Londense balzalen zou bezoeken en minder chagrijnig zou kijken, zouden de
vrouwen zich aan zijn voeten werpen in plaats van op de vlucht te slaan voor
zijn sombere blik.


“De dames maken zich zorgen dat je van mening bent veranderd wat trouwen
betreft.” Tristan trok zijn hoed recht.


“Maak je niet druk, Tristan. Ik zag dat jij je handen vol had met al je
leerlingen, dus heb ik je taak verlicht en juffrouw Haywood lesgegeven.”


“Waarom zou ik me druk maken? Jij bent geen concurrentie voor me.”


“Zou het je storen als het wel zo was?”


“Natuurlijk, ik zou het vreselijk vinden als je jezelf voorgek zette in
een poging te bewijzen dat jij een betere schutter bent.”


Madelyn keek geïnteresseerd naar de confrontatie tussen de twee broers.
Ze wist niet precies hoe dit was begonnen, maar de rivaliteit leek uit het
niets de kop op te steken.


“Goed dan.” Lord Tristan wees naar het oosten. “De appelboom naast het
rozenpaviljoen.”


Wat een betreurenswaardig appelboompje stond daar.


Madelyn tuurde en kon nog net een enkele rode appelonderscheiden die aan
een verder kale tak hing.


“Ongeveer veertig meter”, informeerde lord Tristan degroep. “De eerste
die de rode appel raakt mag juffrouw Haywood naar het kasteel begeleiden.”


De hertog boog zijn hoofd, ten teken dat hij de uitdaging aannam. Hij
wenkte met zijn hand dat zijn broer als eerste moest schieten.


Madelyn wist niet wat ze ervan vond om iemands prijs te zijn, maar ze
was niet van plan verwaand te worden. Ze vochten vast niet om haar. Dat zou
belachelijk zijn. Lord Tristan stapte naar voren om zichzelf genoeg ruimte te
geven. Hij stak een hand uit en het duurde een ogenblik voor Harriet mompelde:
“O!” en snel naar hem toe liep met zijn boog en pijlen.


“Dank u, juffrouw Beauchamp”, zei hij zonder haar aan te kijken. Met
veel vertoon nam hij de juiste houdingaan, trok uit, hield vast, richtte en
loste.


Madelyn wist zeker dat hij zou winnen terwijl ze zijn pijl nakeek. Met
een reeks klappen sloeg de pijl door de bladeren van de tak onder de appel, en
bleef ten slotte met de punt in de modder steken. Lord Tristan slikte geërgerd.


Er viel een stilte.


Madelyn keek de groep rond.


Belinda Fairbourne stapte naar voren. “Jammer dat de zon net achter de
wolken verdween, milord. Daardoor was u vast afgeleid.”


“En die vogel boven ons hoofd kwettert ook best irritant”, voegde haar
zus Bernadette eraan toe. “Nietwaar, dames?”


Er volgde een overdreven oprecht koor van “ja” en “heus wel.”


Lord Tristan draaide zich om, de witte pluim op zijn hoed deinde mee, en
hij glimlachte alsof hij het van harte met iedereen eens was.


Madelyn voelde een lachbui opkomen, maar ze slaagde erin zich te
beheersen. Met lachende ogen keek ze Gabriel aan toen hij de boog van haar
aanpakte, waarbij zijn vingers langs haar knokkels streken.


Hij nam een pijl uit de koker en overhandigde de koker aan Harriet. Ze
nam hem vergenoegd aan. Gabriel bedankte haar met een afwezig knikje, toen ging
hij naast zijn broer staan.


In tegenstelling tot lord Tristan deed hij niet gewichtig.


Madelyn staarde als aan de grond genageld naar zijn naakte onderarm. De
spieren spanden zich en verstrakten toen hij aanlegde.


Een zoevend geluid doorkliefde de lucht toen zijn pijl door de hemel
suisde en de appel raakte. De vrucht viel op de grond. Gabriels pijl had hem in
tweeën gespleten. “Tevreden?” vroeg hij, en hij wendde zich tot zijn broer.


Lord Tristan nam zijn hoed af en maakte een zwierige, diepe buiging. “Ik
geef me gewonnen.” Hij kwam overeind en zette zijn gevederde hoed weer op zijn
hoofd. Gabriel knikte en gaf zijn broer een klap op zijn schouder. Lord Tristan
nam de boog van hem over en slenterde weg, met aan elke arm een helft van de
Fairbourne-tweeling. Harriet liep vooruit en Laura en Julienne volgden.


Gabriel bood Madelyn zijn arm aan. “Mijn prijs?”


Ze legde haar hand op zijn arm. “Ik weet niet of ik wel goed genoeg ben
om iemands prijs te zijn.”


“Kom nou, juffrouw Haywood, vertel me alstublieft dat u niet zo’n vrouw
bent die naar complimentjes vist.”


Haar gezicht begon te gloeien. Ze wist niet precies waarom ze dat had
gezegd, maar in ieder geval niet om te vissen naar een complimentje. “Nee,
natuurlijk niet,” antwoordde ze, met een gedwongen lachje.


“Goed.” Hij wierp een zijdelingse blik op haar. “Want een mooie vrouw
zou nooit hoeven te smeken om vleiende woorden.”


Verrast keek ze naar zijn knappe profiel.


Hij keek met gefronste wenkbrauwen voor zich uit. Mooi? Een paar dagen
geleden had hij nog beweerd dat ze niet eens knap was, dacht ze.


Ze betraden het berkenbosje, lord Tristan en de anderen waren hen al ver
vooruit. “Ik ben zeer onder de indruk van je accuratesse”, zei ze oprecht.


“Eerlijk gezegd”, zei hij, terwijl hij recht vooruit bleefkijken, “ben
ik verbaasd dat hij miste. Hij schiet heel goed.”


“Het kwam door de veer. Die heeft hem misschien uit zijn evenwicht
gebracht.” Tot haar verbazing wierp hij zijn hoofd achterover enschaterde het
uit. “Daar kon u wel eens gelijk in hebben, liefje.”


Ze lieten het bosje achter zich en staken het gazon over.


Madelyn wilde naar het kasteel lopen, maar ze werd naar links getrokken
toen de hertog de andere kant op ging.


Ze fronste haar voorhoofd. “Gaan we niet terug naar het kasteel?”


Hij knikte. “Vergeet u niet iemand?”


Even wist ze niet waar hij het over had, toen slaakte ze een kreetje. “Charlotte!
” Samen liepen ze naar het zonnescherm en verrasten de dagdromende Charlotte.
Gabriel bood met een buigingen een glimlach haar vriendin zijn arm aan. “Zullen
we?”


Overrompeld, maar aangenaam verrast stond Charlotte met een nerveus
glimlachje op. Terwijl ze met zijn drieën terugliepen naar het kasteel
converseerde Gabriel beleefd met Charlotte over het weer en het effect daarvan
op zijn boomgaarden, maar Madelyn bleef zwijgen. Twee dingen zaten haar dwars.
Ten eerste schaamde ze zich dat ze vergeten was dat Charlotte daar nog in haar
eentje zat. En ten tweede was ze niet blij dat ze bewondering voelde voor de
hertog omdat hij wel aan haar had gedacht.
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Hij kon maar niet
ophouden aan haar te denken. En aanal de verschillende manieren waarop hij met
haar wildevrijen.


“Stomme, zwakzinnige dwaas”, mompelde Gabriel de volgende dag, terwijl
hij voor de piano in de muziekkamer zat.


Hij stelde zichzelf gerust met de gedachte dat hij alleeneen tikje
begeerte voelde, meer niet. Beslist niet meerdan wat hij zou hebben gevoeld als
een andere aantrekkelijke vrouw zich op hem had laten vallen. Maar dan was er
ook nog die les in boogschieten...


En die les had ze echt nodig gehad. Hij had haar alleen maar geholpen.
Het was waar dat hij haar niet had moeten plagen, en niet zo dicht bij haar had
moeten gaan staan. Maar zij had niet zo lekker moeten ruiken, en zo vrijuit
moeten glimlachen. Hij zou bijna gaan denken dat ze allang kon boogschieten.


Hij haalde zijn vingers door zijn haar, zodat het nog meer in de war
raakte. Hij kon maar het beste weg gaan zolang zij op Wolverest was. Misschien
moest hij naar Londen gaan om een nieuwe maîtresse te zoeken. Maar dan zou
Tristan na afloop van de twee weken nog vrijgezel zijn, en stel je voor dat hem
iets overkwam voor zijn broer een erfgenaam had geproduceerd met een passende
bruid.


Als hij dit zaakje nu niet afhandelde, zou de volgende hertogin van
Wolverest wel eens een mooie vrouw kunnen zijn met een perfect figuur, rechte
tanden, een gave huid - en zo dom als het achtereind van een varken.


Bovendien had hij een duister vermoeden dat juffrouw Haywood haar eigen
plannetje had, En hij dacht dat het alles te maken had met haar pogingen haar
vriendin Charlotte bij Tristan vandaan te houden. Hij had het zich pas gisteren
gerealiseerd toen hij juffrouw Haywood vanaf zijn paard had gade geslagen. Ze
volgde juffrouw Greene de hele tijd als een schaduw, ze troonde haar vriendin
mee onder het zonnescherm wanneer Tristan met hen wilde praten. Ze gedroeg zich
als een overbezorgde moeder die vastbesloten is haar kuikentje uit de bek van
de wolf te houden. De bemoeizuchtige vrouw zou er goed aan doen zich niet met
zijn zaken te bemoeien. En er intussen niet zo bekoorlijk uit te zien.


Gabriels vingers gleden over de toetsen en vonden een vertrouwde
positie. Afwezig begon hij een wiegeliedje van Mozart te spelen dat hij als
kind had geleerd. Na een paar maten vergat hij de toetsen en dansten zijn
vingers als vanzelf door de rest van het stuk.


Zijn gedachten dwaalden af naar de vorige dag, toen juffrouw Haywood met
haar rug naar hem toe had gestaan terwijl hij haar instructies gaf over de
juiste houding. Hij herinnerde zich haar geur - rozen en pepermunt – en
de verleidelijke sproetjes in haar nek. Zijn begeerte ontwaakte opnieuw toen
hij zich herinnerde hoe moeilijk het was geweest zich ervan te weerhouden haar
korte kapmouwtjes langs haar armen naar beneden te schuiven, zijn vingers in
haar keurslijfje te laten glijden, zijn tanden in de zachte huid in haar
schouder te zetten. Als ze had geweten waar hij aan dacht, zou ze zijn weg gerend.
Wel zo verstandig.


Hij schoof het bankje achteruit, stond op en liep naar dedeur. Misschien
kon hij haar even vergeten als hij zichin zijn kantoor op zijn boekhouding
stortte.


Hij was verbijsterd dat hij zich zo tot haar aangetrokken voelde. Ze was
precies het tegenovergestelde vanhet type vrouw waaraan hij de voorkeur gaf. Ze
was onhandig en openhartig, ze zag er vaak slordig uit en handelde meestal
impulsief. Hij was eraan gewend zich te omringen met mooie, jonge vrouwen met
karakters en manieren die bij hun hoge positie pasten. Hun huid zat nooit vol
modderspatten, hun haar zat nooit in dewar en hun kleren pasten altijd perfect.
Het waren vaak koude, afstandelijke vrouwen die hij makkelijk uit zijn hoofd
kon zetten, en er kwam nooit hartstocht te pas aan zijn affaires - en dat was
ook de bedoeling. Daar gaf hij de voorkeur aan. Er kwamen geen emoties aan te
pas, behalve de gezamenlijke wens een lichamelijke behoefte te vervullen. Hij
had zichzelf altijd volledig in de hand. Maar dat verklaarde niet waarom de
glimlach van juffrouw Haywood hém een glimlach ontlokte.


Hij vreesde dat hij nooit genoeg van haar zou krijgen.


O, verdorie. Hij stapte zijn kantoor binnen en beende door het lange,
smalle vertrek naar zijn bureau in de hoek bij de open haard.


Juffrouw Haywood had recht op iemand die haar lief had, beschermde, haar
altijd jeugdige geest en haar spontaniteit bewonderde in plaats van
bekritiseerde. Ze verdiende meer dan hij haar ooit kon geven. Met tegenzin gaf
hij toe dat ze beter verdiende dan zijn onbezonnen broer.


Hij ging achter zijn bureau zitten en opende een grootboek dat zijn
rentmeester voor hem had neer gelegd, maar al heel gauw besefte hij dat hij
zich niet kon concentreren. Hij wreef over zijn voorhoofd en hield zich voor
dat hij afstand moest bewaren, hoezeer hij ook naar juffrouw Haywood en haar
slecht passende japonnen verlangde.


 


Madelyn vond het heerlijk
ergens rond te snuffelen. Het ging vanzelf daarom deed ze het waarschijnlijk ook
zo vaak. Ze wist dat de meeste mensen dit als een gebrek zouden beschouwen en
daarom zag ze zichzelf liever als een slachtoffer van haar onverzadigbare
nieuwsgierigheid. Charlotte zei dat ze gewoon een bemoeial was. Al had haar
nieuwsgierigheid haar vaak in de problemen gebracht en soms schokkende
resultaten opgeleverd - toen ze vijftien was had ze ontdekt wat de knecht precies
met het nieuwe dienstmeisje wilde doen - toch kon ze zich niet inhouden..
Alleen had ze nu een geode reden om op onderzoek uit te gaan: iemand probeerde haar
voor het lapje te houden en ze was vastbesloten te ontdekken wie het was.


Eerst was er die veel te sterke kandeel geweest, die vermoedelijk was
neer gezet zodat de schuldige haar schoenen kon verstoppen, waardoor ze bijna
de eerste picknick had gemist. Daarna was ze in haar kamer opgesloten, zodat ze
de les in boogschieten zou hebben gemist als ze niet zo vindingrijk was
geweest. En nu, vanochtend, toen ze allemaal bijeen zouden komen voor een laat
ontbijt met lord Tristan, had iemand een briefje onder haar deur door
geschoven.


Er stond in: 


 


Geachte M, Kom zo snel mogelijk naar de
boomgaard bij de toren van de oude molen. Ik heb u iets heel belangrijks te
vertellen. In afwachting van uw spoedige komst, C.


 


Madelyn had moeite te
ontdekken welke toren een oude molen was, dus was ze van plan geweest de hele
binnenhof rond te lopen, wat haar de rest van de ochtend zou hebben gekost.
Gelukkig had een lakei haar gezien, haar de toren gewezen en haar verteld dat
hij vanaf zonsopkomst niemand had gezien - behalve de hertog die elk moment
terug kon keren van zijn dagelijkse ochtendrit. Om niet nog een ontmoeting met
hem te riskeren bedankte ze de man snel en haastte zich naar binnen.


Natuurlijk had ze het ontbijt gemist. Toen Priscilla en Charlotte in hun
kamer terug keerden had ze hen uitgehoord, maar zonder resultaat. Haar
stiefmoeder beschuldigde haar er alleen van dat ze expres niet aan het ontbijt
was verschenen en Charlotte verklaarde niets van een briefje te weten. Op dat
ogenblik was Madelyn totde conclusie gekomen dat een van de aspirantbruiden probeerde
haar uit de competitie te werken. Vreemd, ze verknoeide haar tijd. Ze deed niet
eens mee. En als zewel mee deed, zou ze de eerste zijn om toe te geven dat ze
geen enkele kans maakte.


Ze moest naar de keuken. Iemand had die kandeel besteld en misschien
kreeg ze daar de waarheid te horen. Jenny beweerde wel dat ze geen idee had dat
ze de kandeel alleen had gebracht maar Madelyn was nietzo dom om zo’n grove
leugen te geloven.


Dus glipte Madelyn op de zesde dag van haar verblijf op Wolverest haar
kamer uit. De meisjes werden verondersteld te rusten voor ze zich omkleedden
voor de thee, en ze had gehoord dat de mannen in de biljartkamer waren met lord
Tristan. Ze wist echter niet waar de hertog was, en dat zat haar dwars terwijl
ze door de marmeren zaal liep.


Ze bleef staan bij de enorme open haard waarin het vuur fel oplaaide,
peinzend over welke van de twee donkere gangen aan weerszijden van de open
haard naar de keuken leidde. Ze beet even op haar lip, toen koos ze voor de
gang met een wandtapijt waarop een jachttafereel was afgebeeld. Jagen betekende
wild, dus voedsel, dus koken, dus keuken. Simpel zat. En als ze het mis had...
ze kon niets leukers bedenken dan rond te snuffelen in een vierhonderd-jaar-oud
kasteel.


Ze sloeg de hoek om en haar ogen moesten even wennen aan het duister.
Verderop zag ze een enkele muurlamp. Langzaam slenterde ze erheen. Aan de muren
hingen verscheidene schilderijen, meestal van mannen tijdens een veldslag of de
jacht. Bij een paar bleef ze staan om ze te bewonderen, aan andere liep ze
voorbij, tot ze tenslotte bij twee dubbele deuren kwam. Het eerste stel zat op
slot, maar het tweede ging zonder problemen open. Ze wierp snel een blik naar
binnen en snoof de vage geur op van leer en milde tabak. Dit was beslist niet
de keuken, maar de krachtige mannelijke sfeer trof haar zintuigen Het kon toch
geen kwaad als ze even een kijkje nam?


De twee lange wanden van het lange smalle vertrek gingen van boven tot
onder schuil achter boeken. Op de glanzende houten vloer lagen oosterse
tapijten met ingewikkelde patronen waarop meubels waren gegroepeerd die
uitnodigden om te zitten te lezen of te converseren.


Aan het verste uiteinde van de kamer brandde een knapperend vuur in de
open haard. Voor het vuur stonden twee oorfauteuils over de rug van een ervan
hing een rode deken. Aan de rechterkant in een alkoof stond een enorm
mahoniehouten bureau. Door de ramen erachter was te zien dat het een grijze dag
was, ze hielpen weinig om het vertrek te verlichten. De gedachte drong zich aan
haar op dat het vertrek bedoeld was om te intimideren. Wie door dat lange
vertrek moest lopen om voor dat bureau te gaan staan en berispt te worden zou
al zijn moed nodig hebben. Ze tuurde naar de schaduwen die door de kamer
dansten, en dacht dat ze achter het bureau iets zag bewegen.


“Zoekt u iets?”


Ze schoot een halve meter de lucht in. “O, lieve hemel”, zei ze
ademloos. “Ik wist niet... dat wil zeggen, ik had niet gedacht-”


“Juffrouw Haywood!” riep Gabriel vanachter de staple grootboeken op zijn
bureau. “Kan ik u ergens mee helpen?”


“Eh, nee”, zei ze beslist.


Nu hij haar zo boos aankeek zag hij eruit als de bekrompen, arrogante
aristocraat die hij was. Hij was bijna helemaal in het zwart gekleed en bijna
onzichtbaar in de schemerige kamer. Zijn halsdoek was ingewikkeld geknoopt, en
zijn pikzwarte haar hing verward om zijn gezicht. Hij straalde zelfvertrouwen,
zakelijkheid en...iets zondigs uit.


Ze was blij dat het zo donker was in het vertrek, ze moest wel zo rood
als een Yorkshire-appel zijn. Net iets voor haar om rechtstreeks naar binnen te
wandelen in het hol van juist die ene man die ze probeerde te mijden.


Haar handen trilden en ze wist niet zeker waarom. Gisteren had ze nog
met hem gelachen en grapjes gemaakt tijdens de les in boogschieten. Toen was
hij amicaal geweest, en speels, flirtziek, gevaarlijk.


En nu was hij even ongenaakbaar als een wild dier. Ze wist niet wat
erger was. Tot nu toe had ze nog nooit echt lekker in haar vel gezeten. Maar Gabriel
had dat allemaal veranderd. Wanneerhij in de buurt was zat ze ineens heerlijk
in haar vel, vooral als ze kon genieten van de rillingen die over haar rug
liepen als hij vlak bij haar stond, of als ze zich kon koesteren in zijn
aandacht.


Ze kon er niets aan doen dat ze zich tot hem aangetrokken voelde, dat ze
verslaafd raakte aan de bedwelmende gevoelens die hij in haar hongerende ziel
opriep. En dat was juist de reden dat ze wist dat ze bij hem uit de buurt moest
blijven. Als ze bij hem was, was ze niet meer zeker van zichzelf, van haar
oordeel. Vooral niet van haar oordeel over opgeblazen edellieden.


“Blijft u daar staan terwijl de koude lucht binnen komt?”


“N-nee. Het spijt me.” Met een beverig glimlachje stapte ze achteruit de
deur uit. “Ik ga al.”


“Kom hier.”


“O nee, dank je.” Het laatste waar ze op zat te wachten was met hem
alleen in een donkere kamer te zijn. Bovendien had Priscilla haar weer in een
van haar japonnen met een strak lijfje geperst en ze was haar omslagdoek
vergeten.


Hij ging rechtop zitten. “Zijn uw voeten aan de vloer vast genageld?”


Ze schudde haar hoofd. “Natuurlijk niet.” Onuitstaanbare man.


“Werken uw spieren niet?”


Ze schudde weer haar hoofd.


“Betekent dat nee, of moet ik dat komen controleren met mijn handen?”


“Met mijn benen gaat het prima, dank je”, verklaarde ze kalm, al kreeg
ze het warm bij de gedachte aan het beeld dat zijn woorden opriepen.


“Kom dan hier”, beval hij.


Blijkbaar niet goed snik stapte ze de kamer weer in. Dit was vast niet
echt zo gevaarlijk als haar geweten haar voorhield. Ze was al vaker met hem
alleen geweest, en hij had er nog nooit misbruik van gemaakt. En waarom zou hij
dat ook doen, dacht ze. Vreemd, het stemmetje in haar hoofd leek verdacht veel
op de stem van haar stiefmoeder. Die stem wilde ze tot zwijgen brengen.


Aarzelend liep ze naar hem toe, het geritsel van haar rok was het enige
geluid in het vertrek naast het knetteren van het vuur. Ze bleef een stukje
voor zijn bureau staan.


“Ik moet u wel vragen”, zei hij, terwijl hij haar met glinsterende ogen
van top tot teen opnam, “hoe u erbij komt mijn privékantoor binnen te dringen?”


Ze keek om zich heen. “Ik had geen idee. I-ik was de weg kwijt, zie je.”


“Echt?” zei hij vol ongeloof. Hij leunde achterover in zijn stoel en nam
haar met samengeknepen ogen op.


“Hm.”


Zijn blik gleed naar haar keurslijfje en bleef daar een hele poos
rusten. Ze was zich opeens intens bewust van de strak gespannen stof.


“Uw stiefmoeder kleedt u verschrikkelijk slecht.”


Haar gezicht begon te gloeien van schaamte. Wat hij zei was de waarheid;
ze was het in feite met hem eens. Maar alleen een gevoelloze, egoïstische
rotvent zou een dame erop durven wijzen dat hij haar kleding niet bewonderde.


Op dat ogenblik dacht ze echt dat ze hem haatte – zoals ze vanaf
het begin had moeten doen.


“Net als bijna alle andere japonnen heb ik deze van mijn stiefmoeder
geleend”, zei ze vinnig. “Dat is de reden dat hij niet helemaal past. Ik, ben
me heel goed bewust van de beperkingen van mijn kleding.”


“Helaas...”, hij stond op uit zijn stoel en liep om het bureau heen tot
hij voor haar stond, “... ben ik dat ook.”


Hij grijnsde naar haar. Hij beledigde haar, maakte haar bijna aan het
huilen, en dan grijnsde hij? Met knipperende ogen keek ze hem aan, en ze hoopte
dat hij niet zag dat ze tranen in haar ogen had. Ze was wel vaker beledigd, en
ze moest toegeven dat er soms wel reden toe was, maar zijn kritiek raakte haar
diep. En het besef dat deze man haar zo gemakkelijk, zo terloops kon kwetsen
bracht haar uit haar evenwicht. Ze wist dat hij arrogant was en dat ze
grievende opmerkingen en duistere blikken had kunnen verwachten, maar toch was
er een vonkje hoop in haar ontstoken. Hoop dat ze het wat hem betreft bij het
verkeerde eind had.


Madelyn beet geïrriteerd op haar lip. “Moest ik daarom binnenkomen?
Omdat je mijn kleding wilde beoordelen? Had je het schijnsel van het vuur nodig
om zeker te zijn?”


“Nee,” zei hij, “ik vroeg u om binnen te komen om een heel andere
reden.” Hij greep met beide handen naar iets achter haar. Ze leunde achterover
terwijl hij voorover leunde. Even dacht ze dat hij haar wilde kussen.


Zijn krachtige, solide lichaam straalde een warme gloed uit die in haar
huid binnen drong. Ze zag alleen de onderkant van zijn licht stoppelige kin. Ze
snakte naar adem toen het bedwelmende gevoel van zijn lichaam tegen het hare
haar overweldigde.


“Gabriel?” Ze hoorde een zacht geritsel toen hij de rode deken van de
stoel achter haar trok. Met een langzame beweging trok hij de deken over haar
rug en om haar schouders.


“Straks vat u nog kou”, fluisterde hij, terwijl hij net genoeg achteruit
stapte zodat hij haar aan kon kijken.


Ze had geen idee wat ze op dat moment van hem moest denken. Eerst
beledigde hij haar en dan bedekte hij haar met zo’n onwaarschijnlijk ridderlijk
gebaar, en keek haar aan alsof hij haar heel graag wilde kussen.


En zij wilde hem heel graag kussen. Dit hoorde niet. Hij hoorde dit niet
te doen. Verduiveld knappe mannen met adellijke titels waren verdorven. Ze
waren egoïstische, lompe, arrogante schurken die geen snars gaven om de tedere
gevoelens van de schone sekse, maar zich alleen maar druk maakten over hun
volgende verovering. Dat hield ze zichzelf voor, terwijl ze toekeek hoe er
rimpeltjes in zijn ooghoeken verschenen toen hij glimlachte.


Wist hij wel hoe hij naar haar keek? Niemand had ooit zo naar haar
gekeken.


“I-ik heb een probleem”, mompelde ze.


De glinstering in zijn ogen verdween. “En wat is dat voor een probleem?”


Dat jij mijn standvastigheid ondermijnt, dacht ze.


“Iemand is in mijn kamer binnen gedrongen, heeft mijn schoenen gestolen,
me een veel te sterk drankje gebracht, me opgesloten, ik heb een briefje
gekregen…..”


Toen ze zijn verbaasde gezicht zag had Madelyn al spijtdat ze erover
begonnen was.  “Laat maar, dat
klinkt vast heel dwaas.”


“Juffrouw Haywood,” zei hij vol belangstelling, “wilt u me zeggen dat
een van de andere gasten haar toevlucht heeft genomen tot onderhandse
methodes?”


Ze concentreerde zich met moeite en herhaalde de gebeurtenissen van de
afgelopen paar dagen verrassend helder. Gabriel knikte op de juiste momenten en
leek haar zorgen serieus te nemen, hoewel….. het deed er niet toe waar ze het
over hadden, hij bleef haar strak aankijken met een zondige belofte, alsof hij
een of ander duister geheim van haar kende. Alsof hij maar met een half oor naar
haar luisterde, en zich intussen allerlei schandalige dingen in het hoofd
haalde - zoiets als wat de knecht met het dienstmeisje had willen doen.


Ze kreeg het warm, en ze hoopte dat hij luisterde naar de woorden die
over haar lippen stroomden, want zij kon zich niet meer herinneren waar ze het
over had. “Ik moet gaan”, flapte ze eruit.


“Alstublieft. Ga zitten.” Hij gebaarde naar de stoelen.


Ze keek over haar schouder naar de knusse stoelen en voelde de
verleiding het te riskeren en bij hem te blijven. Maar haar gevoel voor
zelfbehoud was sterk.


“Het is ongepast dat ik alleen ben met je”, mompelde ze ademloos.


“We praten alleen. Ik zal u niet verleiden, dat beloof ik u.” Hij
grijnsde, met zijn hand op zijn hart.


Ze keek hem eens goed aan. Hij was zo knap en donker, bijna exotisch,
zijn ogen brachten haar even in de verleiding zich voor te stellen hoe het zou
zijn als hij haar in zijn armen nam. Misschien zou hij de deken uit haar handen
grissen, hem op de vloer gooien, en haar tegen zijn welgevormde lichaam trekken,
en haar vasthouden tot ze toegaf. Ze stelde zich voor dat zijn welgevormde, warme
mond de hare bedekte.


Ze schudde haar hoofd. “Ik moet gaan.” Ze greep de deken stevig vast en
liep met grote stappen naar de deur zonder achterom te kijken. Het leek wel een
eeuw te duren voor ze bij de deur was.


En ze had kunnen zweren dat ze zijn smeulende blik de hele tijd in haar
rug voelde. Ze stapte de gang in zonderde deuren dicht te doen, zich verzettend
tegen de impuls terug te keren.


Halverwege de donkere gang vloekte ze zacht. In haar verwarring was ze
een andere gang in gelopen. Ze onderdrukte een licht gevoel van paniek en
draaide zich om. Wat als hij in het donker achter haar aan kwam?


Stel je voor dat iemand hen samen betrapte! Dan zou haar goede naam zijn
aangetast. Dan zat er niets andersop dan haastig te trouwen. Priscilla zou door
het dolleheen zijn. Charlotte zou geschokt zijn, maar ze zou het heimelijk ook
opwindend vinden. En zij kon haar hart wel afschrijven.


Ze sloeg nog een hoek om. Verderop wenkte een zacht, vaal licht en
nodigde haar uit verder te gaan. De gang kwam aan de rechterkant uit op een
reeks albasten pilaren. Ze draaide zich om en haar mond viel open. Het was de
allermooiste balzaal die ze ooit had gezien.


De eierschaalkleurige zaal was enorm. Ze stapte tussen een paar hoge
pilaren door en gleed op haar muiltjes bijna uit op de spiegelgladde
parketvloer. Vijf glinsterende glazen kroonluchters weerkaatsten het zonlicht
in het vertrek en tekende hier en daar een regenboog op de muren. Madelyn moest
haar ogen tot spleetjes dichtknijpen tegen de schittering. De verste muur
bestond uit een reeks openslaande deuren, met daarboven glanzende ramen die
waren bedekt met doorschijnende crèmekleurige gordijnen.


Ze liep verder de zaal in en keek bewonderend naar het hoge plafond.
Naakte goden en godinnen dartelden ongegeneerd over het hele oppervlak. Sommige
hadden alleen een lok haar of een strategisch geplaatste arm om hun zedigheid
symbolisch te beschermen.


Meesmuilend glimlachen om de voorspelbaarheid van dit alles viel niet
mee terwijl je mond openviel van verbazing. Net iets voor de Devines om een
schijnbaar keurig bal te geven, terwijl verliefde schoonheden hartstochtelijk
ronddartelden boven de hoofden van hun gasten.


Opeens duizelig schudde Madelyn haar hoofd. Ze keek de zaal nog eens
rond, toen hief ze haar armen op en draaide rond in een sierlijke boog - of wat
zij voor een sierlijke boog hield. Dansen was niets voor haar. Haar timing
deugde niet, ze kon geen maat houden, en het lukte haar altijd op de tenen van
haar partner te gaan staan. Ze haalde haar schouders op. Misschien kwam dat wel
doordat ze de kritische blikken om haar heen niet kon vergeten - vooral die van
haar stiefmoeder niet. Maar nu was er niemand. Niemand die kon zeggen dat ze
danste als een stijve hark, die haar uitlachte. Alleende goden en godinnen, en
die hadden het te druk om zich om haar te bekommeren.


Ze sloot haar ogen en glimlachte toen ze haar armen in de danshouding
van de wals ophief. Ze telde in driekwartsmaat en begon met haar ogen dicht
over de vloerte glijden. De deken die de hertog om haar schouders had geslagen
viel op de grond. Ze negeerde het, helemaal in beslag genomen door de
danspassen. Toch deed ze even haar ogen een beetje open om zeker te zijn dat ze
niet tegen de openslaande deuren botste.


En toen zag ze hem. Hij stond bij de ingang van de zaal, zijn gezicht
een en al aandacht. Ze bleef staan en liet haar armen langs haar zij vallen. Ze
geneerde zich zo dat ze zelfs geen kreet kon slaken, maar zwijgend naar de vloer
bleef kijken, terwijl ze haar moed bijeen probeerde te rapen om iets te zeggen
of weg te lopen. Ze deed geen van beide. Ze bleef gewoon als verstard staan.


Hij slenterde op haar af, tot hij bij de deken op de vloer was. Terwijl
ze toekeek boog hij zich voorover om hem op te rapen, zonder zijn blik van haar
gezicht af te wenden.


“Leg me dit eens uit”, zei hij zacht. “Hoe kan iemand die vindt dat de
Devines de grootste schurken zijn naar me toe komen in kleding die zelfs een
heilige nog in verleiding zou brengen?”


Ze werd vuurrood. “Dat heb ik niet gedaan”, mompelde ze. Ze vond het
vreselijk dat haar lichaam verrukt reageerde op alles wat maar in de verste
verte op een complimentje leek. “Iemand in verleiding brengen?”


Ze schudde vol ongeloof haar hoofd. “Ik zou hoogstens iemand in de
verleiding brengen een goede modiste voor me in dienst te nemen.”


Hij trok zijn wenkbrauwen op. “En de persoon die u deze rare kijk op
uzelf heeft aangepraat is... de barones, neem ik aan‘?”


“Dat zal wel... ik weet het niet. Ik heb het alleen nooit als ‘raar’
beschouwd.”


“Heeft u een spiegel?” Met de rode deken over zijn arm kwam hij op haar
af.


“Natuurlijk.” Ze keek naar de deken en verwachtte dat hij die weer om
haar schouders zou leggen.


“Gebruikt u die wel eens?”


Eigenlijk niet, bedacht Madelyn. Ze probeerde haar spiegelbeeld zoveel
mogelijk te mijden. O, ze wierp afen toe wel eens een blik op haar haren of
haar gezicht, maar alleen in het voorbijgaan, meer niet.


“Net wat ik dacht.” Zonder zijn ogen van haar af te wenden wierp hij de
deken op een sierlijke stoel die tegen de muur stond.


Madelyn huiverde, ze voelde zich vreselijk te kijk staan.


Hij maakte een diepe buiging en nam haar hand in de zijne. “Mag ik deze
dans van u?”


Ze giechelde. “Meen je dat serieus?”


Hij rechtte zijn rug en keek haar gespeeld beledigd aan.


“Dat meen ik serieus.”


“Maar.… er is geen muziek”, zei ze aarzelend.


Hij haalde zijn brede schouders op. “Dan neurie ik wel een wals.”


“O nee.” Ze deed een stap achteruit. “Je wilt echt niet met mij walsen.
Ik ben bang dat ik heel gevaarlijk ben.”


“Echt?”


“Je hebt vast wel gehoord wat sir William vorig Seizoen is overkomen?”


Hij knipperde gemaakt verbaasd met zijn ogen. “Was jij dat?”


Haar wangen begonnen te gloeien. “Heb je het gehoord?”


“Nee”, zei hij kortaf. Met een plagerige glans in zijn blauwe ogen
leidde hij haar naar het midden van de zaal.


“Milord, ik-”


“Gabriel.”


“Gabriel, ik kan niet walsen. Ik kan geen maat houden en ik ga altijd op
de tenen van mijn partner staan.”


Hij nam haar rechterhand in zijn linker, terwijl zijn andere hand zwaar
en stevig op haar taille rustte – net iets lager dan eigenlijk gepast
was.


“En wie heeft u dat verteld?” Hij begon te neuriën, de klank van zijn
diepe tenor trilde door haar hele lichaam.


Madelyn aarzelde. “Mijn stiefmoeder”, zei ze ten slotte.“En ik geloof
haar.”


Hij trok haar dichter tegen zich aan, hun heupen raakten elkaar terwijl
hij haar over de dansvloer leidde.


“Onzin”, mompelde hij lijzig tussen het neuriën door. “U deed het prima
in uw eentje, toen ik u hier aantrof.”


Ze bloosde opnieuw toen ze eraan dacht hoe ze eruit moest hebben gezien.


“U danste als een engel”, zei hij zacht.


“Dat was heel iets anders. Het gaf niet als ik een foutje maakte en ik
had een denkbeeldige partner, die natuurlijk geen voeten had.”


“Het is de taak van de heer om zijn dame te leiden.”


Hij hield even op met neuriën. “Is het ooit bij u opgekomen dat het
misschien door uw partner kwam als u zich verstapte? Of dat u de maat niet kon
houden omdatu werd afgeleid door de kritische blikken van uw stiefmoeder?”


“Ik weet het niet”, zei ze peinzend. “Ik neem aan. . .”


“U lijkt het nu fantastisch te doen.”


En dat was ook zo. Samen deden ze het fantastisch. Ongemerkt waren ze
begonnen met dansen. Hij beheerste moeiteloos en vol vertrouwen elke beweging
van haar. Een lach borrelde in haar op en ze glimlachte zo ongeremd als ze haar
hele leven nog niet had gedaan.


Met elke wervelende pas door de enorme balzaal werden haar onzekerheden
en twijfels minder. Bijna duizelig gaf ze zich over aan de meesterlijke leiding
van haar danspartner. De ritmische werveling was betoverend en, met Gabriel,
ongelofelijk eenvoudig en natuurlijk.


Hij draaide haar nog sneller rond, waardoor het leek alsof ze vloog en
hij, haar anker, haar behoedde om op haar achterwerk te vallen.


Zijn zachte geneurie stierf weg, en hij keek haar diep in de ogen. Ze
bleven door de zaal wervelen, perfect in de maat, zonder iets te zeggen. Ze
voelde zich elegant, sierlijk en ze moest weer lachen.


De lach borrelde op, en ze sloot haar ogen en schaterde het uit. En hij
lachte mee, zijn diepe gegrinnik gaf haar nog meer moed. Moeiteloos herhaalde
Gabriel de draaien, haar voeten raakten de zijne nooit, hun ritme werd nooit
onzeker. Toen haar lachbui eindigde in een tevreden zucht, opende ze haar ogen
en besefte dat ze waren blijven staan op precies dezelfde plek waar ze waren
begonnen. Madelyn probeerde weer op adem te komen, maar dat was niet eenvoudig
zolang Gabriel haar diep in de ogen keek.


“Uw glimlach is betoverend”, fluisterde hij. Zijn stem had een
verwonderde klank. “Als u lacht bent u werkelijk fascinerend.”


Haar glimlach vervaagde en verdween toen helemaal, zo verbijsterd was ze
over zijn compliment. Ze schudde haar hoofd om de betovering van zijn woorden
te verbreken.


“Duizelig?” De inspanning van het dansen had blijkbaar niet hetzelfde
effect op zijn ademhaling als op de hare.


“Nee, helemaal niet”, zei ze met een zucht. “O Gabriel. Dat was absoluut
fantastisch.” Hij pakte de deken van de stoel, legde hem weer omhaar schouders
en hield hem met een hand stijf dicht tussen haar borsten. Ze knipperde met
haar ogen en kwam tot bezinning. De plagerige glans in zijn ogen was verdwenen
en had plaats gemaakt voor een doordringende, strakke blik, waardoor ze niets
liever wilde dan door hem aangeraakt te worden.


Zijn stem klonk zacht en diep. “Ik weet niet hoe…..”, zei hij zacht, met
zijn blik op haar mond gericht, “... en u heeft beslist geen idee….. wat voor
effect u op me heeft.” Hij slikte, en er verscheen een verwarde uitdrukking op zijn
gezicht, alsof hij door zijn gedachten op een rijtje te zetten opeens een
ontdekking had gedaan. 


“Gabriel”, fluisterde Madelyn, in een poging hem uitzijn trance te
wekken. Verdraaide kerel, waarom moest hij zulke aardige dingen zeggen, waarom
moest hij haarlaten dromen van een Ieven met hem, vol liefde? “We zijn weer
alleen”, zei ze, en ze staarde naar zijn mond.


Er ontstond een zinnelijke spanning tussen hen. Haar lippen weken licht
vaneen. 


“Inderdaad”, gaf hij toe. Hij gaf een rukje aan de deken die hij nog
steeds in zijn hand had en trok haar naar zich toe. Vederlicht en gekmakend
langzaam liet hij zijn lippen over de hare glijden. Heen en weer en toen nog eens.


In plaats van een schok voelde ze een huivering doorhaar lichaam
trekken, door haar borsten, haar buik, haar benen. Ze kreunde bijna van
verlangen en ze dreigde de macht over haar spieren kwijt te raken.


Toen daalde zijn mond kort en toch langzaam proevend op de hare neer.
Zijn lippen waren glad en zacht en Madelyn verzette zich tegen de impuls op
haar tenen te gaan staan voor meer, meer van hem.


Maar hij trok zich snel terug, en liet de deken los. Ze struikelde bijna
achteruit, en hij greep haar bij haar schouders. Toen nam hij haar gezicht
tussen zijn handen alsof ze van breekbaar glas was gemaakt, en keek met die
eigenaardige blik in zijn ogen naar haar.


“Je hoort me niet zo aan te kijken”, mompelde ze.


“Hoe dan?” Hij liet zijn handen langs zijn zij vallen.


Het was vast niet echt geweest, want hij leek verbijsterd door haar
woorden en hij kreeg weer dat arrogante masker op zijn gezicht.


Ze maakte een reverence en boog haar hoofd. “Dank je voor de dans. Ik
heb er van genoten.”


Hij maakte een buiging. “Het was me een genoegen.”


Ze beet op haar lip en sloeg haar ogen neer, niet in staat hem langer aan
te kijken. Of dat nu kwam omdat ze twijfelde aan zijn oprechtheid of omdat ze
bang was dat hij zou zien hoe graag ze nog eens gekust wilde worden,wist ze
niet. Bij die schandalige gedachte trok ze de rode deken stijf om zich heen en
rende de zaal uit.
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Als hij hard genoeg met
zijn hoofd op de schoorsteenmantel bonkte, dacht Gabriel, dan raakte hij
misschien bewusteloos en hoefde hij niet meer te luisteren naar de
Fairbourne-tweeling.


Het was eigenlijk doodzonde. Al zongen ze een stuk uitRossini’s
Semiramide, ze spraken het Italiaans zo slordig uit dat het net zo goed Fins
had kunnen zijn. Vanavond was de eerste avond dat de aspirant-bruidenhun
talenten konden laten zien. Niet dat het Tristan eenzier kon schelen of ze
konden zingen, spelen of zelfs maar lezen - zijn broer interesseerde zich
alleen voor hun mogelijke talenten in de slaapkamer. Maar zo kregen de dames
met muzikale talenten een kans om uit te blinken. Helaas kreeg hij er hoofdpijn
van.


Gabriel liet zijn blik door de kamer dwalen tot hij zijn doel vond:
juffrouw Haywood. Verdorie, hij verlangde naar haar lippen, naar het gevoel van
haar soepele lichaam dicht tegen het zijne. Bij haar aanblik verstrakte zijn
hele lichaam. En haar sproetjes, lieve hemel. Hij wilde de plek van elk sproetje
in zijn geheugen prenten en ze allemaal kussen.


Gekleed in een donkerblauwe zijden japon stond ze onbewogen te
glimlachen, terwijl het kattengejank twee meter voor haar gewoon doorging. Wie
niet goed oplette kon zelfs denken dat ze van het optreden genoot. Maar af en
toe, bij een aarzeling of een valse noot, kneep ze haar ogen een beetje dicht.


Hij leunde tegen de schoorsteenmantel. Ze kon heel goed doen alsof. Ze
was echt ondeugend. Zo discreet, zo’n goede actrice. Ze zou het geweldig doen
in het theater. Hij had vermoed dat ze probeerde Charlotte uit de buurt te
houden van Tristan, en vijf minuten geleden had hij zijn vermoeden bevestigd
gezien.


Tristan had juffrouw Greene gevraagd of hij naast haar mocht komen
zitten. Bliksemsnel had Madelyn zich tussen het stel in gewurmd en zich op de
stoel laten vallen voor Tristan zelfs maar een buiging had kunnen maken.


Terwijl ze zijn broer argeloos toe lachte had ze hem gewenkt de lege
stoel naast haar te nemen.


Gabriel schudde zijn hoofd. Hoe lang dacht ze dat vol te houden? Hoe
langer ze Tristan verhinderde met juffrouw Greene te praten, te wandelen of
naast haar te zitten, hoe vastberadener Tristan zou worden. Zonder het te weten
wakkerde ze de belangstelling van zijn broer aan. Maar het deed er niet toe. Gabriel
had besloten een stokje te steken voor haar spelletje.


Aan het eind van de twee weken zou zijn broer trouwen, en als Tristans
oog op Charlotte Greene viel, zou hij zorgen dat niets die keus in de weg
stond. En dat gold ook voor het brutale juffertje dat er een handje van had hem
te irriteren en te laten glimlachen, over zijn woorden te laten struikelen, en
te laten grinniken alsof hij... nou, zoals hij nog nooit had gedaan.


Net toen Gabriel besloot dat de kroonluchter op het punt stond uiteen te
spatten, beëindigden de Fairbournes hun optreden en klapte iedereen beleefd,
terwijl de tweeling stralend glimlachte. Gabriel onderdrukte een vreugdekreet.


In de korte pauze die volgde stonden de gasten hier en daar op en
verspreidden zich door de kamer


Toen juffrouw Haywood opstond van haar stoel bleef Gabriel staan om te
kijken wat ze zou doen. Want op datzelfde moment stak Tristan achter haar rug
om zijn hand uit en trok speels aan het brede satijnen lint dat juffrouw Greene
om haar middel droeg.


Voor Madelyn tussenbeide kon komen werd haar aandacht opgeëist door haar
stiefmoeder, die haar met een niet zo zachtzinnige ruk aan haar arm naar voren
trok.


De mond van de barones vormde een strakke lijn terwijl ze haar
beschermelinge streng toesprak. Met haar vingers stijf om juffrouw Haywoods
elleboog geklemd trok ze haar verder naar voren, zodat Tristan en juffrouw
Greene naast elkaar kwamen te staan. Gabriel glimlachte toen Madelyn probeerde
om te kijken, wat niet lukte omdat de barones haar aandacht opeiste.


Tristan begon onmiddellijk een gesprek met juffrouw Greene, en deed net
alsof hij haar niet hoorde om een stap dichterbij te gaan staan. Dat trucje was
niet echt nodig. Zonder haar bril stond juffrouw Greene al veel dichter bij hem
dan veilig was. Die arme juffrouw Haywood, peinsde Gabriel, en hij richtte zijn
blik weer op haar. Wat zou ze nu gaan doen?


Tristan per ongeluk laten vallen? Een appelflauwte krijgen om de
aandacht van Charlotte te trekken?


Hij glimlachte... toen werd zijn gezichtsuitdrukking ernstig. Op
Madelyns arm verschenen rode vlekken waar haar stiefmoeder haar even eerder had
beet gepakt. Woede laaide in hem op. Hij liep tussen de gasten doorop hen af,
zijn handen op zijn rug om te voorkomen dat hij de barones bij haar schriele
nek zou pakken en naar buiten zou gooien.


“... misschien als je de japon had aangetrokken die ik voor je had
klaargelegd, zou hij naast jou zijn gaan zitten, in plaats van te blijven staan
bij - o milord!” Priscilla maakte een diepe reverence en spoorde Madelyn met
een por aan hetzelfde te doen. Gabriel hield haar tegen door haar
gehandschoende hand in de zijne te nemen. “Juffrouw Haywood.” Hij kuste de
lucht boven haar knokkels, terwijl hij ernaar verlangde zijn lippen op haar
mond te drukken.


“Milord”, mompelde ze, haar blik een vreemde mengeling van ergernis en
droefheid. Hij liet haar hand los.


“U ziet er. . .”, verrukkelijk, aanbiddelijk, weelderig, verleidelijk,
“... goed uit in blauw.” Wat zei hij nou toch?


Wat was er verdorie met hem aan de hand? “Die tint...is mijn favoriet”,
zei hij, en hij voelde zich voor de allereerste keer in zijn leven volslagen
belachelijk. “Ik bezit ook iets in precies diezelfde kleur.”


Haar jurk had precies dezelfde kleur als de fluwelen gordijnen om zijn
bed. Waardoor hij zich haar natuurlijk liggend in zijn bed voorstelde zonder
die verwenste jurk, waarop hij bedacht dat ze het zonder kleren nogal koud zou
krijgen, waardoor hij zichzelf op haar zag liggen om haar warm te houden, en
daardoor dacht hij eraan binnen te dringen in haar…..


Verdorie! Hoe kwam hij toch op zulke gedachten?


Intussen had Tristan zich bij hen gevoegd, arm in arm met Charlotte.
Madelyn zag het meteen en een vleugje paniek tekende zich af op haar gezicht.


“Charlotte,” zei ze zacht, “ga je met me mee?” Ze stak haar hand uit.
“Dan gaan we iets te drinken halen.”


“Dank je, ik heb geen dorst”, antwoordde Charlotte meteen
veelbetekenende blik naar Tristan.


“Maar-”


“Misschien”, kwam Gabriel tussenbeide, “staat u mij toe u te
begeleiden?”


“N-” Madelyn wilde zijn aanbod afslaan, maar een por van haar
stiefmoeder onderbrak haar. Ze wierp een blik op de barones, die dreigend haar
ogen tot spleetjes kneep.


Madelyn knikte somber. “Ja, dat zou fantastisch zijn.”


Hij bood haar zijn arm, en na een korte aarzeling stak ze haar arm door
de zijne. Zwijgend naderden ze de tafel vol hapjes, drankjes, cakes en bonbons.


“Heeft u geen muzikale talenten om ons mee te vermaken vanavond?” vroeg
Gabriel, terwijl hij haar een glas punch overhandigde.


Ze schudde haar hoofd en nam een slokje. “Nee, helaas. Ik heb wel altijd
belangstelling voor muziek gehad, maar ik ben bang dat het me aan geduld en
discipline ontbreekt.”


“U maakt wel heel mooie silhouetjes. Rosalind heeft me de beeltenissen
laten zien die u van de andere gasten heeft gemaakt. Ze zei dat u ze heel snel
en handig had gemaakt. Ze zijn heel opmerkelijk.”


Haar ogen schitterden van ingehouden blijdschap en ze bloosde. Hij had
gemerkt dat ze niet gewend was aan complimentjes en dat ze er verlegen van
werd.


“Dank je”, zei ze, terwijl ze haar blik op haar glas vestigde.


Gabriel legde zijn vinger onder haar kin en hief zacht haar hoofd op
zodat hij haar in de ogen kon kijken.


“Misschien kunt u er op een dag een van mij maken.”


Ze wreef met een hand over haar arm alsof haar huid geïrriteerd was, en
knikte. Hij herinnerde zich opens hoe de barones haar arm had beet gepakt. Niet
in staat zich in te houden liet hij zijn vinger over de vlekken op haar arm
glijden. Ze trok haar arm met een ruk weg.


“Wie heeft dat gedaan?” vroeg Gabriel.


“Eh...” zei ze aarzelend. “De les in boogschieten?”


Ze was een verschrikkelijk slechte leugenaar. Haar verklaring klonk als
een vraag. 


Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Ik heb een hekel aan liegen.”


“Het is niets, echt.”


En hij was ervan overtuigd dat ze dat echt vond. Hij knikte nors en kwam
een stap dichterbij. Toen boog hij zijn hoofd en fluisterde in haar oor: “Als u
me toevertrouwde dat iemand u die plekken had bezorgd, dan zou die persoon een
flink pak slaag verdienen. Of op zijn minst de voogdij over u kwijtraken zodat
u geen last meer heeft van haar gezelschap.”


“Ja, maar wie zou er dan last hebben van mij?”


“Daar zou ik zelf wel voor zorgen.” Hij deed een pas achteruit en keek
haar onderzoekend aan.


Ze kreeg een kleur.


“Zeg het maar, dan zorg ik dat het gebeurt.”


“Alsjeblieft, laten we teruggaan naar Charlotte”, zei ze zacht.


“Natuurlijk.”


Zodra ze haar glas had leeggedronken voerde Gabriel haar mee naar hun
groepje, af en toe knikkend naar de aanwezigen. Ze liet zijn arm los en wilde
tussen zijn broer en Charlotte gaan staan, maar met zijn hand op haar onderrug
loodste hij haar met zachte dwang terzijde.


“Heeft iemand mevrouw Greene gezien?” vroeg Tristan.


Het hele groepje draaide zich als één man om naar de zit in de
vensternis waar Charlottes moeder zacht zat te snurken. Rosalind, die naast
haar stond, merkte blijkbaar nu pas dat haar gesprekspartner in slaap was
gevallen.


“Zo. Nou, Charlotte is geïnteresseerd in mijn verzameling botanische
boeken”, verklaarde Tristan.


Het ontging Gabriel niet dat Madelyn schrok toen zijn broer haar
vriendin bij haar voornaam noemde.


“Als we hier klaar zijn wilde ik haar meenemen naar mijn
privébibliotheek. . .” “I-ik denk niet dat dat zo’n goed idee is”, liet
Madelynzich ontglippen.


“Rosalind zou hen chaperonneren”, zei Gabriel.


“Neem me niet kwalijk, maar ze liet u en-” Madelyn perste haar lippen
opeen. “Liet u en wie waar?” vroeg Priscilla nieuwsgierig.


Gabriel keek de vrouw woedend aan. Ze verloor ogenblikkelijk alle
belangstelling en richtte haar blik op een punt ergens aan de andere kant van
de kamer. “Wolverest. Tristan.”


Bij het horen van Adam Faramonds stem draaide Gabriel zich om. De graaf
van Rothbury stond achter Madelyn - die eruitzag alsof ze net een geest had
gezien. Met wijd open gesperde ogen staarde ze recht voor zich uit, en ze
ademde snel. Dat zijn broer haar vriendin zijn privébibliotheek wilde laten
zien moest haar erg dwars zitten, dacht hij. Als ze van plan was dat te
verhinderen, maakte ze geen enkele kans. Als Tristan iets wilde, zorgde hij er
wel voor dat hij een kans creëerde. “Rothbury.” Gabriel knikte hem toe. Hij was
enigszins verbaasd dat de graaf was gekomen nadat hij eerst de uitnodiging had
afgeslagen. Tristans schoolkameraad had een hekel aan partijtjes van de ton.
Als hij verscheen, was dat alleen omdat hij de een of andere argeloze vrouw na joeg.
Menig voogd hield zijn dochters of beschermelingen bij Rothbury uit de buurt.
Gabriel had hem zonder aarzelen uit de droom geholpen toen de sluwe vos de
brutaliteit had gehad een oogje op Rosalind te laten vallen. Voor zover hij
wist had Rothbury geen geweten. De man genoot van de kunst van het verleiden -
of het nu een blozende debutante was of de vrouw van zijn beste vriend.


“Ik zie dat je van gedachten bent veranderd”, zei Gabriel tegen hem.
Misschien was hij hier om over paarden te praten met Tristan.


Rothbury boog zijn hoofd, negeerde Gabriel en vestigde zijn aandacht op
Madelyns rug.


Gabriel wilde net Rothbury voorstellen aan de groep toen de graaf een
stap vooruit deed en voor Madelyn bleef staan. En aan de blik van herkenning in
haar ogen zag Gabriel dat ze elkaar kenden.


“Juffrouw Haywood.” Rothbury maakte een diepe buiging. “Ik hoop dat u
het goed maakt?”


Ze maakte aarzelend een reverence, terwijl haar blik van Rothbury naar
Gabriel schoot. Hoewel ze het goed verborg, zag hij dat ze zich ongemakkelijk
voelde.


Een reeks akkoorden op de piano verbrak de stilte. Juffrouw Beauchamp,
gewapend met een viool, kondigde aan dat ze een concerto van Mozart ging
spelen, op de piano begeleid door juffrouw Ellis.


Het was tijd voor Gabriel om te gaan. Terwijl de gasten hun plaatsen
opzochten, verontschuldigde hij zich en liep naar de deur. Voor hij de kamer
uit stapte, keek hij achterom en zag Tristan en Charlotte naast elkaar op de
bank zitten. Hij glimlachte. Het zou juffrouw Haywood goed doen als ze zich
realiseerde dat je niet kon kiezen wie je aantrekkelijk vond. Al had hij die
les zelf pas geleerd toen zij zijn leven was binnen gewalst.


Hij aarzelde toen hij zag dat Rothbury en Priscilla Madelyn meetroonden
naar een andere bank. Toen ze haar tussen hen in plaatsten zag hij dat ze
zoekend door de kamer keek. Toen kruisten hun blikken.


Hij knipperde met zijn ogen en zette de angst die hij in haar ogen dacht
te zien van zich af. Ze overdreef.


Tristan zou in een vertrek vol andere mensen zeker niets oneerbaars doen
met haar vriendin. En als Tristan er na afloop van de muziekavond nog op stond
dat Charlotte zijn boeken bekeek, dan zou Rosalind hen beslist chaperonneren.
Hij ging de kamer uit voordat hij toegaf aan de impuls zich om te draaien en
naar Madelyn terug te gaan.


 


Het kon Gabriel geen
fluit schelen als zijn gasten het onbeleefd vonden dat hij zich in zijn
bibliotheek had teruggetrokken. Hij had hen vast al verrast door te
verschijnen. Hij staarde naar het vuur in de haard en schudde langzaam zijn
hoofd. De taak een oogje te houden op juffrouw Haywood was riskanter dan hij
had gedacht. Hij had het mis gehad. Hij kon haar evenmin negeren als een
zonnestraal die in zijn ogen viel. Ze bezat een kalme schoonheid, en hij kon
zich er niet van weerhouden te denken dat hij haar kon veroveren. Maar hij wist
hoe onzeker dat was, dus hield hij zich knarsetandend voor haar te vergeten. Ze
was maar een vrouw, en ook niet bepaald een perfecte vrouw.


Met een geërgerd gezicht nam hij een laatste slok cognac. Dat hielp ook
al niet. Gelukkig hoefde hij haar niet meer in de gaten te houden nu hij wist
wat er aan de hand was. Nu kon hij afstand bewaren, zoals hij dat in het begin
van plan was geweest.


Zodra Tristan goed en wel getrouwd was maakte hij een uitstapje naar
zijn jachtverblijf in Schotland, en dan ging juffrouw Haywood naar huis. Dat
was maar goed ook.


Als er maar een flinke afstand was tussen hem en juffrouw Haywood, dan
kon hij zijn fantasie beteugelen,zijn handen thuishouden en hield zij haar
kleren aan.


Hij stond op uit zijn favoriete oorfauteuil en liep naar de kristallen
karaf op het bijzettafeltje. Het duet van juffrouw Beauchamp en juffrouw Ellis
ontspoorde en hij kromp ineen bij het horen van de wanklanken.


Hij was net bezig zijn glas vol te schenken toen Tristan binnen kwam.


“Nog steeds van plan Charlotte mee te nemen naar je bibliotheek?”


“Als haar moeder ooit lang genoeg wakker is om ons te begeleiden. Ik ben
bang dat het juffrouw Haywood gelukt is juffrouw Greene over te halen daarop te
staan.” 


“Verbaas je maar niet als dat kleine nest jullie achternakomt”, mompelde
Gabriel. 


Tristan schudde zijn hoofd. “Ik snap niet waarom je zo nodig Rothbury
moest uitnodigen.”


“Kom nou”, zei Gabriel. “Had je verwacht dat je ze de hele tijd allemaal
in beslag kon nemen? Rosie stond erop dat we evenveel mannen als vrouwen
hadden. Blijkbaar kunnen we geen groep pruilende vrouwen hebben die allemaal op
hun beurt staan te wachten om met jou te dansen. Bovendien, voor zover ik weet
is Rothbury niet op zoek naar een bruid. Wil je iets drinken?”


Hij nam aan dat Tristans gegrom ‘ja’ betekende, schonk zijn broer een
glas cognac in en overhandigde het hem, terwijl hij naar zijn stoel
terugkeerde. Met zijn ogen dicht liet hij zich weer in zijn stoel zakken. Het
zou Tristan goed doen een beetje jaloers te zijn. Misschien zou zijn
kieskeurige broer zelfs wel sneller een keus maken. Tristan liet de cognac even
ronddraaien in zijn glas, en sloeg het drankje toen achterover. “Ik ben alleen
maar verbaasd.” Zijn gezicht betrok. “Hij zit sinds vorig Seizoen al achter
juffrouw Haywood aan. Maar eigenlijk ben ik wel blij dat hij hier is. Ik wilde
die prachtige arabier van hem wel eens bekijken.”


Gabriel ging met een ruk rechtop zitten, waardoor hij bijna cognac
morste. “Wat zei je?”


“Rothbury. Arabier.”


“Nee. Ik bedoel over juffrouw Haywood.”


“O.” Tristan knikte. “Hij wil met haar trouwen, of met haar het bed
delen. Dat weet ik niet precies. Men zegt dat hij haar vorig voorjaar ten
huwelijk heeft gevraagd, en dat ze hem heeft afgewezen. Hij zegt dat hij
vermoedt dat ze alleen zijn oprechtheid op de proef stelt. Ze doet opzettelijk
koel.” Hij haalde zijn schouders op. “Hij geeft nooit op, weet je. Die man is
zo vastbesloten als een bronstige stier. Verdorie, waarom kijk je mij nu zo
kwaad aan?”


Gabriel knipperde met zijn ogen en liet zich weer achterover in zijn
stoel zakken. Al zijn spieren waren gespannen. Dus Rothbury wilde Madelyn. En
het was hem beslist niet om haar bruidsschat te doen. Een duizelingwekkende
golf van jaloezie overspoelde hem.


Hij probeerde zijn ongefundeerde jaloezie te onderdrukken door zich op
zijn broer te concentreren. “En wat vind jij daarvan?”


“Dat er nog een wolf tussen de schaapjes loopt te snuffelen?” Hij haalde
opnieuw zijn schouders op. “Ik weet het niet. Ik kan niet zeggen dat ik ooit
aan juffrouw Haywood had gedacht voordat Rosie haar uitnodigde op Wolverest. Ik
bedoel, ze is een snoesje en zo, maar echt geweldig is ze natuurlijk niet.”


Gabriel wilde het voor haar opnemen, maar hij slaagde erin zijn mond te
houden. Tristan zuchtte. “Ik weet het niet. Eerlijk gezegd heb ik mijn keus nog
niet gemaakt. Nog lang niet. Ik denk dat ik nog steeds hoop dat je van
gedachten verandert en er een voor jou uitzoekt, zodat ik als tweede zoon een
luie, roekeloze, losbandige nietsnut kan blijven.” Hij lachte. “Ik ben alleen
maar verbaasd dat je hem uitnodigde terwijl hij achter haar aan zit.”


“Dat wist ik niet”, mompelde Gabriel.


“Het doet er niet toe. Ik weet alleen niet of ik me kan concentreren als
Rothbury achter haar aan loopt te hijgen.” Zijn broer haalde zijn schouders op
en zette zijn glas op een bijzettafeltje. “Ik kan maar beter gaan.” Hij
grijnsde. “Charlotte gaat een menuet spelen.”


Gabriel knikte afwezig. Zonder haar bril? Hij hoopte dat ze het stuk uit
haar hoofd kende, anders kon het wel eens een ramp worden.


“Weet je,” opperde Tristan, “ik zou Rothbury kunnen zeggen dat het hem
vrij staat achter juffrouw Haywood aan te gaan, dat ik geen bedoelingen met
haar heb.”


“Op de een of andere manier, broertje, denk ik niet dat het voor hem
enig verschil zou maken als jij haar zou willen hebben.”
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De volgende middag was
Madelyn nog steeds niet bijgekomen van haar verbazing lord Rothbury weer te
zien.


Terwijl ze zwijgend met Charlotte door een donkeregang liep, trok ze
haar Spaanse shawl vaster om haar schouders en probeerde het akelige gevoel in
haar buikte negeren. Ze waren op weg naar de marmeren hal, waar de gasten
bijeen zouden komen voor een rondleiding door Wolverest Castle. De hal leek
oneindig ver weg, tot haar te binnen schoot dat lord Rothbury er weleens zou
kunnen zijn. Ze kreeg het gevoel dat Charlotte haar op een holletje meesleepte,
hoewel ze eigenlijk steeds langzamer liepen.


Het vorige Seizoen had Rothbury achter haar aan gezeten alsof hij gek
was geworden. Overal waar ze heen ging dook hij op, waardoor ze het vermoeden
had gekregen dat hij een van hun bedienden betaalde voor die informatie. En hij
wilde haar weigering gewoon niet accepteren.


Omdat hij een graaf was met een inkomen van dertigduizend pond per jaar
had Priscilla Madelyn bijna gesmeekt om hem toe te staan haar het hof te maken.
Ze had echter simpelweg geen belangstelling voor de man. Hij stond bekend als
een losbol, en was zelfs zo schaamteloos geweest haar aan te bieden een van
zijn maîtresses te worden toen ze zijn aanzoek had geweigerd.


Ze moest toegeven dat hij knap was, met zijn verwarde asblonde lokken,
lange gestalte en ongedwongen glimlach. Alleen was er iets aan zijn
amberkleurige ogen dathaar aan een leeuw deed denken. Een vleesetende leeuw,
die heel methodisch zijn prooi achtervolgde.


Al was ze nog nerveus dat hij hier was, het was nog niets vergeleken met
de herinnering aan Gabriels kus in de balzaal.


Dat heerlijke gevoel ging echter gepaard met de teleurstelling die ze
had gevoeld toen Gabriel de vorige avond uit de muziekkamer was verdwenen. In
de balzaal was hij zo aardig, zo hoffelijk geweest. Hij had een einde gemaakt
aan haar getob over de danspassen, en ze had zich voor het eerst in haar leven
gracieus gevoeld. Zehad echt gedacht dat er iets tussen hen opbloeide. Of dat
vriendschap was of iets anders, daar wilde ze nog niet aan denken. Maar toen
was hij veranderd. In de muziekkamer was hij koel en afstandelijk geweest.


Toen hij de lucht boven haar knokkels had gekust had ze ernaar verlangd
dat hij haar aan zou raken. Toen hij vluchtig haar elleboog had aangeraakt had
ze gehuiverd.


En toen zijn hand tegen haar onderrug drukte... al haar zintuigen waren
overgevoelig geworden, maar toen ze zich had omgedraaid om hem aan te kijken
had hij er verveeld uitgezien, afwezig en onbereikbaar.


Ze begon echt irrationeel te worden, Ze was hierheen gekomen met een
plan: Tristan bij Charlotte vandaan te houden en Willowbrooke binnen haar
bereik te houden door net te doen alsof ze de hertog probeerde te strikken.


Dat eerste was een heel gegoochel, al had ze het gevoel dat ze daarin
wel slaagde. Het tweede was een probleem: ze was bang dat ze verliefd op
Gabriel zou worden als ze nog meer tijd in zijn gezelschap doorbracht.


 


Gabriel had een vreselijk
slecht humeur. .


Half verstopt achter een fluwelen gordijn leunde hij over de eiken
leuning van de gang die uitkeek over de grote hal. Met een somber gezicht keek
hij neer op de groep jongedames en hun chaperonnes die zich verzamelden voor de
rondleiding door Wolverest.


Een van de redenen dat hij zo boos was, was omdat Julienne Campbell de
vorige avond was uitgeschakeld.


Niemand had hem iets verteld tot die ochtend, toen het meisje en haar
grootouders al halverwege Edinburgh waren. Dat had niet mogen gebeuren. Niemand
had weggestuurd mogen worden voor de avond van het bal.


Tristan was dwaas.


De tweede, meer urgente reden voor zijn slechte bui kwam net in
gezelschap van Tristan naar hem toe lopen: lord Rothbury.


Zijn hele leven had Gabriel zich wat vrouwen betrof afzijdig gehouden
van elke sentimentele emotie. Dat was verbazingwekkend eenvoudig geweest. was.
Het vertrouwen dat hij in zijn onverschilligheid had gehad was aan diggelen.
Hij balde zijn handen tot vuisten en het enige wat hij wilde was Rothbury tegen
de grond slaan, de losbol de trap af sleuren en hem het huis uit gooien. En
Madelyn was niet eens van hem.


Deze ochtend, nadat hij alleen had ontbeten, was hij gaan jagen met
Tristan, Rothbury en lord Fairbourne.


Door de frisse lucht was elke gedachte aan juffrouw Haywood uit zijn
hoofd verdwenen, tot Rothbury over haar fysieke eigenschappen was gaan
kwebbelen. Gabriel had zijn blik op zijn jachtgeweer gevestigd en gedacht hoe
gemakkelijk hij de man voor een patrijs zou kunnen aanzien.


“lk vraag me af”, zei Rothbury lijzig, “of je met ze meegaat om te
zorgen dat ze het zilver niet stelen.”


Gabriel gromde iets ten antwoord en wendde zich tot Tristan. “Waarom heb
je juffrouw Campbell weggestuurd?”


“Omdat ze een scheef ondergebit had”, zei Tristan achteloos. “Bovendien
verveelde ze me.”


Dus daarom had hij niets gezegd. “Je kunt ze niet uitschakelen omdat jij
je iets verbeeldt.”


“Iets verbeelden? Elke keer als ik naar die griet keek kon ik mijn blik
niet van haar mond afhouden.” Toen Gabriel hem boos bleef aankijken voegde
Tristan er afwerend aan toe: “Dat heb ik heus niet tegen haar gezegd...
tenminste, niet met zoveel woorden. En het zal niet meer gebeuren. Dat ik het
je niet eerst heb verteld, bedoel ik. Je kunt toch niet van me verwachten dat
ik trouw met een vrouw die zo’n duidelijk gebrek heeft.” Tristan negeerde
verder het boze gezicht van zijn broer en ging naast Rothbury over de leuning
hangen om naar de vrouwen in de hal te lonken. “Wat een mooi uitzicht, zeg.”


De Fairbourne-tweeling zag hen het eerst. Ze wuifden met hun kanten
zakdoekjes en glimlachten flirtziek.


Harriet was de tweede, ze knipperde met haar wimpers, gevolgd door Laura
Ellis, die met haar gehandschoende hand voor haar mond begon te giechelen.


“Hm….. er ontbreken er twee”, zei Rothbury. “Zal ik op onderzoek
uitgaan?” “Nee!” blaften Tristan en Gabriel tegelijk.


“Eens kijken,” Rothbury wreef over zijn kin, “juffrouw Greene en
juffrouw Haywood ontbreken, nietwaar?”


Gabriel gromde instemmend.


Tristan ging rechtop staan en trok een nadenkend gezicht. “Weet je, ik
geloof dat ik juffrouw Haywood eigenlijk wel leuk vind.”


Rothbury’s mond vormde een strakke rechte lijn. “Werkelijk waar?”


Gabriels ogen vernauwden zich. Zag hij spot in Tristans ogen? “Hoezo
dan?” 


“Kom nou, Gabriel”, zei Rothbury. “Zoals ik vanmorgen al zei, ze heeft
een elegante hals.”


“En wanneer heb jij tijd gehad om naar haar hals tegapen?” vroeg
Gabriel. “Tijdens het diner gisteravond”, antwoordde Rothbury.


“Je had erbij moeten zijn, Gabe.” Tristan glimlachteondeugend. “Ze had
een heel lichtroze japon aan, haar romige huid leek wel een rozenblaadje.”


Gabriel haalde diep adem. Sinds wanneer was Tristan zo poëtisch? Hij
dacht aan de sproetjes die hij tijdens het boogschieten in haar nek en op haar
schouders had gezien. “Ze heeft sproeten.” Zijn stem klonk geërgerd.“Een
heleboel zelfs.”


Tristan haalde zijn schouders op.


“Jij hield toch ook niet van sproeten, weet je nog?”


“Ik vind ze nu niet meer zo erg.” Tristan trok uitdagend zijn wenkbrauwen
op.


Gabriel knikte. “Dus je bewondering voor juffrouw Haywood berust op haar
romige huid en haar sproeten?”


“Dat is niet alles, hoor”, zei Tristan afwerend.


“O, lieve hemel.”


“Ze ruikt gewoon heerlijk.”


Gabriel zei niets. Het irriteerde hem dat zijn broer haar verleidelijke
geur ook had opgemerkt.


“En haar haren zijn zo heerlijk donkerrood.”


“Je bent al vanaf je geboorte gek op blond”, hield Gabriel hem voor.


Tristan antwoordde opnieuw met een schouderophalen, maar Gabriel had de
glimlach om zijn lippen wel gezien.


Tristan probeerde hem jaloers te maken. En hij was zo onnozel geweest om
er in te trappen.


“Ik ben het met je broer eens”, kwam Rothbury tussenbeide. “Ze is heel
anders dan de anderen.”


“Daar ben ik het mee eens”, zei Gabriel geprikkeld.


“Ik hou van haar terughoudendheid”, vervolgde Tristan.


“Ze is sereen.”


“Wat? Sereen? Terughoudend? Ze is vrijpostig en onbesuisd.”


Tristan grijnsde. “Ze bezit geen rijkdom of connecties zoals de andere
dames, en toch toont ze een kalme waardigheid, alsof ze zichzelf superieur
vindt.”


“Je kunt juffrouw Greene in dezelfde categorie plaatsen”, zei Gabriel
langzaam. “Waarom noem je haar kwaliteiten niet op?"


“Aha, daar zijn ze al”, antwoordde Tristan. “Ik denk dat ik ze even
gedag ga zeggen.” Hij draaide zich grijnzend om en rende met twee treden
tegelijk de trap af. Juffrouw Haywood leek op haar gemak in een lichtgroene
mousselinen jurk die beslist van haar was, want haar boezem puilde er niet uit.
De hemel zij dank. Gabriel wist niet of hij een dergelijke appetijtelijke
aanblik had kunnen verdragen, vooral niet omdat Rothbury als een uitgehongerde
wolf wellustig naar haar stond te kijken.


Rothbury wreef met zijn hand over zijn stoppelkin, blijkbaar nam hij een
besluit. 


“Rothbury”, waarschuwde Gabriel.


De graaf ging rechtop staan. “Ik denk dat ik maar eens ga.”


“Wacht.” Gabriel pakte hem bij zijn schouder. “Ik heb ze niet hier
uitgenodigd zodat jij ze kunt onteren.”


Rothbury schudde beledigd Gabriels hand van zijnschouder. “Ik onteer ze
niet allemaal.”


“Je raakt geen van die meisjes ook maar met één enkelevinger aan.”


“Kom nou, Gabriel,” begon Rothbury, met een duivelseblik in zijn ogen,
“je weet dat het geen kwaad kan als ik een loslopend schaapje een donkere gang
in trek om een steekproef te doen. Moet Tristan niet weten of hij een koude vis
of een gretige leerling kiest?”


“Blijf uit haar buurt”, waarschuwde Gabriel. Ze wisten allebei dat hij
juffrouw Haywood bedoelde.


“Kom nou. Ik ben een gast in je huis”, daagde Rothbury hem uit. “Ik ben
samen met hen uitgenodigd voor de rondleiding door deze hoop stenen.” Hij
draaide zich om en zei over zijn schouder: “Ik heb gehoord dat je ze allemaal
hebt gesproken. Wat wil je doen? Nog een gesprek plannen en haar vragen of ik
mijn tong in haar mond heb gestoken?”


Gabriel gromde woedend, terwijl hij Rothbury bij zijn jas pakte en
terugtrok. “Als je niet wilt dat ik die tong afsnijd met een roestig
slagzwaard, dan zou ik maar zorgen dat je hem in je eigen mond houdt.” Hij liet
de man abrupt los.


De graaf struikelde een stap achteruit, maar de geamuseerde uitdrukking
op zijn gezicht veranderde niet. “Nee maar, Gabriel. Ben je niet een beetje
overbezorgd?” Hij klopte zijn jas af “Het ziet ernaar uit dat ik een concurrent
heb. Dit kon wel eens leuk worden.”


“Ik houd je in de gaten.” Gabriel beende met grote stappen weg in de
richting van de trap.


Onder het lopen wierp hij tersluiks een blik op de groep vrouwen, Voor
hij de hoek om ging kruiste zijn blik die van juffrouw Haywood. Ze glimlachte
om iets wat eenvan de andere dames had gezegd. Ze knikte groetend, maar Gabriel
wendde zijn blik af zonder terug te groeten.


 


“De restauratie van
Wolverest Castle begon tegen heteinde van de vijftiende eeuw”, dreunde de
butler op, “en wordt tot op heden voortgezet, met uitzondering van de westelijke
vleugel met de originele kapel...”


Terwijl de verveelde toon van de butler eindeloos – en genadeloos
- doordreunde stond Madelyn achter in de groep en deed net of ze een enorme
groene vaas van rokerig glas bewonderde, waarvan ze net hadden gehoord dat er
op de hele wereld maar drie van bestonden.


Ze had een hekel aan rondleidingen door voorname huizen. De Greenes
waren er echter dol op. Madelyn had hen vergezeld naar talloze paleizen,
abdijen, kastelen en herenhuizen met uitgestrekte omliggende landerijen. En als
er werd gezegd dat het er spookte... nou, zoveel te beter.


Waar Madelyn een hartstochtelijke hekel aan had bij zulke rondleidingen
was dat er werd gezegd waar ze wel en niet mocht rondlopen. Ze wilde de
verboden trap verkennen, of de afgesloten kerker die volgens hun gastvrouw te
eng was. Al die kamers waar ze doorheen werden gevoerd fascineerden haar niet
half zoveel als die ene kamer die ze niet mochten zien.


Ze zuchtte en dacht aan de gesloten deuren die hen er van weerhielden de
privékunstgalerie van de Devines te bezichtigen. Toen de butler had gemerkt dat
de sleutel niet aan zijn sleutelbos zat, had Madelyn zich moeten inhouden om
niet aan te bieden hem te gaan halen.


De groep schuifelde verder door de gang, de enthousiaste Greenes voorop
met de butler. Madelyn was niet verbaasd dat Charlotte ervoor had gekozen haar
bril op te zetten voor de rondleiding. Ze had hem in haar tasje verstopt tot
Tristan afscheid had genomen. Haar vriendin wilde beslist niets van de
rondleiding missen, en bovendien zou Tristan zich pas die avond weer bijhen
voegen.


 


Toen de groep jonge
vrouwen als een kudde verdoofde schapen de beeldenzaal binnen ging treuzelde
Madelyn.


In gedachten volgde ze nog eens de route die ze hadden afgelegd. Er
moest toch nog een deur zijn die naar de verboden schilderijengalerij leidde.
In gedachten maakte ze een kaart van de kamers die ze hadden bezocht en de
tussen liggende gangen. “De salon van de hertogin”, fluisterde ze, en ze wierp een
blik over haar schouder door de met kaarsen verlichte gang achter haar. Ze
herinnerde zich dat ze achter in het vertrek een paar hoge witte deuren met
panelen had gezien. Als haar berekeningen klopten, zouden die deuren, al was
het misschien niet rechtstreeks, naar de privékunstgalerie leiden. Het was een
poging waard.


Ze wierp snel een blik in de enorme beeldenzaal om zeker te zijn dat
Priscilla haar afwezigheid niet had opgemerkt. Haar stiefmoeder was verdiept in
een gesprek met lord Fairbourne. Gerustgesteld draaide Madelyn zich om en sloop
door de gang naar de laatste kamer aan de linkerkant. Met een laatste blik over
haar schouder glipte ze het vertrek binnen.


“Mijn beste juffrouw Haywood.” Lady Beauchamps stem weerkaatste luid
binnen de immense goud- en crèmekleurig ingerichte salon. “Je geniet niet echt,
hè meisje?” 


Madelyn kreunde zacht. “Tante Lucinda”, zei ze behoedzaam. Haar tante
had blijkbaar de rij karaffen op het bijzettafeltje gezien toen ze eerder de
kamer hadden bezocht. Ze had zeker besloten de inhoud te proeven.


Madelyn wist dat haar groeiende nieuwsgierigheid naar die deuren niet
bevredigd zou worden als ze omdraaide.


Dus liep ze langzaam de schemerige kamer binnen, die alleen werd
verlicht door een vuurtje in de open haard.


Lady Beauchamp dronk de laatste druppels wijn uit haar glas en zette het
op een bijzettafeltje naast de rode bank waarop ze lui achterover leunde. “Och,
kind, ik vind het vreselijk voor je. Tenminste een beetje. Het is immers een
concurrentiestrijd.” 


“Wat bedoelt u?” Eigenlijk kon het Madelyn geen fluit schelen. Nonchalant
slenterde ze door de kamer in de richting van de witte deuren.


“Lieve hemel. Dat is toch wel duidelijk”, zei lady Beauchamp met een
dronken lachje. “Je valt in de vijver, je spreekt de hertog met ‘meneer’ aan in
plaats van met zijn titel, en bovendien spreek je hem nog tegen én keerje hem
de rug toe. Volgens de Fairbournes heb je weinig gedaan om een goede indruk op
lord Tristan te maken en heb je alleen door je gedrag al de woede van de hertog
gewekt.”


Haar tante lachte opnieuw. Deze keer raakte ze uit haar evenwicht en
wankelde. Als ze niet gezeten had, was ze waarschijnlijk plat op haar gezicht
op het Aubusson- tapijt beland, dacht Madelyn.


“Ik maak me geen zorgen”, antwoordde Madelyn. Ze liep langs de nat
geregende ramen. “Als ze me elimineren, dan is het niet anders.”


“O, ik hoop het niet, kind. Misschien vang je dan geen man, maar je hebt
ons in ieder geval laten lachen.”


Halverwege de kamer deed Madelyn net alsof ze gefascineerd was door het
krulwerk op het plafond, deelsomdat het verbluffend gedetailleerd was en deels
omdat het haar afleidde van haar irritante tante.


“Zulke bezoekjes aan het platteland…. hik….. vind ik vreselijk saai.”
Lady Beauchamp depte haar boezem droog met haar zakdoek. “Wat is het hier
vochtig, hè? Dat vuurtje is te klein om de kamer warm te houden.”


“Misschien omdat het al sinds het middaguur regent.”


Madelyn hoopte dat haar tante niet zou vragen waarom ze aan de deurknop
rammelde. Tot haar verrassing draaide deze met gemak. Ze glimlachte vol
verwachting.


“Ben je de weg kwijt geraakt?” Lady Beauchamp wiegde heen en weer in een
poging haar forse gestalte naar de rand van de bank te schuiven.


“Eh…. ja. Heeft u hulp nodig?”


Ze wuifde Madelyns vraag weg met haar zakdoekje.


“Die deuren leiden naar een gang die weer uitkomt opde beeldenzaal.” Ze
stond op en probeerde haar evenwicht te vinden.


Madelyn trok teleurgesteld de deuren open. “Dank u”, zei ze beleefd.


“Jij dacht dat je zo in de privégalerie kwam, nietwaar, kindje‘?”


Madelyn draaide zich verbaasd om en zag nog net dat haar tante
samenzweerderig knipoogde.“Je bent niet erg slim, wel? Zelfs ik doorzie je nog.
Misschien is dat je probleem. Je hebt een borreltje nodig.”


Madelyn knikte sprakeloos. Die vrouw beledigde iedereen al jaren. De
meeste mensen weten lady Beauchamps loslippigheid en tendentieuze opmerkingen
aan haar voorliefde voor een slokje. Madelyn wist echter dat haar tante,
nuchter of dronken, niet ver genoeg kon doordenken om te merken dat ze iemand
had beledigd.


Ze glipte de donkere gang in, die nog donkerder werd toen ze de deur
achter zich dichttrok. Toen haar ogenaan het duister gewend raakten ontwaarde
ze aan het eind van de gang de zachte glans van kaarslicht. Teleurgesteld dat
ze zich weer bij de groep moest voegen zonder verder te kunnen verkennen beende
ze op het licht af. Ze bleef staan toen ze gedempte stemmen hoorde.


“. .. zo blauw, net als die van een engel...”


“Hij is zo lang”, zei iemand met een zucht. “Zijn schouders, zo breed en
sterk. Ik dacht dat ik in zijn armen zou flauwvallen toen hij naar me keek.”


“Was je niet jaloers gisteren toen hij zo duidelijk probeerde te doen
alsof hij niet naar me keek? Wat een flirt.”


Madelyn herkende meteen de zeurderige toon van juffrouw Bernadette
Fairbourne. De bewonderaarsters van lord Tristan waren blijkbaar bezig al zijn
goede eigenschappen te benoemen. Ze haalde diep adem, en maakte zich op om haar
keel te schrapen zodra ze de hoek om kwam en ze haar zouden zien. Bij de
volgende opmerking bleef ze als aan de grond genageld staan.


“Te denken dat we lord Tristan zouden willen terwijl er zo’n prachtige
man als de hertog rondloopt,” riep Bernadette uit. “Lord Tristan is een
schooljongen vergeleken bij de hertog. Die ziet er zo peinzend uit, hij is zo’n
indrukwekkende verschijning. Ik denk dat onder zijn schijnbare afkeer van het
huwelijk een diep verlangen naar vrouwelijk gezelschap schuil gaat. En ik zou
denken dat elk van ons hem van mening kan doen veranderen.”


“Beslist. Eén van ons in ieder geval.”


Het bleef even stil, terwijl de groep zijn best deed hun gegiechel te
smoren.


“Sst. Straks hoort ze je nog.”


“Wie? Charlotte? Ze heeft het te druk met zich te verstoppen voor lord
Tristan", mompelde Bernadette.


“Arme stakker, wat een pech dat ze haar bril opzette. Heb je gezien hoe
ze in paniek raakte toen hij onverwacht binnen kwam? Ze had zeker niet gedacht
dat hij zich bij de rondleiding zou aansluiten.” Ze giechelde.“Hij bleef zich
omdraaien om naar haar te kijken en zij bleef ronddraaien zodat hij haar niet
zag.”


“Nou, ze mag hem hebben”, zei een van de anderen dramatisch.


“Och, dat weet ik nog zo net niet.” Harriet. Madelyn wist zeker dat het
de hoge, eentonige stem van haar nicht was.


“Onzin, Harriet.” Bernadette lachte. “We moeten geen van allen veel
geloof hechten aan het feit dat de hertog van mening verandert en zelf een
bruid uitzoekt. Dan zou het te laat zijn, als een van ons met Tristan getrouwd
was. Dan zou de droom hertogin van Wolverest te worden in rook opgaan.”


“Maar toch”, zeurde Harriet.


“Ik moet er niet aan denken! We moeten ons concentreren”, hield Bernadette
hen voor. “Maar denk erom, dames, dit is een vriendelijke competitie, discretie
is essentieel.”


Ze bleven kwebbelen, maar het was duidelijk dat ze verder liepen om zich
weer bij de rondleiding te voegen.


Hun stemmen vervaagden, evenals het licht van de kaars die ze blijkbaar
bij zich hadden gehad.


Madelyn liet haar ingehouden adem ontsnappen. Ze wilden de hertog, niet
lord Tristan. Even bleef ze doodstil staan. Ze wist niet hoe deze ontdekking
haar raakte. Ze moest terug naar haar kamer om erover na te denken.


Ze draaide zich om en liep terug door de donkere gang.


Ze zou terug gaan door de salon, zodat niemand wist dat ze hier was
geweest. Met elke stap werd het donkerder.


De kleine haartjes in haar nek gingen rechtop staan en er liep een
rilling over haar rug. Ze had kunnen zweren dat er nog iemand in het donker
was. Ze zette het idee van zich af; het zouden haar zenuwen wel zijn.


De gang leek donkerder en langer, en zonder het kaarslicht achter haar
kon Madelyn nauwelijks een hand voor ogen zien. Halverwege de gang zag ze een
streepje licht onder de nu enigszins geopende deuren uit komen.


Vreemd, ze had kunnen zweren dat ze die dicht had gedaan. Ze bleef staan
en stak haar hand uit tot haar vingers de koele deurknoppen raakten.


Ze aarzelde. Haar tante was vast nog in de salon, en Madelyn wist dat ze
haar zou moeten uitleggen waarom ze via deze weg terug keerde. Toen verwierp ze
die gedachte. Haar benevelde tante zou zich niet eens herinneren dat ze daar al
eens langs was gekomen. Een klik en de deuren gingen met een zacht gekerm
verder open. De kamer was leeg.


Met een plotselinge beweging dook achter haar een schaduw op. Ze werd
opnieuw de donkere gang in getrokken door grote handen die zich met een
meedogenloze greep om haar schouders sloten. Ze werd door een hard,
onverzettelijk, mannelijk lichaam tegen de muur gedrukt.
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Madelyn keek op en zag
twee vlammende blauwe ogen en een gezicht dat omlijst werd door verwarde
pikzwarte lokken.


“Gabriel”, zei ze ademloos.


“O, verdorie.” Zijn donkere hoofd knikte voorover. “Ik ben bang dat ik u
voor iemand anders heb aangezien.”


Hij hief zijn hoofd op, zijn gezicht gevaarlijk dicht bijhet hare.


“W…Wie dan?”


Hij schudde langzaam zijn hoofd, niet zozeer omdathij niet wilde
antwoorden, maar eerder omdat hij zich ergerde aan zichzelf. Wie hij ook had
verwacht, Gabriels hele lichaam was gespannen en klaar om aan te vallen.


Hij zag er een beetje onverzorgd uit. Zijn kin en kaak waren bedekt met
stoppels. En zijn halsdoek lag los om de strak gespannen spieren van zijn nek.


“Komt u dan net uit de beeldengalerie?” vroeg hij een beetje boos. Hij
leunde voorover, zijn handen uitgespreid tegen de muur aan weerszijden van haar
schouders.


“N-nee.”


“Waarom liep u dan op uw tenen in het donker?" Hij keek naar haar
mond. Zonder zijn aandacht te laten verslappen trok hij zich iets terug. Dat
hielp echter maar weinig om hun houding minder schandalig te maken, mocht
iemand toevallig langskomen.


Ze slikte, afgeleid door de schrik en het gevoel van zijn warme, lange
lichaam zo dicht bij het hare. “Ik raakte de weg kwijt - o, het heeft geen zin
het te verbergen, Ik was op zoek naar je kunstgalerie. Je butler was
zijnsleutel vergeten.”


Gabriel kreeg een bittere smaak in zijn mond bij het horen van haar
brutale leugen. Terwijl hij in het kasteel op zoek was naar Rothbury was hij
lady Beauchamp tegengekomen, die beweerde dat hij achter de dubbele deuren van
de salon een rondzwervende gast zou aantreffen. Hij had haar niet geloofd,
omdat ze sterk naar drank rook en stond te wankelen alsof ze aan boord van een
schip was. Toch had hij zich verplicht gevoeld haar bewering na te gaan om er
zeker van te zijn dat het niet de graaf was die klaar stond om toe te slaan.
Eenmaal in de donkere gang had hij de aspirantbruiden een geheim plan horen
beramen om hun pijlen op hém te richten in plaats van op Tristan.


En nu stond Madelyn voor hem, kennelijk kwam ze net bij het gesprek met
de anderen vandaan. Hij schudde zijn hoofd en bleef haar aanstaren, in de hoop
dat zijn boze blik haar zo zou intimideren dat ze hem de waarheid vertelde.


Met een ijzige blik keek hij haar aan, terwijl ze krampachtig slikte.
“Heeft u me niets te vertellen?”


“Nou... nee”, mompelde ze, verbaasd over zijn vraag.


Misschien moest ze hem zeggen wat hij haar aandeed door zo schandalig
dicht bij haar te staan, dacht ze. Elke keer als ze inademde raakte haar lijfje
zijn borst. Ze probeerde het te negeren, maar dat lukte niet.


“Het is niet veilig om alleen in het donker rond te lopen”, antwoordde
hij nors. Zijn waarschuwing maakte haar nieuwsgierig. 


“Hoezo?Lopen er hongerige beesten rond?” vroeg ze met een nerveus
lachje.


“Ja, inderdaad.”


Verbaasd over zijn bijna gefluisterde woorden wilde zehem in de ogen
kijken om te zien of hij haar weer plaagde, maar ze kon haar blik niet
losrukken van zijn mond. Ze sloot haar ogen. Ze hoefde alleen maar op haar
tenen te gaan staan...


Hij boog zich nog verder naar haar toe en fluisterde: “Ga. Nu. Ga terug
naar de anderen.”


Maar Madelyn wilde niet gaan. Een hevig verlangen kwam plotseling in
haar op en ze huiverde toen ze besefte dat ze wilde - nee, de behoefte had -
dat hij haar weer kuste.


“Je hebt gelijk, ik zou moeten gaan”, begon ze. Het kon haar niet meer
schelen dat ze haar gedachten hardop uitsprak. Ze staarde naar zijn lippen. “Het
is helemaal niet gepast dat ik een kus van je wil.”


Ze had nauwelijks tijd om naar lucht te happen of zijn mond was al op
haar lippen. Hij kuste haar hartstochtelijk en benam haar de adem. Een intense,
te korte golf genot prikkelde haar zintuigen, en ontlokte haar een loom
gekreun.


Gabriel hief zijn hoofd op en haalde langzaam diep adem. Ze wilde meer,
dat voelde hij aan. En hij wilde op dat ogenblik niets liever dan haar nog eens
proeven. Ze rook zo heerlijk, haar lippen waren zo zacht, zo gretig.


Alleen wilde hij meer, veel meer. En daar mocht hijhaar niet toe
verleiden. Haar weelderige boezem ging op-en-neer tegen zijn borst en
veroorzaakte een laaiende begeerte zoals hij nog nooit had ervaren. Hij wilde
met zijn mond de zachte huid boven haar lijfje aanraken.


“Je moet gaan”, fluisterde hij hees.


O, het was voorbij voor het begonnen was, dacht Madelyn. Hij gaf haar
het gevoel dat ze licht, vrouwelijk, begeerlijk was en haar lichaam en geest
hunkerden naar zijn aandacht. “Alsjeblieft, nog niet”, smeekte ze, en ze hief
haar gezicht naar hem op. 


Hij sloot zijn ogen en kreunde, alsof de wetenschap dat ze verlangde
naar zijn aanraking hem lichamelijk pijn deed. 


Ze zag hem krampachtig slikken. 


Zijn handen trilden van de enorme inspanning die het hem kostte zichte
beheersen. 


Ze vroeg zich af of Gabriel vond dat hij een vergissing had gemaakt en
nu walgde van wat hij had gedaan.


Hij vroeg zich echter af of de betoverende vrouw wel besefte hoeveel
macht ze over hem had. Op dit punt had ze hem kunnen vragen wat ze maar wilde
en hij zou haar wens hebben ingewilligd. Hij had zich nog nooit zo zwak
gevoeld.


Toen hij aarzelde zonk Madelyn de moed in de schoenen en ze wendde haar
hoofd af uit schaamte voor haar gedrag. Ze sloot gegeneerd haar ogen. Ze wilde
dat hij haar kuste, en kennelijk wilde hij niets liever dan dat ze weg ging.


Een vochtige gloed waaierde langs haar nek uit naar haar borsten, en
toen ze haar ogen een kiertje open deed zag ze dat Gabriel zijn hoofd naar haar
lijfje had gebogen. Een verrukkelijke huivering ging door haar heen toen zijn
gladde lippen de huid langs haar halslijn vluchtig beroerden. Hij ademde zacht
grommend uit en hief zijn hoofd op.


“Ik wil je, Lieve hemel, ik wil je zo graag. Ik kan niet-”


Hij schraapte zijn keel. “Ga.”


Ze haalde diep adem en verzamelde al haar wilskracht om zich om te
draaien en weg te gaan. Hij had gelijk.


Ze moest gaan, maar dat weerhield haar er niet van zich beschamend
teleurgesteld te voelen.


Maar toen streelden zijn welgevormde lippen langs haar wang. Haar ogen
vielen dicht. “Alsjeblieft, Gabriel”, fluisterde ze.


Met zijn handen nog steeds naast haar schouders tegen de muur geleund
zorgde Gabriel ervoor dat hun lichamen elkaar nergens beroerden, alleen zijn
borst raakte haar, elke keer als ze inademde. “Alsjeblieft Gabriel, wat?” vroeg
hij, bijna geluidloos.


“Kus me nog eens”, vroeg ze ademloos.


“Zoals je wilt”, fluisterde hij hees.


Toen leunde hij voorover en streek met zijn licht stoppelige kin langs
haar wang, terwijl hij met zijn lippende hare zocht. Hij rook licht naar cognac
en leer, enze slikte, dronken van het sensuele gevoel, haar armen krachteloos
langs haar zij. Een huivering liep over haar rug, en ze hield haar hoofd schuin
en hief haar kin op. Hij drukte er zwijgend een kus op, en toen, met een hijgend
gekreun, drukte hij zijn lippen verkennend op haar mond.


Ze stonden in de donkere gang, terwijl zijn mond langzaam en
systematisch steeds weer opnieuw over haar lippen gleed. Hij behandelde haar
mond alsof ze eenzeldzaam, heerlijk snoepje was. Zonder zich te hasten beroerde
hij genietend met zijn tong elk verborgen plekje in haar mond. En hij hield
zijn handen de hele tijd tegen de muur. Ergens was ze daar blij om. De kracht
van zijn kus alleen deed haar knieën al knikken.


In de duisternis had ze het gevoel dat ze door hem werd verteerd. Een
warme gloed stroomde door haar lichaam en riep een vaag verlangen in haar
binnenste op. Ze had geen idee wat dat gevoel was, ze wist alleen dat hij er de
oorzaak van was, en dat ze niet wilde dat het ophield.


Terwijl hij haar mond bleef verkennen streek hij met zijn hand langs
haar schouder, waardoor ze bijna smolt van verrukking. Zijn hand gleed langzaam
langs haar hals omhoog tot zijn grote hand haar kaak omvatte. Ze voelde zich
even breekbaar als een porseleinen pop. Haar armen voelden heel zwaar, maar
toch greep ze de revers van zijn jas en trok hem naar zich toe om de kus nog
intenser te maken.


Dat gebaar maakte het beest in hem los. Zijn kus veranderde in een
uitbarsting van hartstocht. Gabriels gekreun en Madelyns vrouwelijke zucht
verbraken de donkere stilte van de gang en ze liet haar armen om zijn nek
glijden, waardoor ze hem nog dichter tegen zich aan trok. Zijn kus werd nog
intenser, hij duwde zijn tong diep in haar zoete mond, terwijl hij zijn heupen
op een schandelijke manier tegen haar lichaam bewoog. Hij bleef doorgaan met
zijn hartstochtelijke aanval op haar zintuigen, terwijl zij schuchter probeerde
zich aan het ritme van zijn hartstocht aan te passen. Stoutmoedig liet ze een
van haar armen onder zijn jas en om zijn middel glijden en trok hem nog dichter
tegen zich aan, in een wanhopige poging een behoefte te bevredigen die in haar
gloeide en haar bijna van haar zinnen beroofde.


Gabriel kreunde en drukte met een snelle beweging haar heupen tegen de
muur. Ze greep zijn sterke rug beet, ze wilde meer van hem voelen, ze wilde in
hem kruipen. De kus werd gestaag intenser, zijn tong streelde de hare, waardoor
ze bijna een kreet slaakte.


Ze liet haar handen langs de mouwen van zijn jas en over zijn schouders
glijden, toen zonken haar vingers in de dikke, zijdeachtige zwarte krullen op
zijn achterhoofd. Hij hield zich plotseling in.


Hij brak de kus af en de druk van zijn lichaam verdween toen hij een
stap achteruit deed. Ze besefte hoe hevig zijn ingehouden hartstocht was toen
hij haar in de ogen keek. Terwijl ze allebei nog hijgden van inspanning, wendde
Gabriel zijn hoofd af en wierp een blik op de open deur van de salon.


“W-wat. . .” begon Madelyn beverig.


“Ga terug naar je kamer.” Hij schudde zijn hoofd en weigerde haar aan te
kijken. “En doe de deur op slot. Als ik binnen een paar uur op je deur klop,
laat me dan in vredesnaam niet binnen.”


“I-ik heb geen sleutel.”


“Schuif dan iets zwaars voor de deur”, beval hij bruusk.


Ze bleef staan om weer op adem te komen, terwijl ze duizelig was van wat
er net tussen hen was gebeurd.


“Ga”, beval hij, en zijn scherpe toon kwetste haar.


Hete tranen welden op in haar ogen. Ze knipperde ze weg, dook onder zijn
arm door en zonder nog achteromte kijken nam ze haar rok op en begon te rennen.



Al trilde ze nog op haar benen, ze minderde geen vaart tot ze haar
slaapkamer had bereikt. Eenmaal binnen sloeg ze de deur achter zich dicht en
leunde er met haar rug tegenaan. Ze snakte naar adem, hijgend probeerde ze haar
kalmte te herwinnen. Haar benen trilden. Met haar vingers raakte ze haar lippen
aan, die nog zinderden van zijn tedere aanval. Ze sloot haar ogen en liet zich
op de grond zakken. Wat was er in ’s hemelsnaam net gebeurd? Ze was toch niet
zo dom om zich in het web van een schurkachtige verleider te laten verstrikken?


Ze was getuige geweest van haar vaders onverschilligheid tegenover haar
moeder. Haar moeder leek onaangedaan door die scheur in haar huwelijk. Dat had
Madelyn woedend gemaakt. Als ze niet het hele hart van een man kon bezitten,
dan wilde ze niets met het huwelijk te maken hebben, had ze als achtjarige
woedend tegen haar moeder gezegd. Die had geglimlacht, had haar weerspannige
lokken in de war gemaakt en haar gezegd nooit haar oog te laten vallen op een
man met te veel geld en vrije tijd. ‘Trouw met je beste vriend,’ had ze haar
geadviseerd, ‘of hij nu een staljongen is of de koning van Engeland, want hij
zal nooit op de gedachte komen je hart te breken’.


Madelyn kwam overeind. Gabriels constante aandacht, zijn subtiele
geflirt, zijn eis dat ze hem bij zijn voornaam noemde... Hij moest haar zijn
gevolgd, de donkere gang in. Morgen zou ze een verontschuldiging van hem eisen
en de belofte dat hij haar met rust liet. Hij zou zichzelf moeten kunnen
beheersen. Dat hoopte ze tenminste, want blijkbaar kon zij het niet. Vandaag
had ze een kant van zichzelf ontdekt waarvan ze het bestaan niet had vermoed.
Een schokkende kant, die wanhopig graag naar Gabriel terug wilde keren en hem
haar mond en alles wat hij maar begeerde wilde geven.


Met een zucht leunde ze met haar hoofd tegen het gladde hout van de
deur, terwijl haar verraderlijke gedachten terug keerden naar hun kus. Zijn
beroering was zo teder, zo intens. En lieve hemel, ze wilde dat hij het nog
eens deed. Geschrokken besefte ze opeens wat een geluk het was dat hij zijn
hoofd koel had kunnen houden en in staat was geweest zich te beheersen. Haar
lichaam luisterde kennelijk niet naar haar verstand. Wie weet wat er gebeurd
zou zijn als hij niet was opgehouden? Ze kon het zich alleen indenken.


Rothbury had ook geprobeerd haar te kussen. Maar ze was nooit in de
verleiding gekomen hem dat toe te staan.


Ze ontweek hem, of ze duwde hem weg, ze had er nooit over nagedacht hoe
het zou zijn om door hem gekust teworden.


Ze hoorde een klik en voelde de deur achter zich bewegen toen iemand hem
probeerde open te doen. Haar hart begon te bonzen. Lieve hemel, Gabriel was
gekomen!


Ze slikte en wierp een verlangende blik op de grotekleerkast aan de
andere kant van de kamer. Had ze die maar voor de deur geschoven zodra ze hier
was binnen gekomen. De deur bewoog opnieuw. Hoe moest zehem in hemelsnaam
tegenhouden? Met haar geringe gewicht zou haar dat nooit lukken.


“Madelyn?” Priscilla’s gedempte stem drong door de deur, “Madelyn? Ben
je daar?” Ze slaakte een zucht van verlichting. Het was haar stiefmoeder maar,
niet de hertog. Ze was opgelucht. En merkwaardig teleurgesteld. “Ja…. ja, ik
ben hier.”


“Waar was jij opeens gebleven?”


Ze draaide zich om en deed de deur open. “Ik voelde me niet lekker”, loog
ze. “Daarom ben ik naar mijn kamer terug gegaan.”


Haar stiefmoeder keek geërgerd naar de deur. “Het is zo vochtig dat de
deur klemt.” Ze draaide zich om en nam Madelyn aandachtig op. “Gut, je bent
helemaal rood. Je lippen... ze zien er bijna gezwollen uit. Denk erom dat je
niet ziek wordt, je hebt nog maar een week om de hertog van gedachten te laten
veranderen. Denk aan... je moeders huisje."


Madelyn knikte en slofte naar haar bed.


“Ik zal je een half uur laten rusten, en dan komt Jenny je kleden voor het
diner. Ik heb gehoord dat de hertog misschien aanwezig zal zijn”, voegde
Priscilla er opgewonden aan toe.


Madelyn kreunde en liet zich op de ivoorkleurige beddensprei vallen.


Priscilla wierp haar een onderzoekende blik toe en beende naar de deur
van de kleedkamer. “Laten we van deze gelegenheid gebruik maken. Het wordt tijd
dat je mijn donkergroene fluwelen jurk eens aantrekt.”


Madelyn trok het kussen over haar hoofd. Dat was Priscilla’s mooiste,
nieuwste, strakste jurk. De japon had een laag uitgesneden rug en zou
natuurlijk zo strak om haar boezem zitten dat haar borsten ongeveer tegen haar
neus werden gedrukt. ‘Als we daarmee niet de aandacht van de hertog trekken,”
merkte haar stiefmoeder met een hatelijke grijnsop haar gezicht op, “dan kunnen
we het wel vergeten.” Madelyn nestelde zich dieper in de dekens. Priscilla had geen
idee hoezeer de aandacht van de hertog al op haar was gevestigd. Ze liet die
verontschuldiging maar zitten.


Vanaf nu zou ze zich als een volwassene gedragen en doen wat ze moest doen.
Ze kwam gewoon haar kamer niet meer uit.
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“Pst. Madelyn, word
wakker.”


“Ik slaap niet en ga weg.” Haar stem klonk gedempt vanonder het kussen.
De matras zakte scheef toen Charlotte ging zitten.


“Wat is er gebeurd tijdens de rondleiding? Het ene moment was je er nog
en het volgende moment was je verdwenen.” Charlotte rukte het kussen uit
Madelyns greep. “En je hebt het avondmaal gemist. Priscilla is woedend. Hier.
Je moet wel uitgehongerd zijn. Ik hebeen appel voor je meegebracht.”


“Nee, dank je.” Madelyn lag nog steeds plat op haarbuik in bed. “Ik voel
me echt ziek.” En dat was waar.


De hertog had haar gekust, hartstochtelijk, en ze had niet gewild dat
hij stopte. De herinnering stond in haar geheugen gegrift.


Het was inderdaad een vergissing geweest het avondeten over te slaan.
Terwijl ze in bed lag had ze aan niets anders kunnen denken dan aan hem. Als
hij naar haar kamer was gekomen, was ze niet zeker dat ze hem zou hebben weg gestuurd.
Wat zei dat over haar innerlijke kracht, haar standvastigheid? Hoewel ze
jarenlang egoïstische schoften had ontlopen of standjes had gegeven, was ze
niet voorbereid op iemand als Gabriel. En dat ze blijkbaar niet de enige was
die zich tot hem aangetrokken voelde maakte het allemaal nog veel erger. Nu wist
ze dat er nog vier meisjes waren die Gabriel op andere gedachten wilden brengen
omtrent het huwelijk.


“Maddie? Ben je in slaap gevallen?”


Madelyn rolde zich op haar rug en deed haar ogen open.


Haar ogen moesten even wennen aan het zwakke licht van het vuurtje in de
open haard. Ze zag de groene fluwelen jurk over het zijden kamerscherm hangen.


“En, hoe was het?” vroeg Madelyn. “De rest van de rondleiding en het
diner, bedoel ik. Heeft lord Tristan met jegepraat, naar je gekeken, zijn
onsterfelijke bewondering voor je bekend en alle andere vrouwen afgezworen?”


Charlotte zuchtte en liet de appel die ze had meegebracht aan het
steeltje ronddraaien. “Hij verraste ons allemaal door zich bij de rondleiding
te voegen. Hij heeft gezien dat ik een bril draag, ben ik bang.”


“O Charlotte,” mompelde Madelyn meelevend, “misschien had hij die al wel
eerder gezien. Hij heeft je jaren geleden immers uit dat rijtuig getrokken.”


“Ja, maar toen zag hij me niet als een potentiële bruid. En moet je
horen,” haar vriendin boog zich voorover, “Harriet heeft gezegd dat hij
Julienne Campbell heeft weg gestuurd omdat een van haar onderste tanden scheef
stond.”


Madelyn schudde haar hoofd. “Volgens mij zit er in het hoofd van lord
Tristan iets scheef.”


“Jij denkt dat ik overdrijf hè? Nou, als hij een heel knap meisje weg stuurt
vanwege een scheve tand, dan zal hij er geen moeite mee hebben een bleek gansje
met een bril en een platte boezem weg te sturen.”


Madelyn gaf haar een tik tegen haar hoofd met het kussen. “Je bent geen
gansje.” 


Charlotte haalde haar schouders op, maar ze kalmeerde enigszins. “Ik had
het fijn gevonden als jij er vanavond bij was geweest. Ik zat tussen je
stiefmoeder en Laura Ellis in deze keer.”


Madelyn voelde zich even schuldig. Toen Priscilla met de groene jurk uit
de kleedkamer was gekomen had ze gezegd dat ze hoofdpijn had. Haar stiefmoeder
was zo woedend geweest dat ze zelfs vergeten was haar in haar kamer op te
sluiten toen ze was gaan eten. Maar nadat ze had gehoord dat Gabriel er
verwacht werd, had ze de gedachte niet kunnen verdragen daar te moeten zitten
in een strakke jurk, terwijl hij haar nors aankeek of nog erger, negeerde.


“Het spijt me, Lottie”, antwoordde Madelyn oprecht.


Bovendien wist ze dat ze er ook niet tegen zou kunnen om te zien hoe de
dames Gabriel in de gaten hielden, terwijl ze net deden of ze nog
geïnteresseerd waren in lord Tristan. Dat zou te absurd zijn geweest.


“Ik kan het je niet kwalijk nemen. Ik kon zelf nauwelijks een hap naar
binnen krijgen. Ik werd bijna bedwelmd door Laura’s parfum.” Charlotte trok
haar neus op. “Ze moet zich overgoten hebben met lavendel.”


“Is dat lord Tristans favoriete parfum?”


“Nou, nee.” Charlotte klonk zelf ook verbaasd. “Lady Rosalind merkte na
de rondleiding op dat de hertog erg geniet van het met lavendel omzoomde pad.”


“O, ik begrijp het.”


“Ben je al van mening veranderd over de appel?”


“Nee, dank je.”


Charlotte hield haar hoofd schuin om in de vrucht te bijten, maar in
plaats daarvan zei ze: “De hertog was er, weet je.”


“Ja, dat had Priscilla al gezegd.” Madelyn hield zich in om Charlotte
niet met vragen over Gabriel te overstelpen. Had hij de andere meisjes
geplaagd, zoals hij haar altijd plaagde? Of had hij kregelig geleken? Peinzend?
Had hij veel geglimlacht? Had hij gevraagd-


“Hij vroeg naar jou. Priscilla zei dat je niet lekker was en hij zei dat
hij hoopte dat je daardoor morgen niet het uitstapje naar de watervallen zou
missen.”


Madelyn kreunde. Ze hoopte dat hij niet meeging. Als dat dezelfde
watervallen waren waar ze vaak heen was gegaan als kind toen ze hier in de
buurt woonde, dan wilde ze echt niet dat de hertog haar mooie
jeugdherinneringen zou bederven - om nog maar te zwijgen vanhet feit dat ze hem
bij daglicht niet onder ogen wilde komen.


Ze ging rechtop zitten, met opgetrokken knieën. “Ik ben een lafaard,
Lottie.”


“Doe niet zo gek, ik ben degene die zich altijd verstopt. Daarom kwam ik
eigenlijk nu even naar je kijken. Alle chaperonnes zitten beneden, ze spelen
charade en drinken madera. Echt, het hele zootje is in de lorum. Ik heb gezegd dat
ik buikpijn had, en dat ik naar bed ging, terwijl ik eigenlijk alleen te
verlegen ben om mee te doen met hun spelletje.”


“Dat kan ik me voorstellen. Ik zou ook niet met ze willen spelen.”
Madelyn trok een lelijk gezicht. “Nee, Charlotte, ik ben een echte lafaard. Kun
jij je nog herinneren dat we in Londen samen hebben gepraat, de dag na het bal?”


“Natuurlijk.” Charlotte stond op en liet de appel weer aan het steeltje
draaien. “Nadat je op me had gemopperd omdat ik je mijn geheimpje niet had
verteld, zei je dat je een drammerige maar vreselijk knappe schurk had ontmoet
die je met een trucje de uitnodiging had gegeven nadat je naar de tuin was
gerend.”


“En weet je nog waarom ik rende?” hield Madelyn aan.


“Omdat je de hertog van Wolverest en zijn broer verachtte en niet aan
hun ‘arrogante gekte’ mee wilde doen.”


“Dat dacht ik. Dat denk ik nog steeds.” Madelyn wreef gefrustreerd over
haar slapen. “Ik denk dat er nog een andere reden is. Misschien was ik bang dat
ik, als ik met de bruidscompetitie meedeed, pijnlijk slecht zou afsteken bij de
andere, meer geraffineerde en veel begeerlijkere dames, en dat ik zou moeten
toegeven dat ik vreselijk tekort schoot.”


Charlotte glimlachte. “Dat is heel begrijpelijk. Zo heb ik me soms ook
gevoeld.” “Waarom dan? Jij bent heel mooi.”


“Dat gevoel heb ik niet”, zei Charlotte spottend. “Waarom denk je dat ik
me zoveel zorgen maak en rondloop zonder iets te zien? Je zou de bult op mijn
scheenbeen moeten zien van alle keren dat ik tegen de meubels aanben gelopen.”


“Jij probeert jezelf te veranderen om te voldoen aan het... ideaal van
de een of andere man, dat kan ik niet. Ik wil niet mijn hele leven proberen
iets te zijn wat ik niet ben.” Gabriel bracht haar zo in de war. Als hij vond
dat ze zo ongeschikt was, zo onacceptabel dat hijhaar genadig toestond op dit
stomme bal te verschijnen, waarom had hij haar dan gekust, waarom keek hij op
die afschrikwekkende, maar toch opwindende manier naar haar, en waarom had hij
haar al niet veel eerder naar huis gestuurd? “Het spijt me. Ik had zoiets niet
moeten zeggen.”


Charlotte haalde haar schouders op. “Het is waar. Ik zal het niet
ontkennen. We willen allebei hetzelfde van het leven, de liefde, we proberen
het alleen op een andere manier te bereiken. We moeten allemaal een goed
huwelijk sluiten. Ik moet trouwen, Maddie, en als dat betekent dat ik er op een
bepaalde manier moet uitzien of me op een bepaalde manier moet gedragen, dan is
dat niet anders.”


Het steeltje van de appel die Charlotte nog steeds vast had begaf het,
en de appel viel op de vloer.


Op hetzelfde ogenblik werd er zacht op de deur geklopt.


De vriendinnen keken elkaar aan. “Wie kan dat nu zijn op dit tijdstip?”
vroeg Charlotte.


Inderdaad. Iedereen was beneden en volgens Lottie waren ze allemaal
aangeschoten. Bovendien zou Priscilla niet kloppen, die zou gewoon naar binnen
stormen.


Madelyn zwaaide haar benen over de rand van het bedtoen er nog eens werd
geklopt. Ze trok haar dunne kamerjas aan en knoopte de ceintuur dicht. “Het is
vast je moeder die naar je op zoek is”, zei ze, en ze stond op.


“Misschien kwam ze even naar je kijken en ontdekte ze dat je niet in je
kamer was. Logisch dat ze daarna hierzou komen kijken.”


Charlotte was het met haar eens en liep met grote stappen naar de chaise
longue om net te doen alsof ze zich niet lekker voelde.


Madelyn raapte in het voorbij gaan de appel op en liep naar de deur.
Even aarzelde ze. “Wie is daar?” Het bleef stil. Ze keek over haar schouder
naar Charlotte. “Misschien is er niemand meer.”


Ze draaide de koperen knop om en de deur ging piepend open. Een lange,
donkere gestalte kwam een stap dichterbij.


“Verboden fruit”, mompelde Gabriel geamuseerd.


Madelyn keek naar de appel die ze tegen haar borst gedrukt hield en
verborg hem snel achter haar rug. Hetwas beslist niet verstandig om een verleidelijke
indruk te maken op een man die haar een paar uur eerder hadgekust tot ze bijna
buiten zinnen was geraakt. Ze haalde diep adem, maar had daar meteen spijt van.
Hij rook warm en verleidelijk, en ze worstelde met de aandrangom dichter naar
zijn warme lichaam toe te stappen.


“Wat kom je hier doen?’ vroeg ze zo nonchalant mogelijk. In
werkelijkheid zinderde haar hele lichaam omdat hij vlakbij was. Zijn zwarte
lokken zaten in de war,alsof hij net zijn hand door zijn haar had gehaald, de drie
bovenste knopen van zijn hemd waren los en zijn halsdoek hing los om zijn nek.
Hij zag er aanbiddelijk verkreukeld uit, wat de norse uitdrukking op zijn
gezicht verzachtte.


“Je luistert niet”, zei hij lijzig, en hij zwaaide waarschuwend met zijn
vinger. Zijn blauwe ogen glinsterden door het licht van de open haard... en
door iets anders, iets duisters en gevaarlijks. “Je zou je deur niet open
doen.”


Het diepe timbre van zijn stem deed haar huiveren. “Als je niet
verwachtte dat ik zou open doen, waarom klopte je dan?”


“Een test,”


“En ik ben gezakt.”


“Als een baksteen.” Zijn bewonderende blik gleed langzaam en genietend
van boven naar beneden en weerterug over haar schaars geklede gestalte.


Nog nooit in haar leven had een man haar op die manier bekeken, alsof
hij haar wilde verslinden. Wat een dwaze gedachte. Madelyn slikte en sloeg haar
armen over elkaar.


“Goed dan”, zei ze. “Nu de test klaar is zeg ik goede-”


Hij kwam een stap dichterbij en hield met één hand dedeur tegen. “Ben je
alleen?” 


Ze deed een stap achteruit. “Nee.”


Bij het zien van zijn sceptische blik ging ze even opzij, zodat hij
Charlotte in de chaise longue kon zien. Dat hoopte ze in ieder geval. De kans
bestond dat haar verlegen vriendin zich had verstopt bij het horen van Gabriels
stem.


Zijn doordringende blik bleef echter op haar gezicht gevestigd.


Ze bleef huiverend staan, terwijl de warmte van haar kamer in de
tochtige gang verdween.


“Wat wil je dan?” vroeg ze, en ze gooide een lange lok over haar
schouder.


Zijn blik was oprecht en resoluut. “Een bekentenis.”


Ze fronste haar voorhoofd. “Hoezo?”


“Je speelt een gevaarlijk spelletje, juffrouw Haywood.” Gabriels
bedrieglijk zachte stem vibreerde door haar hele lichaam.


Wat bedoelde hij? “Ik speel helemaal geen spelletje.” Ze zette haar
handen in de zij. “Ik denk dat jij een spelletje speelt. Ik sta niet midden in
de nacht op jouw deur te kloppen.”


Hij rechtte zijn rug en schudde lichtelijk geïrriteerd zijn hoofd. “Ik
zal niet net doen of ik onschuldig ben. Ik ben gekomen terwijl ik wist dat je
in bed lag.”


“En dat was ook zo”, zei ze, en ze haalde haar schouders op.


“En ik dacht dat je alleen zou zijn.”


“En dat was ik dus niet”, zei ze spottend.


Hij boog zijn donkere hoofd tot vlak bij het hare. “Juffrouw Greene zit
een paar meter verderop en dat is de enige reden dat mijn handen niet over jouw
naakte, bevende lichaam glijden.”


Haar hart maakte een sprongetje terwijl ze bloosde.


Stiekem genoot ze van zijn woorden, maar toen kreeg haar verstand de
overhand. Even had ze gedacht dat hij zich was komen verontschuldigen voor die
onverwachte kus, maar het was nu wel duidelijk dat hij daar niet aan dacht.
Madelyn rechtte geërgerd haar schouders. “Ga alsjeblieft achteruit. Ik doe nu
de deur dicht.” Ze hoopte dat haar stem overtuigend klonk.


Hij boog even zijn hoofd en maakte aanstalten om tegaan. “Vergeet
morgenmiddag niet”, zei hij over zijn schouder.


Het uitstapje naar de watervallen.


“Je zult wel blij zijn te horen dat ik van de partij ben.” Hij
glimlachte breed en arrogant.


“Bedankt voor de informatie”, zei ze kattig. “Misschien heb ik
morgenmiddag wel hoofdpijn en blijf ik de hele dag rusten in mijn kamer.”


Hij draaide zich om en liep met zwierige passen achteruit door de gang.
“En misschien gooi ik je wel over mijnschouder en draag je zo naar de stallen.
Dan kan ik de rest van de dag genieten van de herinnering aan jouw-”


“Stop!” Ze hield een hand omhoog. “Houd je mond. Ik wil het niet horen.”


“Ik denk van wel.”


“Beslist niet”, zei ze kortaf, voor ze haastig de deurdichtdeed.


Ze besefte opeens waarom zoveel verstandige, voorzichtige vrouwen week
werden van een enkele intense blik, een verschroeiende kus: goed en netjes zijn
was moeilijk, en slecht zijn was.... schandalig gemakkelijk.


Een vage gedachte plaagde haar. Wat had Gabriel gezegd wat ze niet
begreep? O ja, hij had een bekentenis gewild.


Dat was de tweede keer dat hij daarnaar vroeg. Waarom dan toch? Omdat ze
naar zijn zeggen een spelletje speelde? Had hij gemerkt dat ze probeerde
Charlotte bij lord Tristan uit de buurt te houden?


Ze leunde met haar rug tegen de deur, slaakte een zucht en wierp een
geïrriteerde blik op haar vriendin. “Het spijt me”, zei ze beverig.


Charlotte zag er totaal verbluft uit. “Was dat wie ik dacht dat het
was?”


Madelyn knikte, blij met de steun van de stevige deur achter haar rug.
De verleiding wachtte vast in de gang.


 


Gabriel beende door de
gang, zonder aandacht te besteden aan de kille tocht en de duisternis. Zijn
gedachten waren nog bij juffrouw Haywood. Ze had de deur open gedaan in haar
nachtkleding, verdorie.


Die verdraaide meid had absoluut geen idee hoe ze eruit zag in haar
dunne kamerjas met het licht van het vuur achter haar. Ze had net zo goed naakt
kunnen zijn.


Zijn spieren waren gespannen en zijn bloed dreigde naar zijn hoofd te
stijgen tenzij hij de begeerte die door zijn lichaam raasde onder controle
kreeg. Hij verlangde ernaar haar aan te raken met een hartstocht waarvan hij
het bestaan niet had vermoed. En zijn woede over haar verraad maakte zijn
honger alleen maar erger. Zijn duistere kant ziedde van verlangen haar te tonen
welk risico ze nam met haar dwaze spelletje om te proberen hem in de verleiding
te brengen. Ze speelde met vuur.


Dus de aspirant-bruiden dachten dat ze hem op andere gedachten konden
brengen over het huwelijk? Dat had hij ergens wel verwacht... dat een of andere
dwaze meid haar aandacht van zijn broer naar hem zou verplaatsen.


Maar zij niet. Niet Madelyn. Hij maakte zich geen zorgen dat de andere
meisjes hem op andere gedachten zouden brengen. Dat waren perfecte dames.


Perfect om te vergeten. Van juffrouw Haywood wist hij het niet zo zeker.
Haar bedrog stak hem. Hij had haar geloofd. Hij had geloofd dat ze niets te
maken wilde hebben met deze zoektocht naar een bruid.


Waarom liet hij haar dan blijven?


Het antwoord kwam vanzelf al was het een schok.


Hij liet haar blijven voor zichzelf. Verdorie, hij moest ophouden net te
doen alsof hij haar liet blijven omdat ze van gedachten zou veranderen over
zijn broer, of omdat ze Tristan misschien aantrekkelijk zou gaan vinden, of
omdat Tristan haar misschien zou kiezen. Allemaal valse voorwendsels. Als zijn
broer haar koos, en die ergerlijke meid het aanzoek aannam, zou hij wel eens
gek kunnen worden.


Hij had haar laten blijven voor zichzelf. Om te zien wat ze zou doen,
zeggen, dragen; om te zien welk nieuw gevoel, welk inzicht haar glimlach nu
weer in hem zou losmaken. Hij was zich er plotseling van bewust dat hij haar
had toegestaan een of andere onzichtbare barrière in zijn binnenste te
doorbreken.


En haar enige wapen was haar oprechtheid. Als zij deel uitmaakte van
deze list, als ze probeerde hem te strikken, dan betekende het dat zijn mening
over haar op een leugen berustte. Hij wilde het niet geloven, maar het leek
waar te zijn.


Voor morgen had Tristan een rit naar de watervallen aan de rand van het
landgoed gepland. Misschien kon hij haar daar bij de anderen weg lokken en haar
een bekentenis ontlokken. Ja, dat lukte vast wel. Misschien zou de situatie in
het daglicht duidelijk worden.
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Ze werden in de wagen
geladen als schapen die naar de markt gaan.


“Het terrein is gewoon te steil”, legde lord Tristan uit, terwijl hij
Belinda Fairbourne in de wagen vol dekens en kussens hielp. Hij wachtte tot ze
haar rokken had glad gestreken, en hielp daarna haar zuster het trapje op.


“De dalen waar we door heen komen zijn vergeven van de geulen en stenen.
Te gevaarlijk, ben ik bang. Ik kan niet riskeren dat mijn kostbare lammetjes
door hun paarden worden afgeworpen.”


“Hij maakt zich vast alleen zorgen over zijn paarden”, mopperde Madelyn
zacht. Ze stond met haar armen over elkaar geslagen, een toonbeeld van
opstandigheid. Haar grijze wollen cape wapperde om haar heen in de wind.


Ze had een geel lint onder haar kin vastgeknoopt en talloze spelden
gebruikt om haar breed gerande hoed opzijn plaats te houden, maar de wind
dreigde hem toch van haar hoofd te rukken.


Charlotte stond naast haar, zonder bril. Ze leek vreemd genoeg opeens
een stukje kleiner. Madelyn kreeg een vaag vermoeden. “Charlotte Greene,”
berispte ze haar vriendin, “sta je er expres zo in elkaar gezakt bij?”


Charlotte wierp haar zijdelings een snelle blik toe, vol tegenzin, want
ze wilde lord Tristan niet uit het oog verliezen. “Eh….lijkt dat zo?”


“I-ik geloof het niet.” Ze fronste haar voorhoofd. “Dat wil zeggen, voor
iemand die niet weet hoe lang je bent.”


“Goed”, mompelde Charlotte. “Want het is wel zo.”


Madelyns mond viel open. “Waarom dat dan?”


“Sst, Maddie”, zei Charlotte smekend.


Madelyn keek verbaasd en geamuseerd naar haar vriendin. “Laat me eens
raden”, fluisterde ze. “Lord Perfectie houdt niet van lange vrouwen.”


Charlotte knikte met een ernstig gezicht, ze trilde licht van de
inspanning haar knieën zo lang gebogen te houden. “Vertel me eens... zie je
juffrouw Laura Ellis hier?”


Madelyn keek om zich heen. De lange blondine was nergens te bekennen.
“Je wilt me toch niet vertellen dat hij haar ook heeft weggestuurd?”


“Jawel. Ze is vanochtend tijdens het ontbijt vertrokken…... na een
huilbui.”


“Maar waarom dan?” vroeg Madelyn, die wist dat de jongedame haar pijlen
op Gabriels hart had gericht.


“Jij was ook weg gegaan als hij had gezegd dat je rokken zo lang waren
dat hij dacht dat hij de pilaren in de balzaal ermee zou kunnen bedekken.”


“O, lieve hemel.” Nu had Madelyn spijt dat ze pas aan de ontbijttafel
was verschenen toen bijna iedereen al klaar was.


“Dat was nog lang niet alles. Toen zei hij dat hij de voorkeur gaf aan
een bruid wier voeten niet uit het bed staken.”


Madelyns mond viel weer open.


“Ze schaamde zich dood”, vervolgde Charlotte fluisterend. “Ze noemde hem
een libertijn en goot een hele kan koude melk in zijn schoot.”


“Goeie genade. En wat deed hij?”


“Nou,” zei Charlotte, “hij sprong overeind, natuurlijk. Ik kon de
uitdrukking op zijn gezicht niet precies zien - geen bril, weet je - maar ik
geloof... ik geloof dat hij lachte.”


“Die verwaande kwast dacht vast dat hij lollig was.”


“Ik weet het niet. Het was net alsof. . . o. .. ik kan het niet zeggen.”


“Toe dan”, drong Madelyn aan. “Hij heeft Harriet bijna de wagen in
geholpen.” Ze keek over haar schouder en zag drie ruiters naderen door de
laaghangende mistwolk op de top van een heuvel. Het groepje bestond uit Gabriel,
lord Fairbourne en lord Rothbury. Dit uitstapje naar de waterval werd steeds
onaantrekkelijker. Haar hart sloeg over toen Gabriel haar groette door even de rand
van zijn zijden hoge hoed aan te raken, al werd het minzame gebaar teniet gedaan
door zijn norse gezicht.


Ze huiverde bij de herinnering aan hun kus. Ze schraapte haar keel, niet
zeker hoe ze zich moest gedragen na zo’n gebeurtenis. Misschien was het maar
het beste net te doen alsof er niets gebeurd was, al was dat wel een beetje
laf.


“Vertel me wat je bedoelde”, hield Madelyn aan, terwijl ze net deed
alsof ze de hertog niet had gezien.


“Nou, het is niet erg aardig van me om het te zeggen, maar. .. Julienne
Campbell verkondigde de hele tijd dat ze beslist de grootste schoonheid van
Engeland was, en Laura Ellis herinnerde ons er vaak aan dat mannen de voorkeur
geven aan lange, slanke benen. Dus waren lord Tristans opmerkingen bijna. . .”,
ze haalde haar schouders op, “ik weet niet. Laat ik maar zeggen dat het
interessant was hoe ze op zijn kritiek reageerden.”


Madelyn schudde afkeurend haar hoofd. “Hij is echt geen heer. Nu zie je
toch zeker wel hoe laag hij kan zijn, hoe harteloos en ongevoelig? Lottie, ik
smeek je, open je ogen voor zijn ware karakter. Waarom zet je toch je zinnen op
een man die zo graag mensen kwetst?”


Maar haar vraag bleef onbeantwoord toen de man in kwestie zijn blik op
haar vriendin vestigde en haar wenkte, terwijl de wind door zijn donkere kastanjebruine
lokken blies. “Jouw beurt, juffrouw Greene”, zei hij.


Madelyn hield haar met een duwtje van haar elleboog tegen. “Wat betreft
dat in elkaar gezakt staan,” zei ze snel, “je vergeet iets heel belangrijks.”


“Wat dan?”


“Je bent net zo klein als ik, liefje.”


Charlotte haalde diep adem en knikte instemmend. Ze wierp Madelyn een
dankbare glimlach toe. “Ik stel me een beetje aan, hè?” Ze boog zich voorover
en deed net of ze haar rok afklopte, richtte zich in haar volle lengte op en
liep met driftige passen naar lord Tristan, die haar met veel vertoon het
trapje van de wagen op hielp.


“Zeg, juffrouw Greene,” fluisterde hij in Charlottes oor, en Madelyn
deed haar best om te horen wat hij zei boven het gekwebbel van de andere
meisjes uit, “zou je na het diner vanavond met me mee willen gaan naar mijn
privébibliotheek?” Met een gespeeld onschuldige blik keek hij naar Charlottes
mond terwijl hij geduldig op haar antwoord wachtte. “Ik ben nog steeds
teleurgesteld omdat we onze kans hebben gemist na de muziekavond.”


De gladde smiecht, dacht Madelyn. Ze kneep haar ogen tot spleetjes en
was het liefst naar hem toe gelopen om hem aan zijn oren bij haar vriendin weg
te trekken. Maar dan zou iedereen denken dat ze gek was, om nog maar te zwijgen
van het feit dat de pretentieuze schurk dan zeker zou weten wat haar missie was
- Charlotte te beschermen tegen zijn wellustige avances. En dan zou hij
Charlotte des te meer najagen.


Het enorme paard dat voor de wagen was gespannen snoof, waardoor Madelyn
het antwoord van Charlotte niet kon horen.


Gefrustreerd perste ze haar lippen opeen en keek over haar schouder. Ze
schrok toen ze zag dat de hertog vanaf zijn glanzende zwarte paard naar haar
zat te kijken. Tot haar ontzetting dreef Gabriel zijn paard tot vlak bij haar
en, nadat hij in een soepele beweging was afgestegen, verbaasde hij haar nog
meer door haar arm te nemen. Met haastige, bijna boze stappen voerde hij haar
naar de wagen. Ze kon niets anders doen dan met hem meelopen - of zich door hem
laten meeslepen.


“Dat is erg aardig van je”, merkte ze lichtelijk sarcastisch op. Ze
struikelde bijna over een steen, maar zijn ferme arm voorkwam dat ze plat op
haar gezicht op het kiezelpad terecht kwam. Behandelde hij een vrouw die hij
een dag eerder hartstochtelijk had gekust zo? Misschien was hij niet getrouwd
omdat niemand hem wilde. Hij bezat de charme en beminnelijkheid van een wild
everzwijn dat uit zijn dutje was wakker geschrokken. “Je veroorzaakt een hele
ophef door me te begeleiden”, zei ze. Ze zag Bernadettes pruillip, Belinda’s
beledigde gezicht en Harriets scheve blikken. “Ik vraag me af waarom je mij
uitkiest?”


“Ik ook”, zei hij droog.


Zijn nonchalante opmerking stak haar. “Waarom denk je dat ik liever door
jou dan door je broer wordt begeIeid?”


Hij keek haar aan. “Voel je je nu al schuldig? Ik verander heus niet van
mening hoor.”


Ze kwamen bij het trapje van de wagen en hij bleef abrupt staan. Madelyn
keek hem verward aan. Waarom moest zij zich schuldig voelen omdat ze haar
vriendin wilde beschermen? Was dat de bekentenis die hij wilde? Was dit het
‘gevaarlijke spelletje’ waar hij het over had?


Hij glimlachte en ze deinsde bijna achteruit. De half bewonderende, half
gefascineerde roofzuchtige glans die hij in zijn ogen had gehad sinds hun
eerste ontmoeting was verdwenen. In plaats daarvan glinsterde er een heel
andere, eigenaardige mengeling van emoties in zijn ogen. Ze zag een vleugje
ongenoegen, ingehouden wrevel en een donkere, sensuele belofte. Op de een of
andere manier wist ze, zonder enige twijfel, dat als ze op dit moment met hem
alleen was geweest, haar kuisheid ernstig in gevaar zou zijn geweest.


Madelyn trok haar arm uit de zijne en huiverde. Het was een
verontrustende ervaring tussen de gebroeders Devine te staan. En Gabriels
lichaamswarmte leek doorde stof van haar cape te branden.


Zonder dat de twee broers een woord hadden gewisseld glimlachte lord
Tristan alleen even scheef en liep toen met grote stappen naar zijn paard -
zodat zijn broer de kans kreeg haar de wagen in te helpen.


Een warme gloed drong door Gabriels gehandschoende hand in de hare, toen
hij haar hand nam en haar het trapje op leidde. Dat gevoel was niet nieuw, en
dwaas genoeg dacht ze dat dit alles was wat ze van hem moest verdragen, tot hij
zijn andere hand op haar onderrug plaatste.


Met gebogen hoofd liet ze zich blozend naast Charlotte neerploffen -
onder de doordringende blikken van Harriet en de tweeling.


“Zodra juffrouw Haywood zit vertrekken we!” riep lord Tristan, terwijl
hij opsteeg. Hij grijnsde breed naar zijn schaapjes in de wagen. “Mijn
verontschuldigingen voor het gebrek aan ruimte, mijn schone jongedames. Maar het
uitzicht is het waard, dat beloof ik.”


Madelyn probeerde zich te ontspannen. Als dit dezelfde waterval was die
zij als kind had bezocht, dan was een rit in een wagen door de modder niet de
enige manier om er te komen.


De lakei schoof zijn trede onder zijn zitplaats voor in de wagen en
stapte in. Zodra de wagen met een schok op gang kwam draaide Madelyn zich om.
Ze zag dat Gabriel zich met een soepele, sensuele beweging in het zadel hees.
Hij nam de teugels in één hand en zette zijn rijdier in galop, pas toen hij ver
genoeg voor was minderde hij vaart om zelfverzekerd de leiding te nemen.


Hij zat hoog in het zadel, zijn elegante rijkleding precies op maat
gemaakt voor zijn gespierde gestalte. Zijn lange zwarte cape waaide achter hem
op, en onthulde zijn chocoladebruine rijbroek die zo strak om zijn dijen sloot
dat ze zijn spieren zag bewegen.


Ze liet haar bewonderende blik over zijn lange, krachtige gestalte
glijden tot aan zijn glanzende zwarte rijlaarzen, bijna even glanzend als zijn
rijdier, en weer terug naar zijn dijen. Hij had een slanke taille, een platte
buik, en ook zijn brede rug ontsnapte niet aan haar hongerige blik, evenmin als
de zwarte lokken die op zijn schouders vielen of zijn mooie - hoewel enigszins
stoppelige - kaaklijn….


Madelyns adem stokte toen hun blikken elkaar kruisten.


Met een veelbetekenende grijns keek hij haar over zijn schouder aan, uit
zijn intense blik kon ze opmaken dat hij had gezien hoe ze zijn lichaam
uitvoerig had bekeken. Ze bloosde hevig, en overwoog zich dieper in de stapel
dekens te nestelen.


Een andere ruiter dreef zijn paard aan en versperde haar zicht op hem,
zodat haar verdere schande bespaard bleef. Rothbury. Geelbruine lokken sprongen
speels onder zijn hoed vandaan, en gaven hem een bedrieglijk jongensachtig
uiterlijk. Hij glimlachte naar haar als een leeuw, en ze had opeens het gevoel
dat ze precies wist hoe een haas zich voelde wanneer hij verrast werd door een
bloeddorstig roofdier. Hij tikte even tegen zijn hoed en knipoogde, blijkbaar
genoot hij ervan haar uit haar evenwicht te brengen.


 


“Het is maar goed dat ik
vanochtend alleen wat droge toast heb gegeten”, zei Madelyn, boven het geratel
van de hotsende wagen uit. “We worden zo door elkaar geschud dat ik alles er
allang had uitgegooid.”


Charlotte lachte en hield haar hoed vast. “Het is wel leuk. Ik voel me
net een klein meisje.” Ze slaakte een gil, net als de andere inzittenden. De
wagen helde plotseling naar rechts over, waardoor ze allemaal bijna in een
modderstroom terechtkwamen. Madelyn sloeg haar handen voor haar gezicht. “Dit
is belachelijk.” Ze gluurde tussen haar vingers door en zag lord Tristan naast
hen rijden, aan de droge kant natuurlijk. Zijn ogen glinsterden verdacht en hij
verborg een lach door net te doen alsof hij hoestte.


“Hij doet dit expres, Charlotte, zie je dat niet? Die onuitstaanbare
kerel vernedert ons voor zijn eigen plezier.”


“Ik wil naar huis”, jammerde Bernadette. Haar gele hoed zat scheef op
haar hoofd. 


“Wat ik wil weten”, merkte Belinda op, “is waarom de hertog Maddie in de
wagen hielp.”


“Ja.” Harriet sloeg haar armen over elkaar.


Madelyn ontweek hun blik, ze gaf er de voorkeur aan hun schimpscheuten
te negeren. Even later minderde de wagen snelheid en werd het pad gelukkig
minder oneffen.


Met groot genoegen zag Madelyn dat ze dicht langs het mooie dorp kwamen
waar ze als kind had gewoond. Na een rit van een uur langs steile hellingen,
door diepe dalen en meer steile hellingen reden ze eindelijk hoog boven het met
bomen omzoomde dorp te midden vanuit gestrekte heidevelden waar ze was geboren.
Ze zagde oude herberg, waar reizigerscomfort en een geode maaltijd konden
verwachten, en de boerderij van boer Walden, waar de pony’s in de wei liepen te
grazen. De aanblik van het dorpje wekte een golf herinneringen.


De laatste keer dat ze hier was, was ze een deugniet van acht geweest,
vaak modderig, altijd gelukkig, en nooit ver van haar moeders rokken.


Net toen ze langs een bouwvallige abdij reden hoorden ze de betoverende
klanken van de rivier en het geruis van neerstortend water. De paarden werden
vastgezet aan een oude paal bij een groepje bomen.


Een voor een werden de dames uit de wagen geholpen.


Lord Tristan liep vooruit naar het bos, nadat hij een zenuwachtige
Charlotte had overgeslagen om Harriette vragen of hij haar over de brug over de
rivier mocht begeleiden. Uit de uitdrukking op het gezicht van haar vriendin en
de haastige stap die ze naar voren deed bleek duidelijk dat Charlotte dacht dat
Tristan haar had gevraagd. Ze bleef handenwringend staan, blozend en niet op
haar gemak. Madelyn stond te popelen naar haar toe te gaan, maar lord
Fairbourne, met aan elke arm een dochter, liep haar in de weg.


Ze voelde een warme hand op haar arm en keek om.


Lord Rothbury stond haar als een hongerige leeuw aante kijken.


“Juffrouw Haywood.” Hij tekende met een vinger een rondje op de
gevoelige huid aan de binnenkant van haar arm. Zonder nadenken trok ze haar arm
weg. Al haar aandacht was op Charlotte gericht, ze wilde naar haar vriendin
toe. 


“Sta me toe. . .” En zonder op antwoord te wachten nam hij haar hand en
legde die op zijn mouw. De Fairbournes gingen eindelijk aan de kant om een bewonderende
blik op de kolkende rivier te werpen en de brug over te steken. Eindelijk ving
ze een glimp op van Charlotte, die met rode wangen, niet van schaamte maar van
plezier, naar Gabriel luisterde, die naar de rotsmuur aan de noordkant van de
waterval stond te wijzen.


“Hij is haar te hulp geschoten”, fluisterde Madelyn.


“Wie, snoepje?” vroeg Rothbury.


Snoepje? Ze draaide zich met opgetrokken wenkbrauwen naar de graaf om.


“Wat is er? Vindt u het niet leuk als ik u noem naar een eetbare
lekkernij?”


Ze kon alleen maar ontkennend haar hoofd schudden.


“Nou, in ieder geval heeft het uw aandacht afgeleid van die saaie
kwast”, zei hij nonchalant, terwijl ze de brug overstaken.


Het laatste waar ze zin in had was een gesprek met Rothbury - hij zou
kunnen denken dat ze hem aanmoedigde - maar de minachting die uit zijn
opmerking sprak wekte haar nieuwsgierigheid. “Mag u Gabri- de hertog niet?”


Hij haalde zijn schouders op. “Hij verveelt me; dat is alles. Dat, en
het feit dat hij me heel beslist weigerde toestemming te geven zijn zuster het
hof te maken toen ik dat vroeg.”


“Dat kunt u hem toch niet verwijten? U heeft hem iets gevraagd. Dan mag
hij toch weigeren? Hij is haar voogd, hij heeft het volste recht te bepalen wie
ze ziet.”


“Juffrouw Haywood, hij heeft me bij mijn nekvel gepakt en het huis uit
gegooid.” Madelyn schoot in de lach toen ze de uitdrukking op zijn gezicht zag.


“Dat is helemaal niet grappig”, zei Rothbury gekwetst.“Mijn nek heeft
een week lang pijn gedaan.” Hij wreef er nadenkend met zijn hand overheen. “Om
nog maar te zwijgen van mijn trots.”


“Het spijt me, milord”, bracht ze met een beverig lachje uit.


Rothbury glimlachte, en Madelyn was meteen op haar hoede. “Ziet u wel,
snoepje? Ik maak u aan het lachen. Wat zegt u ervan, zullen we het nog eens
proberen met zijn tweetjes?”


Bij de gedachte dat lord Rothbury haar het hof zou maken kromp haar maag
ineen. Ze schudde haar hoofd. “Laten we nu maar genieten van de mooie omgeving,
milord. Ik heb sinds ik klein was niet meer zoiets moois gezien.”


Hij slaakte een overdreven diepe zucht. “U heeft ijswater in uw aderen,
weet u.”


Door de voortdurende regen van de afgelopen dagen was de rivier een
kolkende massa water die zich over enorme rotsplaten stortte. Het schuimende
water stortte langs de richels naar beneden met een donderend geraas dat alle
gesprekken overstemde. Verder stroomafwaarts waar de rivier breder werd
veranderde de stortvloed in een kalme stroom, beschut door overhangende bomen.


Daar ging de groep uiteen. Sommigen snuffelden rond tussen de bomen, en
bewonderden de wortels die zich half boven de grond uitstrekten. Anderen, grotendeelsmannen,
kwamen verderop bijeen om over vissen en de jacht te praten. Madelyn zat op
haar hurken vlak bij de waterrand en zocht naar vlakke steentjes om over het water
te ketsen. Hoewel het niet zo hoorde had ze een van haar handschoenen
uitgetrokken zodat die niet vuil werd van het zand aan de oever. Iedereen was
bezig. Ener waren geen matrones om haar een draai om de oren te geven omdat ze
een handschoen had uitgetrokken.


Een knerpend geluid achter haar trok haar aandacht.


Zonder op te staan draaide ze zich om en keek meteen tegen de gespierde
dijen van Gabriel aan die op zijn hurken naast haar zat. Ze hief haar hoofd op
en keek hem aan. Zijn blauwe ogen weerkaatsten de glans van het water.


“Deze zijn wel goed”, zei hij.


Ze keek omlaag en zag dat hij drie gladde, platte steentjes in zijn hand
had. “Dank je.” Ze pakte ze uit zijn hand voor het tot haar doordrong dat hij
ook zijn handschoen had uitgetrokken. Hun blote handen raakten elkaar en ze
voelde een schok. Teder greep hij haar hand door zijn lange, blote vingers om
de hare te sluiten.


“Je moet ze uitgraven, want de kinderen van het dorp komen hier vaak en
die pakken de beste steentjes,” zei hij. 


Ze knikte. “Vroeger was ik een van die kinderen.”


Dat leek zijn nieuwsgierigheid te wekken, hij trok vragend zijn
gitzwarte wenkbrauwen op. “Komt u uit Yorkshire? Dan bent u een taaie. Woonde u
in het dorp?”


Ze glimlachte. “Ik woonde in Willowbrooke Cottage.”


“Dat ken ik wel”, mompelde hij. “Een prachtig gebouwtje. Ik kwam er als
jongen altijd langs tijdens mijn paardrijlessen. Heeft u daar lang gewoond?”


“Tot ik acht was. Toen mijn moeder ziek werd nam mijn vader ons allemaal
mee naar Londen om dichter bij haar artsen te zijn.”


“Aan uw gezicht kan ik zien dat het niet heeft geholpen”, zei hij zacht.


Madelyn slikte. “Ze zeiden dat ze geboren was met een zwak hart, en dat
het een wonder was dat ze zo lang had geleefd. Ze zeiden dat ze het bed moest
houden om te rusten, en dat we haar moesten ontzien. Toen haar krachten het tenslotte
begaven en ze ons verliet, verlangde ik er naar naar Yorkshire terug te keren.”


Gabriel knikte. “Om naar huis te gaan.”


“Ja.” Zijn begrip deed Madelyn glimlachen. “Londen had me niets te
bieden. Alleen de pijnlijke herinneringen aan de langzame dood van mijn
moeder.” Ze haalde diep adem om zichzelf weer onder controle te krijgen.


“Maar toen was vader al in de ban geraakt van alles wat de stad hem te
bieden had en ik heb mijn thuis nooit meer gezien.”


Hij hief haar hand naar zijn lippen en drukte zijn mond op haar knokkels
in een zachte, langgerekte kus. Een heerlijke huivering ging door haar heen.
Hoe vaak had hij de lucht boven haar hand niet gekust, en nu raakte hij haar
eindelijk aan.


“U bent hier nu”, mompelde hij. Zijn tedere gebaar schokte haar niet,
evenmin als de begripvolle blik in zijn ogen. Integendeel, ze kwam in de
verleiding haar hele verleden met hem te delen.


Ze slaakte een zucht. “Ja, nu ben ik weer hier”, zei ze met een
glimlachje. “En als ik mijn zin krijg, zal ik blijven.” Als Priscilla tenminste
overtuigd was dat ze haar best deed de hertog te strikken. En daar had Madelyn
op dit ogenblik niet veel vertrouwen in.


“Als u uw zin krijgt?” Gabriel fronste vragend zijn wenkbrauwen.
“Juffrouw Haywood, leg dat eens uit.”


“N-nou. . .” stamelde ze, en ze vervloekte haar stommiteit. Ze had zich
zo op haar gemak gevoeld, het was zo eenvoudig om met hem te praten dat ze
helemaal was vergeten dat hij deel uitmaakte van Priscilla’s verknipte plannetje.
“Eh….. zie je, het huisje is nu eigendom van de familie van mijn stiefmoeder en-
” Ze zweeg, hier kon ze zich niet uit kletsen.


“We moeten praten over wat er gisteren in de gang is gebeurd”, zei
Gabriel abrupt. 


Madelyn haalde haar schouders op. “Dat hoeft niet”, zei ze, in de hoop
dat hij niet een beleefde verontschuldiging ging spuien. Ze had gedacht dat ze
dat juist wilde, maar nu wist ze dat het alles alleen maar erger zou maken -
dat zij de enige was die hartstocht had gevoeld. Haar hart sloeg over, terwijl
ze naar zijn knappe, gebruinde gezicht keek, dat nog knapper werd doordat de
wind zijn zwarte haren in de war blies.


Een mondhoek krulde om in een sardonische grijns die haar aan zijn
jongere broer deed denken. “Hoewel ik mijn best doe om me te beheersen, kan ik
mezelf blijkbaar niet in de hand houden als u in de buurt bent.”


“Daar geloof ik niets van.”


“Toch zou ik dat maar doen”, zei hij lijzig, en hij liet de steentjes in
haar handpalm vallen. “Want als u dat niet doet, als u doorgaat me te
verleiden, dan moet u weten dat ik op een gegeven ogenblik niet meer zal kunnen
stoppen. U bent niet meer veilig bij mij.”


“Mannen als jij worden niet in de verleiding gebracht door vrouwen als
ik”, zei ze kortaf.


“Er zijn niet veel vrouwen zoals u.” Zijn stem was eenlaag gegrom.
“Eigenlijk heb ik nog nooit een vrouw als u ontmoet.”


“Ik geloof je niet”, zei ze meteen, al moest ze toegeven dat haar
argument steeds minder sterk leek. Ze kon de spanning die tussen hen ontstond
niet meer negeren of ontkennen - al was die ook nog zo onwaarschijnlijk.


Hij haalde diep adem. “Als u me nu niet gelooft, loopt uw kuisheid groot
gevaar.” 


Het geluid van de waterval en de vogels en de wind vervaagde. Er bestond
niets anders meer dan zij en Gabriel.


Zijn strakke, aandachtige blik gleed naar haar lippen en ze slikte,
opgewonden en vreemd genoeg niet verontrust door zijn waarschuwing.


“Als we alleen waren,” zei ze, en ze staarde ook naar zijn mond, “zou je
me dan kussen?”


“Juffrouw Haywood, als we alleen waren, zou ik niet aarzelen om op mijn
cape te gaan liggen en u hier op deze oever te nemen. Als u doorgaat met dit
helse spelletje-“


Die opmerking verbaasde haar. “Een spelletje? Daar ga je weer met je
‘spelletje’. Wat bedoel je daar toch mee?”


Hij klemde zijn kaken op elkaar. “Doe maar niet net of u me verkeerd
begrijpt.”


“Verkeerd begrijpt? Ik begrijp je helemaal niet. Sinds je me tegen die
muur hebt gedrukt spreek je in raadselen.”


“Tegen de muur gedrukt?” Hij lachte kort. “U was maar al te gewillig.”


Ze snoof geïrriteerd.


“Bovendien,” voegde hij eraan toe, “vergeet niet dat ik vanaf het begin
heb gezegd dat u naar de anderen terug moest gaan. U had weg kunnen gaan.”


“En jij had je lippen thuis kunnen houden, Gabriel.”


“En u had uw tong in uw mond kunnen houden.”


Ze snakte naar adem, en ze bloosde zo hevig dat ze het gevoel had dat ze
gloeide. “En jij had je… had je. . .”


“Mijn wat?” tergde Gabriel, en zijn ogen kregen een wellustige glans die
tot diep in haar ziel doorgloeide. “Deze woordenwisseling heeft niets te maken
met wie welk lichaamsdeel waarin heeft gestoken, of wel?”


“Milord,” zeurde Bernadettes stem achter hen, “ik kan ook geen goede
steentjes vinden.”


Gabriel en Madelyn stonden abrupt op, als schuldbewuste kinderen, en
wendden zich van elkaar af. Zij richtte haar aandacht op de rivier, en hij op
Bernadettes delicate schoonheid.


Gabriel probeerde niet eens te glimlachen. Hij keek omzich heen, op zoek
naar Tristan, en zag hem tenslotte bezig met het plukken van veldbloemen, die
hij afwisselend aan juffrouw Greene en juffrouw Beauchamp gaf.


Zonder zijn hulp was de jongeman er toch in geslaagd in zijn zoektocht
naar een bruid die twee vrouwen te vinden die hem echt wilden. Misschien was
Tristan toch fijngevoeliger dan hij oorspronkelijk had gedacht, peinsde
Gabriel.


Hij richtte zijn blik weer op Bernadette. “Mag ik voorstellen dat u de
hulp inroept van juffrouw Haywood?”


“O nee.” Ze rekte elk woord dramatisch uit. “Een heer kan niet
verwachten dat een dame haar handschoenen vuil maakt. Zelfs juffrouw Haywood
niet.”


Vanuit zijn ooghoek zag Gabriel juffrouw Haywood stilletjes haar vingers
aan haar rok afvegen en snel haar handschoen aantrekken. Haar heimelijke poging
om zich correct te gedragen ontlokte hem een glimlach, die hij meteen berouwde
omdat juffrouw Fairbourne aannam dat hij voor haar was bedoeld. Ze knipperde
met haar ogen en hield haar hoofd smekend schuin.


Hij slaakte vermoeid een zucht. “Goed dan, juffrouw Fairbourne, laten we
eens zien wat we kunnen vinden.”


Toen hij zich bukte hoorde hij juffrouw Haywood zacht lachen.


Hij had twee steentjes gevonden toen een kanten zakdoekje voor zijn ogen
langs zweefde en op de teen van zijn laars belandde.


“Oeps”, zei Belinda Fairbourne.


Hij had moeten weten dat haar zus spoedig zou volgen.


Hij raapte het zwaar geparfumeerde vierkantje op en hield het tussen
duim en wijsvinger omhoog. “Heeft u iets laten vallen?”


“Mais oui”, gaf Belinda zacht toe. “En waarom houdt u het niet nu u het
zo galant heeft opgeraapt? Beschouw het maar als een memento van moi.”


Nu wist hij zeker dat hij juffrouw Haywood hoorde lachen. Met een snelle
beweging van haar pols liet ze de drie steentjes die hij haar had gegeven
achter elkaar over het water ketsen. Voordat ze weg liep wierp ze hem over haar
schouder een geheimzinnig glimlachje toe.


Hij keek hoofdschuddend naar de zakdoek. “Dank u, juffrouw Fairbourne,
maar ik ben bang dat mijn broer jaloers wordt als ik het aan neem.” Hij drukte
het haar weer in de hand en ze streek expres met haar duim over zijn knokkels.


“En waar wordt u jaloers van?” fluisterde ze.


“Belinda! Milord was mij aan het helpen!” riep Bernadette.


“Waarom zou hij jou willen helpen als met mij praten veel leuker is?”
Belinda verzachtte de opmerking enigszins door te giechelen en gaf Gabriel een
knipoogje. En zo begon het. Misschien dat de gezusters Fairbourne van plan
waren geweest discreet te zijn, maar de tastbare rivaliteit tussen hen dreef
hen tot wanhopige pogingen.


 


Tegen de tijd dat ze
halverwege op de terugweg naar Wolverest waren had Madelyn er genoeg van de
tweeling te zien touwtrekken om Gabriel. Ze moest echter heimelijk lachen om
het groeiende gebrek aan decorum van de zussen en het feit dat Gabriel zich
steeds ongemakkelijker ging voelen, terwijl hij probeerde zijn geduld en zijn
beleefde onverschilligheid te bewaren. Ze had Charlotte kunnen vertellen dat de
tweeling het niet meer voorzien had op Tristan, maar ze was bang dat het haar
vriendin alleen maar zou aanmoedigen en uiteindelijk zou leiden tot
teleurstelling en verdriet.


Het gezelschap was nog slechts anderhalve kilometer van het kasteel
verwijderd toen de lucht plotseling betrok en het licht begon te regenen. In de
verte rommelde de donder.


De voerman dreef het trekpaard aan. Toen gebeurde het. Een bliksemflits
sloeg plotseling met een gemene zweepslag vlak voor de wagen in. De merrie
steigerde en sloeg op hol, waarbij de voerman en de nietsvermoedende Bernadette
Fairbourne uit de wagen werden geslingerd.


Madelyn hield Charlotte stijf vast en keek achterom.


Ze zag dat de voerman al snel weer overeind kwam en achter de wagen aan
begon te rennen, schreeuwend en zwaaiend met zijn hoed. Juffrouw Fairbourne
bleef op haar rug liggen, met haar benen in de lucht.


De mannen kwamen meteen in actie. Rothbury en Tristan reden snel door en
probeerden te verhinderen dat het geschrokken paard in bebost terrein
terechtkwam. Fairbourne bleef achter om zich om zijn dochterte bekommeren, die
nu probeerde op te staan.


Gabriel, die zijn hoed was kwijtgeraakt, stond in de stijgbeugels en
zijn zwarte cape wapperde als een piratenvlag achter hem aan. Hij reed
gevaarlijk dicht naast het geschrokken paard en probeerde de teugels te pakken
die los over de rug van de merrie hingen.


Voordat hij ze echter kon grijpen kwam de wagen op de top van een
heuveltje, stuiterde even omhoog en kwam toen met een klap weer op de grond
terecht. Door de schok verloor Madelyn haar greep op Charlotte en schoot over
de rand. Ze deed een greep naar een deken en hield zich krampachtig vast. Haar
voeten trokken een spoor door de modder toen de wagen doorreed en haar
meesleurde. Ze slaakte een kreet toen ze met haar rechtervoet een steen raakte.
De deken ontglipte haar en ze vloog achterover en kwam op haar rug in de zachte
modder terecht.


In de verte nam het geratel van de wagen af toen Gabriel het paard weer
onder controle kreeg. Met haar hoed scheef op haar hoofd bleef Madelyn stil
liggen, met haar armen en benen uitgestrekt was ze in een grote X hopeloos vast
komen te zitten in de modder.


Als ze geen pijnscheuten in haar enkel had gevoeld, zouze het
uitgeschaterd hebben. Voorzichtig probeerde ze haar hoofd op te heffen.


“Wacht!” riep Gabriel, die aan kwam rennen en op zijn knieën glijdend
naast haar tot stilstand kwam. Zijn brede borst ging op-en-neer, terwijl hij
probeerde om weer op adem te komen. “Beweegt u zich nog niet.”


Tot haar verbazing begon hij vaardig haar hele lichaam te onderzoeken:
haar handen, polsen, armen, schouders.


“Zeg het als er iets pijn doet.” Hij streek over elke rib, van achteren
naar voren, zich totaal niet bewust van het effect dat zijn lichte beroering op
haar lichaam had. Gabriels pikzwarte haar was vochtig, van de motregenen van
het zweet, en losse lokken omlijstten zijn gezichten plakten in zijn nek.


“Verdraaide dwaas!” Hij keek op naar het gazon waar Tristan bezig was
Charlotte, Belinda en Harriet te troosten. De lakei en Rothbury zorgden voor
het paard. “Hij had naar me moeten luisteren en dit verdraaide tochtje naar de
waterval moeten schrappen”, tierde Gabriel. Hij haalde zijn hand door zijn
haar, waardoor het nog meer in de war raakte.


“Verdorie, wat maakte je een smak!”


Haar adem stokte toen zijn warme handen over haar heupen gleden en zacht
op haar benen en knieën drukten. Natuurlijk had ze hem kunnen vertellen dat
alleen haar enkel pijn deed, maar ze wist dat hij dan meteen met deze heerlijke
kwelling zou ophouden.


“I-is Bernadette in orde?” vroeg ze.


Hij knikte, en wierp even een blik op het meisje en haar vader. “Ze
kreeg zeker door de klap even geen lucht meer”, mompelde hij, terwijl zijn
handen langzaam over haar kuiten gleden. “Haar vader loopt nu met haar terug
naar het kasteel.”


“O.” Ze hoopte dat haar antwoord niet echt klonk als gekreun - zelf vond
ze van wel. Ze verlangde nu zo naar zijn aanraking dat ze zonder met haar ogen
te knipperen toestond dat hij haar laarzen uittrok.


Haar adem stokte toen hij haar rechterenkel aanraakte, en hij bleef
meteen roerloos zitten. “Je enkel”, zei hij,en eindelijk keek hij haar aan.
“Doet die pijn?”


Ze knikte. “Toen ik uit de wagen viel heb ik een steen geraakt.”


Zijn gezicht vertrok vol medeleven. Voorzichtig draaide hij haar voet
naar links en naar rechts. “Doet dat pijn?”


Ze schudde haar hoofd. “Alleen als je -” Ze slaakte een kreet toen zijn
vingers zacht over de gevoelige huid aande binnenkant van haar enkel gleden.


“Het spijt me.” Hij fronste zijn voorhoofd. “Ik denk dat hij alleen
gekneusd is. Zodra we thuis zijn laat ik de dokter halen. Hier, voor alle
zekerheid.” Hij hief zijn kin op, en maakte snel de knoop in zijn halsdoek los.
Vervolgens wikkelde hij de doek om haar voet en enkel.


Het delicate linnen voelde warm, bijna heet aan op haar koele, in een
kous gestoken huid. Meteen werd haar aandacht getrokken door de gouden huid van
zijn hals. Ze snakte naar adem toen zijn warme, mannelijke geur haar bereikte
en plotseling wilde ze dat hij haar kuste, dat hij haar omarmde, dat hij iets,
het maakte niet uit wat, deed om te zorgen dat ze dichter bij hem kon zijn.


“Ik ben bang dat je me zult moeten helpen opstaan. Weet je,” zei ze met
een grijns, “ik ben bang dat ik in de modder zit vast gezogen.”


Ze werd beloond met een langzame glimlach. Hij wierp haar een snelle
blik toe, en ging toen weer door de halsdoek om haar enkel te wikkelen. Zijn
lange gebruinde vingers raakten haar zacht aan en ze verlangde ernaar zijn
vaardige vingers weer op haar kuiten te voelen.


“Alleen jij, liefje” zei hij zacht. ‘Alleen mijn mooie juffrouw Haywood
zou in deze situatie nog iets te lachen kunnen vinden.” Het vage gejammer van
Bernadette bekrachtigde zijn opmerking.


Toen hij klaar was stak hij zijn hand uit, trok haar langzaam overeind
tot ze zat, en hielp haar daarna op testaan.


“Weet je zeker dat je nergens anders pijn voelt?”


Ze knikte, en vroeg zich af hoe ze in hemelsnaam terug moest strompelen
naar het kasteel. Wat haar betreft ging ze nooit meer in een wagen zitten, of
er nu een mak paard voor liep of niet.


“Ik draag je wel”, zei hij zakelijk, alsof hij haar gedachten kon lezen.
“En als ik het even mag zeggen, je hebt heel mooie voeten.”


“O, dank je. O!” Hij tilde haar moeiteloos op, zijn hardelichaam
verwarmde haar meteen. “Ik denk niet dat dit zo’n goed idee is. Ik bederf je
mooie kleren.”


Hij haalde zijn schouders op, zodat ze heen en weer werd geschud. “Het
is niet anders.”


Ze zweeg, en mijmerde over zijn voorzichtige hulp en de beschermende,
bijna liefhebbende manier waarop hij haar tegen zijn borst drukte. Niet in
staat zich te bedwingen vlijde ze haar wang tegen zijn borst, en gaf zich over
aan het behaaglijke gevoel beschut te worden door de man van wie ze had gedacht
dat hij een gevoelloze, pretentieuze zuurpruim was.


“Zodra we op Wolverest zijn laat ik de dokter komen. Natuurlijk maken we
meteen een bad voor u allebei gereed. En dan...” Zijn stem stierf weg, en ze
hief haar hoofd op om hem aan te kijken, maar hij keek nors strak voor zich
uit. Ze voelde dat hij zijn spieren spande en plotseling had ze het gevoel dat
ze zich aan een stenen muur vastklampte.


“En dan...” drong ze aan.


“En dan stuur ik u naar huis.”
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Madelyn trok de dikke
ivoorkleurige sprei op tot onderhaar neus en nestelde zich dieper in de dekens.
Ondanks de stapel dekens op haar bed kreeg ze het maar niet warm.


Priscilla ijsbeerde met een beledigd gezicht door de kamer.
“Geëlimineerd Hoe durft hij!”


Madelyn schraapte haar keel. “De hertog zei gisteren dat hij me naar
huis wilde sturen. Als u het zich herinnert”, begon ze voorzichtig, “heeft u
beloofd dat ik naar Willowbrooke kon terugkeren als ik had geprobeerd om-”


“Waarom wilde hij je naar huis sturen? Wat heb je nu weer gedaan?”


Daar had Madelyn geen antwoord op. Volgens Gabriel moest ze zich
verontschuldigen voor een spelletje dat ze speelde. Hij kon lang wachten voor
ze zich verontschuldigde voor haar pogingen Charlotte uit de klauwen van
Tristan te houden.


“Ik weet het niet”, antwoordde Madelyn uiteindelijk. “Maar er is niets
aan te doen, hij heeft het definitief besloten.”


“Onzin. Maar ik vraag me af ... zou het iets te maken kunnen hebben met
de aankomst van lady Eugenia?”


Madelyn ging rechtop zitten en stopte de dekens onder haar oksels. “Wie
is lady Eugenia?”


Priscilla slaakte ongeduldig een zucht. “Hoe kun je dat nou niet weten?
Ze is de ongetrouwde zuster van de oude hertog. In de hogere kringen wordt er
veel waarde gehecht aan haar opinie. Eén woord van haar en... en zelfs jij zou
weer welkom zijn in Almack’s.”


Nou, dat zei genoeg over de invloed van die vrouw, dacht Madelyn. Ergens
wist ze dat ze nooit meer binnen zou komen in de balzaal in King Street, na dat
betreurenswaardige incident met de punchkom.


“Dus u denkt dat hij me naar huis stuurt uit angst dat ik mezelf nog
meer te schande maak?”


“Misschien, misschien”, mompelde Priscilla, en ze bleef even bij de
tussendeur naar de kleedkamer staan. “We moeten hem op andere gedachten
brengen. Maar hoe. . .” En na die woorden liep ze de kamer uit, diep in
gedachten.


Madelyn slaakte een zucht van verlichting. Het was al erg genoeg dat ze
in haar kamer moest blijven. Het eindeloze getier van haar stiefmoeder maakte
het nog veel erger.


Na een tweede bezoek van de dokter enkele uren geleden was juffrouw
Fairbourne gezond verklaard en had Madelyn opdracht gekregen haar gekneusde
enkel zoveel mogelijk te ontzien om sneller te genezen. Toch weigerde Gabriel
haar te laten opstaan of toe te staan dat ze haar kamer verliet. Hij had Jenny
in haar kamer gestationeerd als gevangenbewaarder en het meisje zat nu verveeld
de plaatjes in boeken over plantkunde te bekijken. Af en toe wierp ze een
meevoelende blik naar Madelyn en vroeg of ze iets nodig had.


Wat ze nodig had, dacht Madelyn, was een stel hersens. Want dan wist ze
wie haar in het begin op Wolveresthad dwars gezeten, dan wist ze over welke
bekentenis Gabriel het steeds had, en dan wist ze waarom hij haar hier hield,
terwijl het toch zo duidelijk was dat ze niet in Tristan geïnteresseerd was. En
dan zou ze ook al lang hebben uitgevonden waarom Gabriel haar wilde
wegsturen... en waarom haar dat tot in het diepst van haar ziel raakte.


In ieder geval kende ze het antwoord op die laatste vraag. Sinds ze in
haar kamer had gezeten had ze meer dan genoeg tijd gehad om over haar gevoelens
na te denken. En ze was beslist verliefd op hem aan het worden.


Wat vreselijk.


Vanaf het moment dat ze was gearriveerd had Gabriel haar sociale
misstappen erkend en haar aangespoord zich eroverheen te zetten. Hij deed nooit
net alsof ze perfect was, hij gebruikte geen valse vleierij om haar gekwetste
gevoelens te sussen. In plaats daarvan gaf hij haar het gevoel dat ze mooi was
en begeerlijk, dat ze de moeite waard was. En dat was haar niet meer over-
komen sinds ze de warmte van haar moeders liefde had genoten.


En nu stuurde hij haar weg.


Er werd op de deur geklopt en een dienstmeisje kwam binnen om te zeggen
dat lady Rosalind er was. Ze maakte een reverence en gaf Jenny een teken dat ze
kon gaan. Rosalind kwam binnen met een glimlach om de lippenen een bezorgd
gezicht. “Mijn lieve Madelyn!” riep ze uit, terwijl ze op de rand van het bed
kwam zitten. “Ben je erg gewond?


“Nee, een gekneusde enkel, dat is alles.”


Rosalind fronste verbaasd haar wenkbrauwen. “Is dat alles? Neem me niet
kwalijk, Madelyn, ik wil niet net doen of je verwonding niets is, maar mijn
broer vertelde me dat je in bed moest blijven en dat je niet gestoord mocht
worden. En ik wilde met je praten. Onze tante is gisteravond laat gearriveerd.
Voel je je goed genoeg om voorgesteld te worden?”


Misschien had Priscilla gelijk gehad toen ze aannam dat Gabriel haar uit
in de buurt van Eugenia wilde houden, peinsde Madelyn. “Wat mij betreft wel”,
zei ze.


Rosalind knikte, en er verscheen een nieuwsgierige blik in haar ogen.
“Zeg eens, liefje….. is het waar dat Gabriel je naar binnen heeft gedragen?”


“Ja”, antwoordde Madelyn, en ze haalde haar schouders op.


“Ik moet je iets bekennen.” Met een snelle blik over haar schouder naar
de deur vervolgde Rosalind fluisterend: “Ik heb jullie laatst zien walsen in de
balzaal.”


Madelyn voelde dat ze bloosde.


“Ik moet zeggen”, zei Rosalind, en ze wierp een warme blik op Madelyn,
“dat ik geschokt was.”


“Het was allemaal heel onschuldig”, haastte Madelyn zich uit te leggen.
“Ik had niet verwacht dat hij me achterna zou komen. Hij stelde het voor en-”


“Madelyn, mijn broer danst niet.” Met die opmerking onderbrak Rosalind
haar koortsachtige gedachten.


“Dat kan niet waar zijn. Hij kende de danspassen uitstekend.”


“Nou, zie je, ik zei niet dat hij niet kon dansen, maar dat hij dat niet
doet.” Rosalind keek haar veelbetekenend aan. “Hij vindt het verspilde tijd en
moeite. Ik heb hem eens gevraagd of hij altijd zo nors kijkt om zijn
vrouwelijke kennissen ervan te weerhouden om zijn naam in hun balboekjes te
zetten.”


“En wat zei hij toen?”


“Hij zei dat hij nog nooit een vrouw had gevonden die de moeite waard
was om als een tol mee in de rondte te draaien.”


“Misschien maakte hij een uitzondering”, mompeldeMadelyn. Ze wist niet
wat ze moest denken van Rosalinds woorden. “Ik had hem net verteld hoe
verschrikkelijk slecht ik ben - was - in walsen.”


“Dat kan zijn, maar mijn broer gedraagt zich heel anders sinds jij op
Wolverest bent gearriveerd. Het is niet alleen dat hij niet danst, Madelyn, hij
zegt bijna niets als het niet hoeft, hij glimlacht zelden, en hij lacht bijna
helemaal nooit. Met jou doet hij dat allemaal wel.” Rosalind glimlachte en
klopte Madelyn even op haar hand. “O, lieve hemel, je bent weer helemaal rood.”
Ze zuchtte. “Wat ik probeer te zeggen is... ik ben heel blij dat je hier bent.”


Kennelijk wist Rosalind nog niet dat haar broer haar weg wilde sturen.


“Hou nu eens op zo geschokt te kijken en vertel me alles over waar je
vroeger woonde. Gabriel zei dat je niet ver van Wolverest hebt gewoond…..”


Nu het gesprek niet meer over de hertog ging babbelden de twee vrouwen
er gezellig op los. Het gesprek ging vooral over Madelyns liefde voor
Willowbrooke en hoe ze was begonnen met het schetsen en uitknippen van
silhouetten om haar bedlegerige moeder te vermaken.


Net toen Madelyn zich op haar gemak begon te voelen stoof Gabriel de
kamer binnen, en de sfeer veranderde ogenblikkelijk. De lucht voelde geladen en
de kamer leek te krimpen.


“Juffrouw Haywood.” Hij maakte een buiging. “Rosalind.”


Zijn zus stond met gefronste wenkbrauwen op. “Wist je dat ik hier was?”


“Natuurlijk”, antwoordde hij, en hij liep met afgemeten stappen naar het
voeteneinde van Madelyns bed.


“Nou, dat hoop ik dan maar”, zei Rosalind, en ze stak vermanend een
vinger op. “Je kunt een ongetrouwde dame niet in haar slaapkamer bezoeken. Ook
al is het nog zo dringend. Er moet een chaperonne aanwezig zijn. Gabriel! Ze is
niet eens aangekleed!”


Hij schonk verder geen aandacht aan zijn zus, maar knikte langzaam,
zonder zijn strakke blik van Madelyn af te wenden. Madelyn kreeg het opeens
heel warm, de dekens die haar net nog niet genoeg konden warmen leken haar nu
te verstikken. O, maar ze had ze nodig,voor haar fatsoen. De gloed in Gabriels
ogen verteerde haar van binnen. Ze twijfelde er niet aan dat Gabriel bijhaar in
bed zou belanden als Rosalind hen alleen liet. Ze bekeek zijn lange gestalte en
vroeg zich nieuwsgierig af hoe het zou zijn om zijn gewicht op haar te voelen.


Hij was helemaal in het zwart gekleed, op zijn wittehemd en halsdoek na.
De bovenkanten van zijn gepoetste laarzen waren omgeslagen en hij zag er trots
en woedend uit terwijl hij haar met zijn priemende blauwe ogen aankeek. Hij
kwam nog een stap dichterbij en een lok zwart haar viel over een oog, zodat hij
er net zo uitzag als toen in zijn tuin in de naderende storm.


 


Begeerte welde in hem op
en Gabriel besefte dat het een vergissing was geweest naar haar kamer te komen.
Met een kwaadaardig genoegen zag hij hoe ongemakkelijk ze zich onder de dekens
voelde, terwijl zijn zintuigen overweldigd werden door haar verfijnde geur.


Met de ivoorkleurige sprei om haar heen en haar witte kamerjas bijna tot
aan haar kin dichtgeknoopt leek zewel een bloedrood rozenblaadje te midden van
een wolk met haar prachtige rode lokken die haar blozende gezicht omlijstten.
Het was duidelijk dat ze verlegen werd van zijn niet-aflatende bewondering,
maar dat kon hem geen barst schelen.


“Nou,” verbrak Rosalind vrolijk de stilte, “ik ben blij dat juffrouw
Haywood zich zo goed voelt, gezien het rampzalige einde van gistermiddag.”


Het bleef stil.


“En ik...”


Rosalind zweeg, ze keek van Gabriel naarMadelyn en weer terug. “Zo,” zei
ze enigszins luid, “zullen we het menu van het diner even bespreken?”


“Dat is niet nodig,” zei Gabriel op vlakke toon. “Juffrouw Haywood
blijft in haar kamer.” Ze was een stuk veiliger in haar kamer dan in zijn
nabijheid. De vrouw ontketende een hunkering in hem die hem pijn deed.


Dat, en de woede die hij voelde vanwege haar bedrog wond hem enorm op.
Het enige wat hij op dit moment wilde doen was haar laten zien hoe dwaas het
was om te proberen hem te misleiden.


“Komt ze niet dineren?” Rosalind liep om het bed heen naar Gabriel toe.
“Doe niet zo gek. Haar enkel is alleen maar gekneusd.” Ze stak haar arm door de
zijne en probeerde bij het bed vandaan te trekken. Hij kwam niet in beweging.


Terwijl ze argeloos naar hem keek siste zijn zus doorhaar tanden: “Hou
op. Je staat haar aan te kijken alsof je haar wilt verslinden.”


“Wat een verleidelijk voorstel. Waarom eigenlijk niet?”


Ze schopte hem tegen zijn schenen. Hij gaf geen krimp.


Rosalind richtte haar glimlach op Madelyn. “Zeg alsjeblieft dat je komt
dineren.”


“Ik denk niet dat ik dat kan”, antwoordde ze. “Milord heeft me gezegd
dat ik in bed moet blijven tot ik me goed genoeg voel om te reizen.”


“In bed blijven? Onzin! Je zei dat je je al beter voelde. Je komt, en ik
wil er niets meer over horen.” Rosalinddraaide zich om en liep naar de deur in
de onjuiste veronderstelling dat Gabriel haar achterna zou komen.


“Onze tante Eugenia zal er ook zijn. Ik weet dat ze de naam heeft een
moeilijk en onaangenaam mens te zijn, maar daar hoef je je geen zorgen over te
maken. Je zult helemaal aan de andere kant van de tafel zitten, en zoals ik
mijn tante ken zal ze het te druk hebben met klagen over de reebout om meer dan
een vluchtige blik in je richting te werpen.”


Gabriel schraapte zijn keel. “Wat jij niet beseft, Rosalind, is dat
juffrouw Haywood morgen vertrekt.” Dat kon ze maar beter doen, anders kwamen ze
nog in een situatie terecht waar ze zich allebei niet meer uit zouden kunnen
redden.


Rosalind bleef staan. “Vertrekt? Waarom?”


“Het schijnt dat ze niet meer wil meedingen naar de bruidegom.” Gabriel
had geen zin zijn ware redenen aan zijn zuster uit te leggen.


“Nou, dat kun je haar niet kwalijk nemen”, antwoordde Rosalind. “Tristan
is een echte schurk. Hij is alles behalve een heer geweest.” Ze richtte zich
met een smekende en hoopvolle blik tot juffrouw Haywood. “Wil je blijven? Als
mijn gast dan?”


O verdorie. Hij had kunnen weten dat zijn zus het zo zou aanpakken.
Gabriel zag hoe juffrouw Haywood aarzelend op haar onderlip beet. Hij weerhield
zich ermet moeite van zijn zus de deur uit te duwen, zodat hij juffrouw Haywood
eens kon laten zien hoezeer hij ophet punt stond zijn zelfbeheersing te
verliezen. Hij herkende zichzelf niet meer, deze man die dag in, dag uit naar
deze ene vrouw verlangde, die gekweld werd door dromen van haar weelderige
lichaam dat schrijlings op zijn heupen zat, of van haar lange haar, loshangend
over haar naakte schouders, of van haar kreet wanneer hij haar omlaag trok, bij
haar naar binnen gleed en haar tot de zijne maakte.


“O, kom nou, Madelyn,” smeekte Rosalind, “zeg dat je blijft als mijn
gast.”


Gabriel kon een zacht gegrom niet onderdrukken. “Dat is niet
verstandig.”


“En waarom niet?” vroeg Rosalind.


Hij had geen plausibele reden, tenminste niet een redden waar hij over
kon praten. “Om de simpele reden dat juffrouw Haywood niet fit is. Bedenk dat
ze je uitnodiging misschien alleen aanneemt om je ter wille te zijn.”


“Dank je, Rosalind”, zei juffrouw Haywood zacht. “Ik neem je uitnodiging
aan. En ik denk dat ik me goed genoeg voel om te komen dineren.” Ze wierp
Gabriel een bijna uitdagende blik toe.


Rosalind klapte in haar handen. “Goed zo”, zei ze verheugd. “Dan laat ik
- dan laten wé je alleen zodat je kunt rusten.”


Juffrouw Haywood knikte glimlachend, en streek haar dekens glad. Ze
wilde kennelijk zijn blik ontwijken.


Gabriel wachtte tot Rosalind de gang in stapte. Toen naderde hij met
langzame passen de zijkant van het bed.


Hij bukte zich, en even sloot hij zijn ogen toen haar verleidelijke geur
hem omgaf. Zijn lippen streelden langshaar oorlelletje. Ze verroerde zich niet,
maar het ontging hem niet dat ze haar hoofd heel licht afwendde, alsof ze hem
zwijgend de kans wilde geven haar oor, hals en huid te verkennen.


“Ik kijk uit naar uw komst”, fluisterde hij, en zijn adem streelde de
haartjes die bij haar oor krulden. “O, en juffrouw Haywood?”


“Hm?” antwoordde ze loom.


“Laat u zich door uw stiefmoeder kleden.”


 


Laat de man zich maar
ongemakkelijk voelen, dacht Madelyn, toen ze een uur later de grote klerenkast
in haar kamer doorzocht. Laat hem zich maar zorgen maken dat ik iedereen in
verlegenheid breng door mijn ongepaste gedrag. Moet hij maar niet zo arrogant
zijn.


“Aha, daar heb ik je” riep ze uit. Ze pakte de punt vaneen kanten
omslagdoek en trok hem vanonder een stapel schoon beddengoed tevoorschijn. “Nee
maar”, zei ze, terwijl ze de shawl bekeek of hij schoon was. “Je hebt er een
over het hoofd gezien, stiefmoeder.”


Gabriels wens werd vervuld, Madelyn droeg haar stiefmoeders groene
fluwelen jurk. De zachte stof sloot nauw om elke welving van haar lichaam. Haar
boezem werd omhoog en samen gedrukt, want de jurk was gemaakt voor haar
stiefmoeder, die een minder weelderige boezem had.


Madelyn had omlaag gekeken naar de diepe kloof tussen haar borsten en
zich afgevraagd hoe iemand gedurende het diner met haar zou kunnen praten en
zijn gezicht in de plooi kon houden - zelfs zij kon haar ogen er niet van
afhouden. Toen ze een shawl had willen omslaan had ze ontdekt dat elke shawl
besmeurd was met rouge - waarschijnlijk door Priscilla. Maar nu had ze er dan
toch nog een gevonden. Ze sloeg de enigszins ouderwetse shawl om en liep de kamer
uit, op weg naar de salon om samen met de andere gasten te worden voorgesteld
aan lady Eugenia en te wachten op de gongslag voor het diner.


Sommige delen van Wolverest Castle waren helder verlicht en gevuld met
modern comfort zoals glad Italiaansmarmer, Aubusson-tapijten en grote open
haarden. Maar andere, oudere delen waren nog niet gerestaureerd, en daar was
het tochtig, vochtig en vaak griezelig donker.


Madelyn moest daaraan denken terwijl ze de trap afdaalde naar de grote
hal. Onder aan de trap kwam zelangs een vreselijk donkere, gewelfde alkoof.
Zelfs toen ze naar binnen tuurde was niet te zien of het een nis in de muur was
of een eindeloze gang. Bij het horen van geritsel van stof en een bekend
zeurderig geluid bleef ze abrupt stilstaan achter een pilaar. De donkere nis
achter haar was moeilijk te negeren. “Waar is hij gebleven? Hij was hier net
nog!”


“Sst, Bernadette. Ik ben niet blind. Ik zag hem de hoek om gaan.”


“Dat kan niet, domkop”, vervolgde haar zus Belinda luid fluisterend. “Ik
heb net nog gekeken. Hij is verdwenen.”


“O nee”, zeurde Bernadette. “En we hadden hem bijna.”


“We geven het nog niet op.”


“Misschien heeft Madelyn weer beslag op hem gelegd,” klaagde Bernadette.
“Zag je hoe ze hem inpikte daar bij de rivier? Ik durf te wedden dat ze
stinkend jaloers was toen wij erbij kwamen.”


“Iedereen zit in de salon te wachten. De hertog komt hier heus nog wel
langs.”


“Ik ben bang dat hij ons heeft gezien. Misschien heeft hij zich
verstopt.”


“Dat meen je toch niet?” vroeg Bernadette. “Welke normale man laat een
kans glippen om alleen te zijn met ons?”


Madelyn wierp een steelse blik vanuit haar schuilplaats.


Ze had opeens vaag het gevoel dat iemand achter haar naar haar stond te
kijken. Ze negeerde het, en keek toe terwijl de tweeling weg slenterde.


Toch liet het gevoel haar niet los, en ze wierp snel een blik over haar
schouder in het donker. Toen ving ze het bijna onhoorbare geluid op van een
laars die over de vloer schraapte.


Haar adem stokte en haar hart begon te bonzen. De spieren in haar benen
spanden zich in een reflex om te vluchten. Net toen ze wilde wegrennen hoorde
ze de tweeling terugkomen. Ze deed een stap naar voren. Al wilde ze de tweeling
nog zo graag ontlopen, ze moest maken dat ze bij deze alkoof wegk wam.


Een grote, warme hand sloot zich om haar mond, bedekte meteen de
onderste helft van haar gezicht, en toen werd ze achteruit tegen een stevig
mannenlichaam aan getrokken. Ze verzette zich, te bang om te schreeuwen toen
een arm als staal om haar taille gleed en haar achteruit de duisternis in trok.


In de worsteling gleed haar shawl half naar beneden en het blote deel
van haar rug wreef tegen de zachte plooien van de halsdoek van een man en een
bikkelharde warme borstkas. Zijn huid was net zo warm, toen hij zijn hoofd boog
en zijn wang tegen de zijkant van haar hoofd drukte.


“Zeg... geen... woord”, fluisterde hij in haar oor.


Gabriel.


Madelyn hield op met tegenstribbelen, en leunde met een luide zucht van
verlichting tegen hem aan.


“Stil”, beval hij fluisterend. “Begrijpt u me?”


Ze knikte langzaam, hoewel zijn hand nog steeds haar mond bedekte. Een
vertrouwde gloed stroomde door haar lichaam en ze moest zich beheersen om zich
niet tegen hem aan te drukken.


“Goed”, gromde hij in haar oor, en hij drukte haar stijf tegen zich aan.
“Ik heb u gewaarschuwd. Nu ik u in mijn armen heb laat ik u niet meer gaan.”
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Belinda en Bernadette
bleven in de gang rondscharrelen, kennelijk hoopten ze dat de hertog alsnog zou
verschijnen. Het was puur geluk dat ze niet in de buurt kwamen van de alkoof
waar Madelyn werd verscheurd door de tegenstrijdige impulsen te vluchten en
zich met hart en ziel over te geven.


Gabriel liet zijn hand van haar mond opzettelijk langzaam langs haar
kaak en hals omlaag glijden. Ze slikte krampachtig en haalde hortend adem,
terwijl hij met zijn lange vingers een spoor trok over haar schouder en ze
daarna onder haar shawl liet glippen die weggleed en op de grond viel.


“Moet je me altijd uit het duister overrompelen?” vroeg ze huiverend.


“Als u er niet zo verdraaid verleidelijk uitzag, zou ik me misschien
kunnen beheersen.”


Verleidelijk? Ergens vond ze zijn woorden belachelijk, maar toch genoot
ze ervan. Ze verlangde er hevig naardoor hem te worden aangeraakt... tenminste
op dit ogenblik.


Ja, hij kon haar kwetsen, haar gebruiken en haar dan links laten liggen,
maar de beloning die hij haar onbedoeld aanbood elke keer wanneer hij haar
aankeek woog zwaarder dan de risico’s. Ze was verslaafd geraakt aan de golf van
opwinding die ze in Gabriels gezelschap voelde.


En al wilde ze nog zo graag doen alsof het niet zo was, ze moest in
ieder geval eerlijk zijn tegenover zichzelf en toegeven dat ze uitkeek naar
zijn gezelschap, zijn aandacht, elke dag sinds ze in de vijver was gevallen.


Zijn hand lag plat op haar huid en gleed van haar schouder naar het
midden van haar borst. Ze wist dat hij het wilde kloppen van haar hart onder
zijn hand kon voelen, net zoals zij zijn hart tegen haar rug voelde bonken.


“Nerveus? Opgewonden?” Gabriel sprak heel zacht. “Of ben je bang?”


“Ja,” fluisterde ze.


Hij drukte grinnikend zijn gezicht in haar haren. “Hoe doet je dat
toch?”


“Wat?”


“Me tegelijk irriteren en fascineren.” Hij wreef met zijn licht stoppelige
kin over haar nek. “Je maakt me gek, Madelyn”, zei hij, met zijn mond tegen
haar huid gedrukt. “Dat voel jij ook, nietwaar?”


Ze slaakte instemmend een bijna onhoorbare zucht en sloot haar ogen.


Zijn lippen raakten de bovenkant van haar oor. “Zie je nu hoe gevaarlijk
die list van je is?”


“Welke l-list?” vroeg ze, en hij trok haar meteen ruw tegen zich aan.
Haar adem stokte. “Bedoel je... bedoel je Charlotte en je broer? Want als dat
zo is, dan zeg ik je dat ik zal blijven proberen mijn vriendin te beschermen tegen
hartloze losbollen tot ze veilig en wel getrouwd is met een aardige man die
haar waardeert en-”


Hij klampte zijn hand weer over haar mond.“Al wil ik nog zo graag horen
wat je nu weer gaat zeggen,” fluisterde hij zacht in haar oor, zodat ze wankelde,“toch
zou ik graag onopgemerkt willen blijven.”


Ze mompelde: “Het spijt me”, en hij haalde zijn handweer weg. “Verstop
jij je?” vroeg ze ademloos.


“Mm”, antwoordde hij loom, zijn lippen nu op haar slaap gedrukt. “Die
idiote grietjes vallen me al lastig sinds ik jouw kamer verliet. Het is heel
irritant, maar ik geloof dat ze het nu hebben opgegeven.”


Het was een belachelijke gedachte dat deze sterke, intelligente,
volwassen man zich verstopte voor een stel jonge vrouwen. Ze zou gegiecheld
hebben als ze niet was afgeleid en bedwelmd door zijn adem in haar oor, en werd
omgeven door zijn warme, mannelijke geur. Nu ze tegen de voorkant van zijn
lichaam werd gedrukt, en hij zijn linkerarm om haar middel had geslagen, voelde
ze zijn harde dijen tegen de hare drukken en raakte zijn borstkas met elke
ademhaling haar rug. “Ik vind het heel moeilijk me te concentreren als jij zo
dicht bij me bent”, smeekte ze hees.


“Goed. Ik ook.”


Toch verroerde hij zich niet.


“Ik zou je graag vertellen. …. ik weet waarom ze achter je aan zitten”,
kon ze uitbrengen. “Jij ook?”


Ze voelde dat hij knikte. “O ja”, zei hij zacht. “Ze willen hetzelfde
als jij.”


“Echt?” Ze fronste haar voorhoofd.


“Ze denken dat ze me op andere gedachten kunnen brengen over het
huwelijk. Die domme schepsels verdoen hun tijd met hun dwaze spelletjes.
Bovendien,” mompelde hij, en hij drukte een kus in haar nek, “ik geef de
voorkeur aan de manier waarop jij het spel speelt.”


“Ik?” Ze knipperde met haar ogen, en toen begreep ze opeens wat hij
bedoelde met zijn ‘bekentenis’. Hij dacht dat zij ook in het complot zat met de
Fairbourne-tweeling. Dat moest het zijn. Maar hoe kwam hij daarbij?


Ze boog haar hoofd achterover om hem aan te kijken, ook al was het te
donker om hem te kunnen zien. “Maar ik ben niet-”


Hij kuste haar met zoveel verlangen, zo’n woeste hartstocht, dat ze
dankbaar was voor zijn arm om haar middel, anders zou ze vast op de grond zijn
gevallen. Hij nam volledig bezit van haar. Het was bedwelmend e nangstaanjagend.
Ze wilde zijn kus net zo hartstochtelijk beantwoorden, maar ze was onervaren.
Zijn mond gleed hongerig over de hare tot ze overweldigd werd door een
verlangen naar meer. Toen drong zijn tong haar mond binnen en kon ze niet meer
logisch denken. Ze huiverde van genot. Zacht kreunend probeerde ze zich om te
draaien om recht voor hem te staan, maar hij stond het niet toe. Ze greep zijn
onderarmen beet. Zijn spieren voelden strak gespannen onder haar vingers.


Gabriel hield haar tegen zich aan met een hand om haar heup en de andere
om haar middel. Dolgraag zou hij haar borsten willen omvatten, erin knijpen,
elk stukje huid liefkozen. Maar hij stond het zichzelf niet toe. Vermoedelijk
zou hij niet meer kunnen stoppen.


Ze smaakte zo heerlijk en ze voelde zo goed. Nog nooit had hij zo’n
hartstocht gevoeld, was hij zo intens overmand door zijn gevoelens. Hij wilde
haar, helemaal, haar hart, haar geest, haar ziel, en vooral haar lichaam. Nu
meteen. In deze gang of op de vloer of tegen de muur, dat was hem om het even.
Maar hij durfde niet. Niet terwijl die verdraaide tweeling rond scharrelde,
niet met de gasten die op zijn aanwezigheid bij het diner wachtten, niet met
een onschuldige vrouw die geen idee had in wat voor gevaar ze zich bevond. Hij
rukte zijn mond van de hare, zijn hele lichaam trilde van de inspanning die het
hem kostte zich te beheersen.


Met een zacht gekreun ging ze op zoek naar zijn mond,op zoek naar meer.
Ze welfde zich tegen hem aan, wathem bijna tot waanzin dreef. “Nee, Madelyn.”
Hij drukte een vinger op haar lippen; en ze nam hem in haar mond en raakte hem
met het puntje van haar tong aan.


“O, lieve hemel. Madelyn, je hebt geen idee,” zei hij kreunend.


“Zeg het me dan”, fluisterde ze. “Je stopt steeds. Ik besef dat ik niets
weet, maar ieder mens met een beetje verstand weet dat dit niet alles is. Je
kust me alleen.” Ze haalde haar schouders op. “Ik beval je niet.”


Haar belachelijke bewering ontvlamde de honger in zijn binnenste. Hij
klampte zijn handen om haar heupen en trok haar achterwerk met een ruk tegen
zijn harde mannelijkheid. “Voelt dat soms alsof je me niet bevalt?”


Ze verraste hem door haar heupen tegen de zijne te bewegen en hij
kreunde bijna. “Elke avond heb ik de grootste moeite om in slaap te vallen,
mijn geest en mijn lichaam verlangen naar jou, alleen naar jou.” Terwijl hij
dat zei wreef hij zijn heupen langzaam en wellustig tegen haar lichaam, en ze
bleef hem verbazen door zijn bewegingen te imiteren. “Elke ochtend als ik
wakker word ben ik zo hard als steen, het enige wat helpt is een ijskoud bad,
en dan zie ik je, en ruik ik je. De wetenschap dat je onder mijn dak slaapt is
een kwelling.” Hij trok het lijfje van haar jurk omlaag tot hij haar borsten
had bevrijd. “En die jurken waar je zowat uitpuilt. Als een welopgevoede heer
doe ik net of ik niets zie, maar intussen word ik er stapelgek van.”


Hij omvatte en masseerde haar borsten en trok cirkeltjes om elke tepel
tot ze kreunde en nog zwaarder tegen hem aan leunde.


Madelyns hoofd hing slap op zijn schouder, overmand door golven van
genot gaf ze zich over aan zijn liefkozingen. Terwijl Gabriel nog steeds haar
borsten verwende, gleed hij met zijn andere hand zoekend onder haar rok.


Even greep hij haar knie stevig beet, daarna streelde hij met zijn
grote, warme hand de zachte huid aan de binnenkant van haar dijbeen, en glipten
zijn vingers onder haar kousenband. In plaats van haar dijen tegen elkaar aan
te drukken spreidden ze zich als vanzelf. Haar benen trilden door een onbekend
verlangen toen zijn hand stilhield, vlak bij haar intiemste plekje. Net toen ze
dacht dat hij het niet zou wagen omvatte zijn hand haar daar, en haar adem
stokte.


“Ik heb je gewaarschuwd”, fluisterde hij, en hij liet een van zijn
vingers naar binnen glijden, “bij me uit de buurt te blijven, en me niet meer
te verleiden.” Zijn heupen schokten tegen haar aan, terwijl zijn vinger in
hetzelfde ritme in en uit haar lichaam gleed. Zijn schokkende binnendringen was
verbijsterend en opwindend. Een ademloos gekreun ontsnapte haar en huiverend
van genot volgde ze met haar heupen zijn ritme.


Hij drukte kussen in haar nek terwijl zijn vingers meedogenloos bewogen.
“Begrijp je nu, mijn schoonheid, waarom ik je niet aanraakte toen ik je kuste,
waarom ik alleen je gezicht durfde aan te raken?”


Ze kon alleen maar haar hoofd schudden, zo werd ze opgeslokt door de golven
van genot, die haar voort stuwden naar een of andere onzichtbare horizon.


“Ik wist diep in mijn hart dat het nooit genoeg zou zijn als ik je
eenmaal aanraakte.” Hij drong dieper in haar binnen, en zijn duim raakte
vluchtig een heerlijk gevoelig plekje. Hij beet zacht in haar nek. “Dit”, zei
hij grommend, “is nog maar het begin van alles wat ik met je zal doen.”


Madelyn liet zijn arm los en vlocht haar vingers door zijn verwarde
haar. Zijn ene hand liefkoosde haar borst en de gestage strelingen van zijn andere
hand joegen haar op. Ze werd volledig door zijn betovering overheerst, hij
bespeelde haar lichaam alsof het een exotisch muziekinstrument was. De spanning
in haar lichaam nam toe en haar hart klopte onregelmatig.


“Toe maar, Madelyn”, fluisterde hij in haar oor. “Laat je maar gaan...”


Haar bewegingen kregen iets koortsachtigs, een vonkenregen leek op haar
neer te dalen in een golvende stroom van angstaanjagend genot. Haar hoofd viel
tegen zijn schouder en ze snakte naar adem. Net toen ze zijn naam wilde roepen
bracht hij haar tot zwijgen met een intense kus die oneindig lang leek door te
gaan. Heel geleidelijk kalmeerde het bonzen van haar hart, en werd ze zich vaag
bewust van wat er net was gebeurd. Het was alsof ze half was ingeslapen, zo
verward waren haar gedachten.


En toen, zo abrupt dat ze bijna struikelde, liet hij haar los en deed
een stap achteruit. Bevend draaide ze zichnaar hem om, om te zien of hij boos
keek, glimlachte, en of zijn blik nog smeulde van begeerte, maar hij was niet meer
dan een grote schaduw in het duister.


Teder trok hij haar lijfje recht en streek haar rokken glad als een
plichtsgetrouwe kamenierster. Hij bukte zich, raapte haar shawl op, schudde hem
uit en sloeg hem om haar schouders.


Haar spraakvermogen was kennelijk verdwenen. Haar gedachten tolden door
haar hoofd.


Gabriel had haar kennis laten maken met gevoelens waarvan ze tot enkele
minuten geleden het bestaan niet had vermoed. Ergens was ze het liefst in
tranen uitgebarsten nu hij was gestopt. Ze wilde meer, ze wilde nog meer door
hem worden aangeraakt. En hij zei dat dit nog maar het begin was? Lieve hemel,
ze zou blij moeten zijn dat hij was gestopt, want ze had zich beslist aan hem
gegeven. En dan zou ze echt haar goede naam te grabbel hebben gegooid. Gabriel
zou nooit met haar trouwen.


En zelfs als hij dat deed, zou zij haar totaal ongeschikte
persoonlijkheid in het keurslijf van een perfecte hertogin kunnen persen? Nee.
Dat kon ze niet. Ze zou nooit een goede hertogin kunnen zijn, en dat had
Gabriel haar al gezegd de eerste dag dat ze op Wolverest was.


Al genoot ze er zelf nog zo van, door hem deze vrijheden toe te staan
liep ze het risico hetzelfde verdriet te moeten voelen waar ze Charlotte zo
vastberaden voor probeerde te behoeden.


Het hartzeer dat werd veroorzaakt door de liefde voor iemand die alleen
je gebreken ziet.


De gong klonk in de verte. Gabriel keek snel om het hoekje van hun
schuilplaats, pakte haar gehandschoende hand en voerde haar uit de duisternis
de met kaarsen verlichte gang in.


“Ze zijn weg,” zei hij. Hij draaide zich om en keek haar aan. Zijn
schitterende blauwe ogen nagelden haar aan de grond. Hij omvatte met een hand
teder haar gezicht en drukte een kus op haar neus, haar wangen en ten slotte
heel even haar lippen.


“Je verdient beter dan een snelle vrijpartij in een alkoof.”


Hij trok een paar krullen op haar hoofd op hun plaats.


Eindelijk, in het zachte licht, nam ze hem in zich op. In zijn zwarte
avondkleding zag hij er perfect uit, alleen waar zij er met haar vingers in had
gewoeld was zijn haar een beetje in de war. Zelf had ze het gevoel alsof ze
helemaal verkreukeld was. Alsof ze in haar japon had geslapen.


“Straks komen we te laat”, antwoordde ze. “Je moet je tante begeleiden.
Iedereen zit vast op je te wachten.”


“Laat ze maar wachten.” Hij kuste haar opnieuw. Ze ging op haar tenen
staan en probeerde de kus intenser te maken, maar hij stond het niet toe en
wendde kreunend zijn hoofd af.


“Gabriel,” zei ze, en ze legde haar hand op zijn mouw, “je moet weten
dat, al heb ik de tweeling over jou horen praten, ik niets met hun gesprek en
hun complot te maken had. Ik heb nooit geprobeerd je van gedachten te doen
veranderen.”


Ze zag de twijfel in zijn blauwe ogen. “Probeer je me te vertellen dat
je hier alleen bent om de genegenheid van mijn broer te winnen, Madelyn?”


“Nee.” Ze realiseerde zich plotseling dat hij haar bij haar voornaam had
aangesproken sinds hij haar in de alkoof had getrokken. “Ik ben niet in je
broer geïnteresseerd.”


“Dus je bent hier alleen om geen geroddel te krijgen door mijn uitnodiging
af te slaan?”


Het leek wel alsof hij punten afstreepte van een lijstje inzijn hoofd.
“Nee.” Ze kreeg het warm door zijn zoektocht naar de waarheid. Ze had geen idee
hoe hij zou reageren.


Met woede. Of gelach. Of nog erger, met medelijden.


Hij richtte zich op. “Dan is het om je vriendin te beschermen tegen mijn
broer”, verklaarde hij. “Ik bewonder je toewijding, maar als hij haar kiest,
kun je daar toch weinig aan doen.”


“Dat niet alleen”, zei ze, zijn woorden negerend. “Mijn stiefmoeder
denkt dat ik... ze dacht...” Madelyn sloeg haar ogen neer en tekende met de
punt van haar groene satijnen muiltje een cirkel op de vloer. Toen haalde ze
diep adem, stak haar kin in de lucht en keek hem recht in de ogen, “Ze dacht
dat ik jou kon verleiden met me te trouwen.”


Met een ernstige blik in zijn ogen knikte hij langzaam.


Ze wist dat haar gezicht nog roder moest zijn dan haar haren. Hij bleef
zwijgen. Ze schraapte haar keel. “Ik heb haar uitgelegd hoe onmogelijk en hoe
vreselijk onnadenkend haar idee was.”


De gong klonk opnieuw en ze haastte zich alles eruit te gooien. “Maar ik
kon haar niet ompraten. Toen ze met mijn vader trouwde heeft vader-”


“Madelyn”, onderbrak hij haar, maar ze praatte door.


“- Willowbrooke aan haar familie verkocht. Het enige thuis dat ik ooit
had gekend. Hij vroeg haar me na zijn dood mee te nemen daarheen, omdat hij
eindelijk besefte hoe belangrijk het voor me was-”


“Madelyn”, zei hij zacht. “Je stiefmoeder had gelijk.”


Toen hield ze haar mond, haar lippen voelden alsof zeop elkaar zaten geplakt.
Het leek of alleen haar ogenen haar benen nog werkten, en dat bleef zo terwijl
ze zich naar de eetzaal haastten, terwijl ze haastig werd voorgesteld aan tante
Eugenia en daarna haar plaats aan tafel innam.


Had hij willen zeggen dat ze hem tot een huwelijk kon verleiden? Het
klonk wel zo. En was dat goed? Vermoedelijk niet. Hij verwachtte perfectie, in
manieren, kleding, conversatie. En zij schoot op elk gebied tekort. Ze moest
het verkeerd begrepen hebben.


Kon ze maar even alleen zijn, om na te denken. Ze slaakte een zucht en
hoopte dat het diner snel en geruisloos voorbij zou gaan. In plaats van na
afloop in de salon een kaartspelletje te spelen zou ze zeggen dat ze hoofdpijn
had en naar haar kamer gaan. Ja, dat was een fantastisch idee.


 


Per vergissing was lord
Rothbury naast Madelyn geplaatst. Terwijl ze probeerde koel en beheerst te
lijken staarde de graaf haar zwijgend aan zodat ze mateloos geïrriteerd raakte.


Een lakei zette een kom fazantensoep voor haar neer. Met haar handen in
haar schoot gevouwen draaide Madelyn zich om naar lord Rothbury. Ze deed haar
best Gabriel te negeren, die ze vanuit haar ooghoek vaag zag zitten, met aan
zijn rechterhand zijn chagrijnige tante.


“Neem me niet kwalijk, milord, maar waarom staart u zo?”


“Nee maar,” zei Rothbury lijzig, “u bent helemaal rood.”


“Het is hier warm”, antwoordde ze kortaf.


“En uw haar,” zei hij, en zijn amberkleurige ogen gledennaar haar kruin,
“helemaal in de war.”


Haar mond verstrakte en ze pakte haar lepel. “Dat heb je nou eenmaal met
krullend haar.”


“En wat is dat?” Rothbury keek aandachtig naar haar hals.


“Wat is wat?" snauwde ze, en ze wreef verlegen over de plek waar
hij naar keek.


“Rode vlekken…..” Hij knikte. “Beslist een soort irritatie, alsof een
man met zijn wang-”


“Zenuwen, denk ik. Niets dan zenuwen.”


“En uw lippen, mijn liefje...” Hij boog zijn hoofd enfluisterde: “Ze
zijn gezwollen en ik durf te wedden dat ze nog tintelen.”


“Straks vertelt u me nog ‘en wat heeft u grote ogen’.”


Hij grinnikte zacht. “Nee.” Hij schudde zijn hoofd. “Al heeft u die wel.
Maar ik moet zeggen, u ziet eruit alsof u net-“


“Alsjeblieft, milord,” zei ze waarschuwend, en ze bracht haar lepel naar
haar mond. “Ik heb echt veel honger, en uw conversatie weerhoudt me ervan die
honger te stillen.”


“Gaat uw gang.” Hij maakte een royaal gebaar. “Ik kom vrouwen met een
gezonde eetlust graag tegemoet.”


Ze knikte afwezig en at haar soep op.


Tegen de tijd dat de derde gang werd geserveerd begon Madelyn het steeds
moeilijker te vinden een gesprek te vermijden door voedsel in haar mond te
proppen. Ze had niet veel honger, en als ze nog meer wijn dronk was ze straks
bewusteloos voordat de lakei het dessert bracht.


Eigenlijk was ze heel trots op zichzelf. Ze had al een hele tijd niet
meer met Rothbury gepraat en ze had helemaal niet naar Gabriel gekeken. Nou ja,
één keer dan. Goed, drie keer. Maar hij had geen oogcontact gemaakt. Ze dacht
niet dat ze daar tegen kon. In plaats daarvan had hij vreemde blikken op lord
Rothbury geworpen.


Het geroezemoes van diverse gesprekken klonk rond de tafel, maar Madelyn
was maar in één gesprek geïnteresseerd. Aan de andere kant van Rothbury zat
Charlotte, en naast haar zat Tristan. Elke keer wanneer Gabriels broer iets in
Charlottes oor fluisterde, leunde Madelyn voorover in de richting van Rothbury
om iets te kunnen horen.


“Juffrouw Haywood,” zei Rothbury, met een hapje geroosterd vlees aan
zijn vork geprikt, “probeert u met me te flirten of probeert u het gesprek
links van mij af te luisteren?”


Ze nam een slok wijn. Met een zucht keek ze in het knappe gezicht van de
graaf. Zijn gezicht was een beetje wazig en ze wist dat de wijn haar naar het
hoofd was gestegen. “Afluisteren, ben ik bang”, gaf ze toe.


Hij schudde zijn hoofd. “Jammer. Ik hoopte op het eerste.”


Ze hikte. “Kunt u me alstublieft... vertellen wat ze zeggen?”


“Nee maar, ondeugende meid”, zei hij glimlachend. “Ik zou liever
misbruik maken van uw huidige toestand. Maar omdat Wolverest vast mijn hart met
zijn tafelmes zou doorboren als ik dat probeerde, zal ik eens zien of ik u kan
helpen.”


Ze probeerde een erwt aan haar vork te prikken terwijl ze wachtte tot
Rothbury klaar was met luisteren naar het gefluister van Tristan en Charlotte.
Hij was heel goed in het afluisteren, dacht ze, en ze schoof de erwt in haar
mond. Hij liet geen moment merken wat hij deed, en slaagde er zelfs in een
gesprek te voeren met een graaf die tegenover hem zat.


Eindelijk draaide hij zich weer naar haar om.


“Na het diner”, fluisterde hij. “Zijn bibliotheek. Iets met een boek
over zeldzame orchideeën. En ze moet alleen haar hoed, bril en kousen dragen.”


“O nee”, zei ze verbluft.


“Wacht. Dat laatste heb ik verzonnen. Dat is een fantasietje van me.”


“O! Die schurk! Ik moet ze tegenhouden. Hém tegenhouden.” Ze wilde nog
een slokje wijn nemen, maar haar glas was leeg. Bijna meteen verscheen een
lakei die er een vol glas voor in de plaats zette. Ze stak haar hand uit, maar
Rothbury was sneller en zette het buiten haar bereik.


“Ik zou zelf nooit een romantisch afspraakje bederven. Maar u kunt geen
maagden redden als u plat op uw gezicht ligt.”


“Dat is waar. U heeft gelijk.” Ze wilde opstaan, maar met zijn hand op
haar arm hield hij haar tegen.


“Wacht in ieder geval tot na het diner”, stelde hij voor.


Ze ging weer zitten en schudde haar hoofd. De eetzaal leek opeens schuin
over te hellen.


“Juffrouw Haywood!” riep lady Eugenia van de andere kant van de tafel.
“Ik hoor dat uw moeder uit Amerika kwam?”


Het geroezemoes van de andere gasten verstomde.


Madelyn rechtte haar rug. “Ja, ze kwam uit Boston.”


Lady Eugenia glimlachte alsof net het laatste stukje van een puzzel op
zijn plaats was gevallen. Ze leunde tevreden achterover in haar stoel. “Dat
verklaart zoveel over hoe u bent, mijn kind.”


“Tante”, zei Gabriel waarschuwend.


Om hen heen waren lakeien bezig de borden van het hoofdgerecht te
vervangen door bordjes met frambozenroom. Ze werkten ijverig door, zonder iets
te zeggen of aandacht te besteden aan de, stijgende spanning.


Madelyn had spijt dat ze zoveel wijn had gedronken. In nuchtere toestand
had ze haar gevoelens kunnen verbergen. Nu vermoedde ze dat ze een open boek
was. “En hoe dan wel precies, milady?” Haar handen begonnen te trillen.


“Je onhandigheid natuurlijk. Om maar te zwijgen van uw houding. Ik zeg
altijd dat je een Amerikaanse meteen kan herkennen aan de manier waarop ze
loopt…..”


“Tante”, waarschuwde Gabriel met een strak gezicht opnieuw.


“Een slungelige, losse soort galop”, vervolgde ze glimlachend. “Maar met
een strenge oefenmeester is daar denk ik wel wat aan te doen.”


Rosalind schraapte haar keel. “Tante, heb ik u al over ons uitje van
morgen verteld? Als het weer het toelaat, denk ik dat de darnes het leuk zouden
vinden om te gaan wandelen in-”


“En dan is er natuurlijk uw manier van praten”, vervolgde zijn tante.
“Zo luid. Een van mijn vriendinnen, een beschermvrouw van Almack’s, vertelde me
dat ze u nooit hoefde te vragen iets te herhalen. U heeft beslist niet de
gewoonte om te mompelen, liefje.”


“Tante Eugenia”, gromde Gabriel binnensmonds.


Madelyn sloeg haar ogen neer, gekwetst dat ze zo voor gek werd gezet.


“Maar ik begrijp nu waarom mijn neef besloot uw naam niet van de lijst
te schrappen”, zei lady Eugenia, enze lepelde een hapje van haar dessert op.
“Het is geen geheim dat mijn jongste neef dol is op een gra-”


“Dat is genoeg!” Gabriel sloeg met zijn vuist op de tafel.


Er viel een diepe stilte, alle ogen gingen heen en weer tussen de hertog
en zijn tante. “Ik sta niet toe.... dat een van mijn gasten beledigd wordt aan
mijn tafel, in mijn huis, en dan nog wel door mijn eigen tante.”


Een van zijn gasten, dacht Madelyn. Ze slikte en onderdrukte de
onverwachte pijnscheut. Meer was ze niet voor hem? Wat er voor het diner in de
alkoof was gebeurd werd opeens een beschamende herinnering.


Lady Eugenia’s gezicht vertrok afkeurend.


“Juffrouw Haywood is uitgenodigd vanwege haar unieke eigenschappen”, zei
Rosalind luid. Ze wierp Madelyn een vluchtige blik toe. “Ze maakt prachtige
silhouetten. En wat nog belangrijker is, ik mag haar bijzonder graag.”


Lord Fairbourne grinnikte joviaal, en Madelyn was verbaasd toen hij haar
een joviaal knipoogje gaf. “Ze isbeslist niet saai. Dapper volkje, die
Amerikanen. En ik heb nog nooit zulke optimisten meegemaakt.” Hij hief zijn
glas op naar Madelyn en nam een slok.


Langzaam kwamen de gesprekken weer op gang enMadelyn slaakte een zucht
van verlichting dat ze niet meer in het middelpunt van de belangstelling stond.


"Gaat het een beetje?” vroeg lord Rothbury.


“Ja, prima.” Ze moest het zich gewoon maar niet te veel aantrekken.


Het diner verliep verder zonder problemen en de dames stonden op om in
de salon onder het genot van een kopje thee verder te kletsen.


Madelyn keek naar Priscilla, die haar eerder met groot genoegen aan de
arm van niemand minder dan de hertog had zien arriveren. Nu trok ze Madelyns
aandacht en maakte een discreet gebaar met haar hoofd naar de kant van de tafel
waar Gabriel stond.


Madelyn draaide zich om en keek Gabriel recht in deogen. Zijn strakke
blik was intens en dominant, en ze huiverde.


Een warme gloed stroomde door haar lichaam en riep de herinnering op aan
zijn kus, zijn handen die over haar huid gleden, het zondige genot dat hij
opwekte. Ze sloot even haar ogen om de herinnering te verdringen. Toen ze ze
even later weer opendeed, glimlachte hij traag en knikte. Ze had opnieuw dat
vreemde gevoel dat hij haar gedachten kon lezen en dat hij haar van de andere
kant van het vertrek de woordeloze belofte deed dat hij van plan was haar te
bezitten.


Ze slikte en wendde haar hoofd af, terwijl ze net deed alsof de
conversatie van haar rechterbuur haar interesseerde. Ze moest Gabriel uit haar
hoofd zetten, hield ze zichzelf voor. Al wilde hij haar, en zij hem, ze moest eerst
iets doen wat veel belangrijker was.


Lord Tristan was van plan haar vriendin te verleiden, en ze was
vastbesloten dat te verhinderen.


Naast haar stond lord Rothbury op van tafel. De stoelen van Charlotte en
Tristan waren leeg.


Madelyn keek de eetzaal rond, maar het stel was verdwenen. Zijn
bibliotheek. Hij zou haar meenemen naarzijn bibliotheek om haar zogenaamd een
boek te laten zien.


Ze stond op en verliet zonder aarzelen de eetzaal. Al wist ze van de
rondleiding waar de privévleugel van het kasteel was, ze had geen idee waar de
vertrekken van Tristan waren. Ze haalde diep adem en hield zichzelf voor dat
rondsnuffelen haar specialiteit was.
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Het was moeilijker dan ze
dacht.


Eigenlijk bleek het onmogelijk. Ze was nu al bijna een uur op zoek naar
Charlotte en lord Tristan, en het enige wat ze had gevonden waren deuren die op
slot zaten en doodlopende gangen. Als lord Tristan een beetje snel te werk
ging, kon haar vriendin al lang zijn verleid, onder de illusie dat een
huwelijksvoorstel van lord Tristan op het bal zou volgen.


Een felle pijn schoot door haar enkel en herinnerde haar aan haar
blessure. Ze wachtte tot de pijn was gezakt en sloeg toen met een gefrustreerde
zucht de hoek om, de zoveelste gang in. Die leek precies op de gangen waar ze
al doorheen was gelopen. Misschien liep ze wel in een kringetje rond. Dat zou
dan haar eigen schuld zijn. Had ze maar niet zoveel wijn moeten drinken.


De meeste gangen in de privévleugel van het kasteel waren gehuld in
duisternis. Ze greep de kaarsenhouder stevig beet, blij dat ze eraan had
gedacht die mee te nemen. De gang die ze nu doorzocht was lang en donker, met
aan weerszijden deuren. Stilletjes probeerde ze die open te maken, maar zonder
succes. Ze zaten allemaal op slot.


Terwijl ze verder de gang in liep dacht ze aan Gabriel.


Zou een van deze deuren naar zijn privévertrekken leiden? Nooit had ze
kunnen denken dat iemand zoveel hartstocht in haar kon oproepen. En hij voelde
hetzelfde. Dat had hij gezegd. Het was om gek van te worden en opwindend en
heerlijk... maar het mocht nooit meer gebeuren. Had ze zo weinig moraal dat ze
mijmerde over een man die haar met immens genot in vuur en vlam zette en over
wanneer en waar hij dat weer zou doen?


Ze probeerde Gabriel uit haar gedachten te bannen en zich op haar missie
te concentreren. Ze tuurde de duisternis in. Haar muiltjes maakten geen geluid
op het dikke tapijt en ze versnelde haar passen toen haar flakkerende kaars
verderop in de gang een bocht onthulde… een bocht in plaats van een hoek. Hier
was ze in ieder geval nog niet geweest.


“lk moet in een van de torens zijn”, fluisterde ze.


Ze ging de bocht om en struikelde prompt over de treden van een wenteltrap.
Haar kaarsenhouder kletterde met veel geraas naast haar neer op de trap en het
vlammetje doofde meteen. Ze haalde diep adem en de tranen sprongen haar in de
ogen, want in haar val had ze haar gevoelige enkel verdraaid. Zonder zich te
verroeren wachtte ze even om haar ogen aan het duister te laten wennen en de
pijn te laten zakken. Nog een geluk dat de trap omhoog ging, en niet naar
beneden. Als ze was gevallen, had het in dit enorme kasteel wel een eeuw kunnen
duren voor haar lichaam was gevonden. Ze had wel een onderdeel van een
rondleiding kunnen worden.


Even later zag ze een vaag, blauwachtig schijnsel boven aan de trap. Af
en toe hoorde ze het geluid van de regentegen glas en ze nam aan dat het licht
door een raam naar binnen viel. Ze raapte de nu nutteloze kaarsenhouder op en
liep de steile, smalle trap op.


Ze was sneller boven dan ze had gedacht. Links in de kleine ruimte
bevonden zich twee smalle ramen, en tegenover zich zag ze een zware eiken deur
met aan weerszijden twee muurkandelaars die echter niet brandden. Ze tuurde uit
een raam, dat van heel hoog uitkeek over een privétuin. De volle maan scheen
helder tussen de zwarte wolken door, en af en toe tikten dikke regendruppels
tegen het glas, voorboden van een naderende stortbui.


Madelyn haalde diep adem. Ze kwam in de buurt, dat voelde ze. Ze besloot
verder te gaan, hief de zware ijzeren ring op die dienst deed als deurkruk en
trok. Niets.


Ze zette de nutteloze kaarsenhouder op een richel, pakte de deurkruk met
beide handen beet en trok uit alle macht. Krakend en piepend gaf de zware deur
mee. De vochtige, kille lucht drong door haar groene fluwelen rokken en
verkilde haar huid. Een smalle voetbrug lag voor haar en leidde naar een aangrenzende
toren. Madelyn keek om zich heen, ze voelde hoe stil het was, hoewel de wolken
langs de hemel joegen. Het was alsof de nacht op iets, of iemand wachtte. Ze
stapte naar buiten en schrok toen de zware deur met een klap achter haar dicht
viel.


“O-nee-nee-nee”, mompelde ze. Ze draaide zich om, wilde de deur weer
opendoen... en zag dat er aan de buitenkant geen deurkruk was. Met een zucht
leunde ze tegen het hout. “Prachtig. Echt prachtig. Erger kan het toch niet
worden.”


Op dat ogenblik begon het te plenzen.


 


Hij kon haar ruiken. Of
hij was gek aan het worden, peinsde Gabriel. Hij had zijn kamerdienaar laten
gaan voordat hij zich had terug getrokken om vroeg naar bed te gaan, in de hoop
vergetelheid te vinden in de slaap.


Blijkbaar had hij het mis - want op dit ogenblik verbeeldde hij zich dat
hij haar delicate parfum in elke gang van het privégedeelte in het kasteel kon
ruiken. Terwijl hij door de gang naar zijn privévertrekken beende trok hij met
een paar flinke rukken zijn halsdoek los. Vermoedelijk rook hij zélf naar haar.
Een paar uur geleden had hij haar immers in zijn armen gehouden, kronkelend van
hartstocht. Ja, dat moest het zijn. Hij hield zichzelf voor dat hij ook tijdens
het diner steeds weer een vleugje van haar parfum had opgevangen. Het had hem
afgeleid en opgewonden. Tijdens het eten bleef hij denken aan haar weelderige
lichaam, aan hoe ze had gekreund van genot. Ze was fantastisch geweest. Nog
beter dan hij had gedacht. En hij moest dat nooit, nooit meer doen.


Hij sperde zijn neusgaten open. Daar was het weer.


De onmiskenbare geur van rozen en munt plaagde zijnzintuigen; zintuigen
die overgevoelig waren geweestvanaf de dag dat Madelyn zijn leven was
binnengewandeld - of was het gevallen? De stuntelige, aanbiddelijke kleine heks
had zich in zijn gedachten en, vermoedde hij, in zijn hart gewurmd.


Hij schudde zijn hoofd om de verleidelijke geur in de hal van zich af te
schudden en ging zijn kamer binnen. Wat was het dwaas dat ze ermee had
ingestemd op Wolverest te blijven. Het bal was over twee dagen. Dat betekende
dat hij nog twee dagen de zoete kwelling van Madelyns aanwezigheid moest
doorstaan. Hij trok zijn laarzen uit en zette ze opzij om ze te laten poetsen.


Terwijl hij voor het oplaaiende vuur in de open haard stond mikte
Gabriel zijn halsdoek over de rug van een rode oorfauteuil. Hij trok zijn jas
en vest uit en legde zeop de zitting van de stoel.


Gespannen. Alles aan hem was gespannen. Zijn spieren, zijn geest, zijn
mannelijkheid. Het enige wat zou helpen was met haar te vrijen. Dan was hij aan
haar gebonden en was er geen weg terug meer. Kon hij dat doen?


Natuurlijk kon hij dat; hij was de hertog van Wolverest, hij kon doen
waar hij zin in had.


Hij tuurde in de vlammen, terwijl hij zich ontdeed van zijn hemd, broek
en onderbroek en alles op de stoel gooide. Eindelijk was hij naakt. En zich des
te meer bewust van de staat van opwinding waarin zijn lichaam verkeerde.


Gefrustreerd haalde hij een hand door zijn donkere lokken. Hij keek door
de kamer en zag de wastafel naast het raam dat uitkeek over de bloementuin
beneden. Een plotselinge vlaag regen hamerde tegen het raam.


“Afgrijselijk weer”, mompelde hij, en hij slenterde naar het raam.
Misschien moest hij weer een koud bad klaarlaten maken, dat leek het enige te
zijn wat in ieder gevaltijdelijk hielp.


Hij besloot in plaats daarvan het koude water in de lampetkan over zijn
hoofd te gieten. Hij droogde het water dat van zijn hoofd over zijn gezicht,
nek en borst stroomde af met een grote handdoek. Net toen hij zijn ogen weer
opendeed flitste een schaduw langs de kantelen.


Hij knipperde met zijn ogen, hij moest het zich verbeeld hebben. Hij
hing de vochtige handdoek over de roe van de wastafel en liep met grote stappen
naar zijn bed in de wetenschap dat hij weer niet zou kunnen slapen.


 


Niets beter dan een plens
ijskoud regenwater om de laatste sporen van te veel drank te verjagen.


Natter en kouder dan ze ooit in haar leven was geweest rende Madelyn
over de voetbrug naar de aangrenzende toren en de deur die ze daar zag.


“Wees alsjeblieft open”, mompelde ze, terwijl ze de paar treden af liep.
Ze slaakte bijna een kreet van vreugde toen ze een deurkruk zag. Ze greep hem
met beide handen beet en trok de deur open. Een zucht van verlichting ontsnapte
haar.


Ze gluurde de kamer in. Hij was luxe ingericht in de kleuren blauw en
beige - alles, de met zijde bedekte muren, de dikke tapijten en de
schilderijen. Aan de linkerkant stond op een verhoging een groot bed meteen
hemel van blauw fluweel. Rechts van haar zag ze een rijk versierde klerenkast,
wastafel en wandtafel. De kamer ademde een mannelijke sfeer en zag eruit alsof
hij van een belangrijk persoon was.


Maar wie het ook was, hij leek afwezig te zijn. Tenminste op dit moment.


Aan de andere kant van de kamer stonden twee rode oorfauteuils voor een
uitnodigend knapperend vuur.


Al wilde ze zich nog zo graag gaan warmen, dat risico zou ze niet nemen.
De bewoner van de kamer kon elk moment terugkeren. En die persoon zou lord
Tristan kunnen zijn.


Ze haastte zich de kamer door naar de deur. Eerst ging ze kijken of hij
naar de gang leidde. Als dat zo was, zou ze zich verstoppen en zien wie er
binnen kwam…. en of hij alleen was.


Een rilling gleed over haar rug - dezelfde soort rilling die ze kreeg
als Gabriel in de buurt was - maar dat kwam vast door haar natte kleding. Ze
stak haar hand uit naar de koperen deurknop. De deur ging op een kier open en
sloeg toen weer dicht. Langzaam gleed haar blik naar een plek op de deur vlak
boven haar hoofd.


Een mannenhand - Gabriels hand - drukte tegen de deur en hield die
dicht... zodat ze de kamer niet kon verlaten.


“Ik was al niet erg onder de indruk van die nieuwe mode je kleren nat te
maken,” zei Gabriel, terwijl zijn lichaamswarmte haar omgaf, “maar hier ben ik
helemaal sprakeloos van. Je hebt jezelf overtroffen.”


Ze draaide zich bliksemsnel om en vergat meteen om te ademen. Zijn
pikzwarte haar was nat….. en hij was helemaal naakt. En helemaal opgewonden. En
hij grijnsde ondeugend.


Madelyn knipperde met haar ogen om maar niet naar beneden te kijken.
“Je-je-” stamelde ze.


“I-ik-” zei hij lichtelijk spottend. Hij glimlachte.


Ze sloeg een hand voor haar ogen. “Je bent naakt”, verkondigde ze.


“Ja.”


“Ik bedoel, helemaal”, zei ze, en ze wuifde met haar andere hand.


“Dat is wat naakt betekent”, zei hij.


Ze gluurde tussen haar vingers door, haar blik viel op zijn brede,
gespierde borst, zijn platte buik, zijn navelomringd door zwart haar dat naar
beneden door groeide naar. . .“Lieve hemel.”


“Madelyn”, zei hij. “Wat doe je hier in mijn kamer?”


“Juffrouw Haywood”, verbeterde ze hem zwakjes, met haar hand nog steeds
voor haar ogen. Het had iets schandelijk intiems, een naakte Gabriel die haar
voornaam gebruikte. “Ik was op zoek naar iemand en toen ben ik verdwaald.”


“O?” antwoordde hij hees. “Was ik dat?”


“Natuurlijk niet!”


“Je hoort in bed te liggen, Madelyn, of op zijn minst in de salon te zitten
met de, anderen. Zo snel kan je enkel ook weer niet genezen zijn.”


Ze negeerde zijn opmerking en de doffe pijn die was overgebleven van
haar valpartij. “Meneer Devine,” begon ze, helemaal in de war, “nee, ik bedoel
Gabr- Nee, ik bedoel milord, heeft niemand-”


“Gabriel”, onderbrak hij haar.


“Heeft niemand je ooit gezegd dat het verschrikkelijk ongepast is zonder
kleren voor een dame te verschijnen?”


Ze voelde dat hij zich naar haar toe boog, zijn hand nog steeds tegen de
deur achter haar gedrukt. Hij rook vaag naar wijn, zeep en warmte. En ze had
het zo verschrikkelijk koud.


“Madelyn.” Hij probeerde met zijn vrije hand haar hand voor haar ogen
weg te trekken. “Heeft iemand je ooit gezegd hoe schandalig het is om een man
in zijn slaapkamer op te zoeken, een man die je zo vaak heeft verteld hoe graag
hij je in zijn bed wil hebben?”


Al probeerden haar lippen woorden te vormen, ze kon geen geluid
uitbrengen. Ze liet toe dat hij haar hand voor haar ogen wegtrok, maar ze hield
haar ogen dicht. “Je moet je kleren uittrekken”, zei hij. “Je bent kletsnat, en
je rilt van de kou. Kom bij het vuur staan.”


Alsof ze zijn woorden kracht wilde bijzetten ging er een rilling door
haar lichaam. Als ze bleef - en ergens wilde ze dat wanhopig graag - dan wist
ze wat er zou gebeuren.


“Ik moet gaan”, zei ze zonder enige overtuiging. Lieve help, wat had ze
het koud.


Hij deed een stap achteruit en haar lichaam verraadde haar door naar
voren te leunen. Toen streelde hij met zijn warme hand over een van de hare.
“Als je weg gaat,”zei hij lijzig, “dan kom ik toch alleen maar achter je aan om
je terug te halen. Kom. Hou je ogen maar dicht als je wilt.” En met die woorden
loodste hij haar door de kamer.


Ze wist dat ze voor het vuur stond toen ze het licht door haar gesloten
oogleden zag dansen en de warmte over haar heen golfde.


“Je moet me vertellen wat je hierheen heeft gebracht.”


Hij nam haar natte shawl van haar schouders.


“Misschien... als je iets aantrekt, dan kan ik mijn ogen open doen.”


“Zou je je dan meer op je gemak voelen?”


Ze knikte beverig.


Ze hoorde geknisper, als van stof die over een naakte huid gleed. “Je
kunt je ogen open doen, Madelyn.”


Ze deed het, en haar adem stokte. O, hij had inderdaad iets
aangetrokken. Alleen zijn broek. Zonder hemd en op blote voeten stond hij trots
voor haar, als een prachtige, potente Adonis, zijn zwarte lokken verward om
zijn gezicht, terwijl zijn doordringende blauwe ogen haar ziel bloot legden.


“Je bent nogal nonchalant met je kleding”, merkte ze op. “Ben je altijd
zo informeel met vrouwen?”


Hij schudde langzaam zijn hoofd.


Zijn huid leek verguld in het schijnsel van het vuur, en weer werd haar
blik getrokken door het verleidelijke spoor van haar dat in zijn broek
verdween. “Madelyn…..”


“Juffrouw Haywood”, verbeterde ze hem opnieuw. Hij had de mooiste mond
die ze ooit had gezien bij een man.


Toen hij naar haar glimlachte, duizelde het haar en raakte ze in de war.
Lieve help, wat wilde ze graag dat hij haar kuste!


“Je maakt het hele tapijt nat.” In zijn ooghoeken verschenen
lachrimpeltjes.


“Het spijt me”, mompelde ze, en ze keek toe, terwijl hij door de kamer
liep om een handdoek van een tafel te halen.


“Je vat nog kou. Hier heb je in ieder geval een handdoek.” Hij gaf haar
de handdoek en liet zijn vingers over haar knokkels glijden. “Ik zie dat je je
handschoenen hebt uitgetrokken.” Hij draaide haar hand om en inspecteerde haar
handpalm. De muis van zijn hand raakte vluchtig haar huid.


Ze schudde haar hoofd en beet op haar lip bij die tedere kwelling. De
handdoek viel uit haar handen.


“Goed.” Hij bracht haar open handpalm naar zijn lippenen drukte er een
kus op, toen deed hij hetzelfde met haar andere hand.


Ondanks haar koude, doorweekte kleren had Madelyn het opeens veel te
warm. Over een paar dagen zou zeuit Wolverest Castle vertrekken en waarschijnlijk
zou ze Gabriel nooit meer zien. Ze wilde niet dat hun samenzijn in de alkoof
haar laatste herinnering aan hem zou zijn. Al was de herinnering daaraan nog zo
mooi, haar dwaze hart wilde meer.


Haar blik bleef op zijn sterke, gladde, naakte borstkas rusten.
“Gabriel, alsjeblieft, je moet me kussen”, smeekte ze bijna onhoorbaar.


Bij het horen van die woorden keek hij met een ruk op.


Van de beheerste uitdrukking op zijn gezicht was niets meer over. Hij
keek haar met zo’n vurige blik aan dat ze voor de tweede keer sinds ze zijn
kamer was binnen gedrongen vergat adem te halen.


Langzaam schudde hij zijn hoofd. “Dat, jongedame, kan ik niet doen.” Hij
liet haar hand los, die slap langs haar zij viel. “Vraag me om geld, juwelen,
verdorie, je kunt me alles vragen behalve een kus. Ik wil elke gril van je
inwilligen….. maar een kus op dit punt zou een echte kwelling zijn.”


“Vrij dan met me.” Haar zware woorden leken door de kamer te schallen.
Ze was zelf ook verbaasd. “Ik verwacht er niets voor terug. Bemin me alsjeblieft.”


Er viel een diepe stilte tussen hen. Ze had nog eens ‘vrij met me’
willen zeggen, maar haar hart had blijkbaarhaar verstand overstemd.


Gabriel rechtte zijn rug en ze zag een spiertje in zijn wang trillen.
“Besef je wel wat je vraagt?”


“Ja”, zei ze beslist.


Zijn hals bewoog krampachtig toen hij slikte. “Besef je de
consequenties? Weet je wel wat dat betekent?”


Ze knikte, ze wilde er niet aan denken hoe ze morgenochtend over haar
beslissing zou denken. Hij kwam een stap dichterbij en keek haar diep in de
ogen, alsof hij heel zeker wilde zijn dat ze het meende.


“Ik zal niet van mening veranderen.” Ze kreeg de indruk dat hij haar
ruim de tijd gaf zich te bedenken.


Ze hief haar kin op toen hij met zijn duim zacht over haar onderlip
streelde. “Je emoties, je gedachten, ik kan ze uit je ogen aflezen”, zei hij.
“Ik was dwaas om te denken dat je meedeed met dat spelletje van de
Fairbournes.”


Hij haalde diep adem, stapte om haar heen en bleef achter haar staan.
“Ik geef het niet graag toe,” zei hij, terwijl hij de rij knoopjes op haar rug
losmaakte, “maar ik heb de kracht niet om je te weigeren, en ik denk dat dat
altijd zo zal blijven.”


Een heerlijke huivering trok door haar heen toen hij een kus tussen haar
schouderbladen drukte. “Deze jurk is van je stiefmoeder, neem ik aan.” Zijn
adem kietelde de haartjes achter in haar nek toen hij dichterbij kwam.


Ze knikte en schraapte haar keel. “Ik vind hem eigenlijk wel mooi.
Alleen past hij niet helemaal.” Toen kon ze niet meer denken omdat hij het
doorweekte groene fluweel tot aan haar middel naar beneden trok. Haar koude
huid werd onmiddellijk warm - door de hitte van het vuur en zijn verwachte
liefkozing.


“Je ziet er lieftallig uit, al denk ik dat ik je absoluut verrukkelijk
zou vinden als je een jutezak droeg.”


“Lieftallig? Och, dat weet ik nog zo net niet.”


“Ik wel.” En dat was zo. Vanaf het eerste ogenblik dat hij haar in zijn
tuin had gezien had Gabriel zich haar op allerlei manieren voorgesteld. Gekleed
en naakt. Nat of droog. Vol modderspatten of net uit bad. Gekleed in de mooiste
rode zijde of naakt, glinsterend van het zweet na een nogal wilde vrijpartij.
Hij had zich haar op alle mogelijk manieren voorgesteld.


“Hoe sneller we jou uit deze kleren krijgen,” zei hij, terwijl hij zijn
vingers onder de bandjes van haar hemdje liet glijden, “hoe sneller ik je kan
opwarmen.”


Ze sloeg haar armen over elkaar. Het was al niet niks om zich door
Gabriel in vervoering te laten brengen in een donkere alkoof; maar om hier
naakt in het volle licht van een laaiend vuur te staan ging wel heel erg ver.
Al had ze het nog zo koud, ze trok snel haar koude, natte jurk omhoog om haar
borsten te bedekken. “Madelyn, wil je dat ik stop?”


“Nee, het is alleen…. het is hier zo licht.”


Met zijn handen op haar schouders draaide hij haar om zodat ze hem moest
aankijken. Hij keek haar teder en vol verlangen aan en zei zacht: “Ik kan het
nog niet echt geloven, maar ik krijg het gevoel dat jij geen flauw idée hebt
hoe mooi je in werkelijkheid bent.” En dat aspect van haar persoonlijkheid
maakte haar alleen maar aantrekkelijker. Hij wachtte tot ze haar jurk liet
vallen. Toen ze dat deed, en tegelijk haar muiltjes uitschopte, nam hij haar
handen in de zijne en legde ze op zijn naakte borst.


Krachtige spieren golfden onder haar vingertoppen toen ze met haar
handen zijn welgevormde schouders, armen en de verhitte huid van zijn borstkas
streelde. Toen ze zijn platte buik bereikte verstijfde hij. Ze tekende met de
top van haar vinger een ovaal rond zijn navel.


Zijn adem stokte en ze keek naar zijn gezicht. Zijn ogen waren gesloten
en hij slikte krampachtig. Terwijl ze daar in haar vochtige hemdje stond was
het net of er iets veranderde in Madelyn. Plotseling voelde ze zich machtig -
dat ze zo’n reactie kon opwekken bij een man als hij. En die macht maakte haar
stoutmoedig.


Ze stak haar vingers in zijn broeksband en trok hem naar zich toe. Met
een glinstering van begeerte in zijn half gesloten ogen kwam hij meteen naar
haar toe. Meteen hand omvatte hij haar achterhoofd, terwijl hij haar mond
opeiste voor een verschroeiende kus. Dit was geen zachte kus. Dit was geen
tedere kus. Met deze kus nam hij volledig bezit van haar. Steeds weer opnieuw
drukte hij zijn lippen op de hare, gevend en nemend, liefkozend en veroverend.


Terwijl hij haar zachte lichaam dicht tegen zich aangedrukt hield liet
hij zijn hand naar haar onderrug glijden, en toen nog verder omlaag over de
ronde welving van haar achterwerk. Ze kreunde, haar lippen weken vaneen en hij
liet zijn tong verkennend in haar mond glijden. Ze reageerde zo teder en gretig
dat hij huiverde van genot.


Gabriels hart bonkte in zijn borstkas. Nog nooit in zijn leven had hij
zo’n gebrek aan zelfbeheersing gevoeld. De kracht van zijn hartstocht
verbijsterde hem.


Haar lichte bloemengeur was bedwelmend. Ze voelde zo goed, zo zacht in
zijn armen. Haar zwakke smeekbede met haar te vrijen, haar te beminnen….
verdorie, hij wist niet of hij het kostbare geschenk dat ze hem aanbood wel
verdiende. Madelyn kreunde zacht, wat hem een antwoord ontlokte.


Hij stak zijn vingers in de hals van haar hemdje met de bedoeling het
dunne zijden kledingstuk omlaag te trekken, maar het scheurde onder zijn grote
handen, dus trok hij het in twee stukken en gooide het op de vloer.


Vervolgens ontdeed hij zich van zijn broek en gooide de kleren op een
hoop met het groene fluweel. Ze streelde zijn rug en spoorde hem aan zich nog
dichter tegen haar aan te drukken. Zijn warme, harde mannelijkheid raakte haar
zachte buik.


Een golf van genot overspoelde Madelyn. Zijn sterke handen waren overal.
Ze streelden haar rug, haar haren, trokken haarspelden los. Haar kletsnatte
rode lokken vielen over haar schouders en lieten vochtige sporen na op haar rug
en schouders, maar ze merkte het niet echt. Eigenlijk werd het glorieuze gevoel
naakt te zijn in Gabriels armen er alleen door versterkt.


Met een zucht liet ze haar hoofd achterover vallen toen hij een van haar
borsten omvatte, en haar boezem bedekte met kussen.


Met zijn lippen op haar huid mompelde hij: “Mmm. Je bent gewoon
verrukkelijk.” Ze sloot haar ogen, alleen in staat beverig te knikken, hoewel
hij met die woorden een golf van ontroering in haar teweeg bracht.


Loom nam hij haar harde tepel in zijn mond. Een scheut van genot vond
zijn weg naar haar geheime plekje en haar adem stokte.


Ze droeg alleen nog haar kousen en kousenbanden. Hij streelde een van
haar dijen, zodat ze haar been tot hoog op zijn heup omhoog trok. Toen liet hij
zijn hand tussen hun lichamen in glijden, en begon haar met tedere bewegingen
tussen haar benen te strelen. Zijn liefkozingen ontlokten Madelyn een
ongeduldig gekreun. “En ik kan niet wachten tot ik je daar kan proeven”,
fluisterde hij hees.


Hij glimlachte toen ze naar adem snakte. Hij kon er niets aan doen. Nog
nooit had hij zoveel genot gevoeld. Het was hemels om Madelyn in zijn armen te
houden. Deze mooie, eenvoudige, tedere vrouw.


Hij liet haar been omlaag glijden en samen lieten ze zich op het tapijt
zakken. Terwijl ze op hun knieën voor elkaar zaten, omvatte Gabriel haar
borsten en trok met zijn duimen cirkeltjes om haar tepels.


“Gabriel, alsjeblieft”, fluisterde ze ademloos, en ze huiverde.


Hij boog zijn hoofd, knabbelde op een oorlelletje, toen in haar hals,
voor hij haar borsten begon te liefkozen. Pas toen ze trilde van begeerte nam
hij een harde tepel in zijn mond. Madelyn vlocht kreunend haar vingers door
zijn zijden haar, zodat hij zich niet kon terugtrekken. Hij kuste een borst en
streelde de tepel van de andere. Hij genoot van elk geluidje dat ze maakte.


Toen ze van begeerte met haar heupen begon te kronkelen duwde hij haar
zacht op haar rug, haar haren als een krans om haar heen uitspreidend. Hij
pakte haar handen beet, bracht ze omhoog tot boven haar hoofd en drukte ze in
het dikke tapijt, terwijl hij bezit nam van haar mond voor nog een kus. Hij
bleef half naast haar liggen zodat hij niet met zijn volle gewicht op haar lag.


Madelyn probeerde haar handen los te trekken en hij liet ze meteen gaan.


“Ik wil je aanraken”, zei ze, en ze stak haar hand uit om aarzelend haar
vingers over zijn mannelijkheid te laten glijden.


Hij ademde hortend.


Ze trok haar hand terug en keek hem bezorgd aan. “Wat heb ik verkeerd
gedaan?” Zacht grinnikend drukte hij tedere kussen op haar kaak en de onderkant
van haar kin.


“Te goed”, mompelde hij, en hij trok een spoor van kussen langs haar
hals.


Ze streelde zijn brede rug, terwijl hij zijn weg omlaag vervolgde en
haar borsten liefkoosde, waarbij zijn warme tong afwisselend plagend even een
harde tepel aanraakte. Ze kreunde, en hij antwoordde met geruststellende
geluidjes, gedempt door haar zachte huid onder zijn lippen.


Met zijn warme handen streelde en liefkoosde hij haar overal. Met een
hand in haar haren gevlochten reikte hij met zijn hand over de zachte welving
van haar buik en wreef met zijn vinger ritmisch en gestaag over haar intiemste
plekje, terwijl haar heupen gretig zijn bewegingen volgden.


Gabriel wist dat hij het niet meer veel langer kon volhouden als hij
niet voortmaakte, maar hij wilde dat dit perfect voor haar was. Hij moest
geduld hebben, en van elk moment van deze heerlijke overgave genieten. De hare
en de zijne.


“Gabriel.” Ze beet op haar lip. Instinctief spreidde ze haar dijen
verder uiteen. “Ik ben.... ongeduldig. Ik heb iets nodig.”


Gabriel veranderde van positie en wreef met zijn mannelijkheid tegen
haar vrouwelijke plekje. Hij glimlachte ondeugend toen ze van verrukking naar
adem snakte.


“ls dat wat je nodig hebt?”


Ze knikte. “Mmm.”


Hij ging op haar liggen en gleed een heel klein stukje naar binnen,
terwijl hij haar lang en intens kuste. Hij was van plan het langzaam aan te
doen, maar de ongeduldige Madelyn sloeg haar benen om zijn middel en drukte met
haar hielen in zijn strakke billen om haar dringende behoefte kenbaar te maken.


Gabriel verloor zijn zelfbeheersing. Hij ging diep bijhaar naar binnen,
en hield zich toen stil om haar tijd te geven te wennen aan het nieuwe gevoel.
Hij hoefde niet lang te wachten. Trillend van inspanning om zich in tehouden,
terwijl hij het liefst in haar bleef bewegen tot ze allebei hun hoogtepunt
bereikte, liet hij haar mond los en keek haar in de ogen. Ze hijgde, op haar
gezicht een blos van begeerte en…. een bezorgde uitdrukking?


“Wat is er?” vroeg Gabriel, zelf ook buiten adem. “Wat is er mis?”


Ze beet op haar onderlip, die rood en gezwollen was van zijn kus. “Was
dat alles? Is het voorbij?”


Zijn gezicht ontspande zich meteen. Hij glimlachte en schudde zijn
hoofd. “Nee”, zei hij, en hij bewoog zijn duimen in kleine cirkeltjes over haar
slapen.


Ze ontspande zich onder hem. “O, gelukkig.”


Hij kuste haar lippen. “Heb ik je pijn gedaan?”


“Een beetje,” antwoordde ze, “maar ik denk dat het al over is. Beweeg
eens, dan zien we het wel.”


Hij deed wat ze vroeg, zijn kaken opeengeklemd door de intense
zelfbeheersing. Het pijnlijke gevoel verdween geleidelijk en maakte plaats voor
genot. Madelyn wilde dat Gabriel zich weer bewoog. Het was heerlijk om onder
zijn zware lichaam te liggen. Ze keek in zijn blauwe ogen, ogen die glansden
van begeerte, en ze genoot van het gevoel Gabriel diep in zich te voelen. Wat
moesten ze een heerlijk decadent plaatje zijn, deze mooie, donkerharige, slanke
en gespierde man die haar veel zachtere lichaam met het zijne bedekte. Haar
benen om zijn middel geslagen in tedere overgave, hun huid glanzend in het
schijnsel van het vuur.


Hij trok een spoor over haar lippen met zijn tong, toen beet hij speels
in haar hals tot Madelyn zich onder hem in bochten begon te wringen. Langzaam
trok hij zich terug en hield zich in, tot hij weer diep bij haar naar binnen
gleed. Ze riep hijgend zijn naam en begroef haar vingers in zijn heupen.


En hij herhaalde zijn kwelling, steeds weer opnieuw trok hij zich bijna
helemaal terug om dan weer diep in haar te dringen. Ze vond zijn tempo om gek
van te worden, het genot angstaanjagend heerlijk.


“... zo goed, zo perfect”, mompelde hij kreunend, Hij zocht haar mond en
zijn tong drong naar binnen. Ze kreunde zacht en hij kon zich niet meer
inhouden.


Keer op keer drong hij bij haar naar binnen, hun lichamen werkten samen
in een meedogenloos, oeroud ritme, terwijl haar dijen hem vast omklemden.


Madelyn werd overweldigd door genot tot ze kreunde van extase. Toen werd
ze overspoeld door golven van onvoorstelbaar genot, keer op keer, en ze riep
zijn naam.


Trillend spande Gabriel zich in om haar hoogtepunt terekken.


Gabriel fluisterde haar naam en gleed nog eenmaal diep bij haar naar
binnen toen ook hij steunend zijn hoogtepunt bereikte. En zo bleven ze liggen,
hun lichamen trillend van inspanning, terwijl ze allebei probeerden om weer op
adem te komen. Een poosje later ging hij naast haar liggen en trok haar op haar
zij. Daarna nestelde hij zich achter haar zodat ze van de warmte van het vuur
kon profiteren.


“Je doet net alsof je me van de warmte wilt laten genieten”, grinnikte
ze, terwijl ze genoot van de kussen die hij in haar hals drukte. “Maar je hebt
het zelf veel te warm, net als ik. Je bent gewoon wreed.”


Hij lachte zacht, en liefkoosde haar oor.


“Gabriel, dat was heerlijk”, fluisterde ze.


“Beter dan walsen?”


Ze lachte. “Veel beter. Waarom?”


“Omdat ik een lichte aarzeling hoorde.”


“Nou, het is alleen….. ik heb het gevoel dat ik niet genoeg meedeed. Je
hebt me zo laten genieten, maar ik weet niet hoe ik hetzelfde voor jou moet
doen.”


“Geloof me,” zei hij, en hij kuste haar schouder, “als ik nog meer had
genoten, had ik het vast niet overleefd.”


“O”, zei ze zacht. “Echt?”


“Echt.” Hij wreef zijn stoppelige kaak tussen haar schouderbladen en ze
zuchtte zacht. “Je ging meteen na het diner weg”, mompelde hij. “Waarom?”


“O, lieve hemel! Charlotte! Dat was ik helemaal vergeten. Madelyn wilde
overeind springen, maar Gabriel hield haar met een hand op haar heup tegen. “Wat
ben je vergeten?”


“I.ord Rothbury vertelde me dat je broer van plan was mijn vriendin in
het geheim te ontmoeten.”


“Aha, dus daarom zat je met die idioot te praten.”


“Idioot?” Ze schudde haar hoofd. “Gabriel, ik moet gaan. Ik moet ze
tegenhouden.” 


“Wil je zeggen dat je zijn privébibliotheek nooit hebt gevonden?” Toen
ze zich op haar rug draaide in een poging uit zijn greep te glippen sloeg hij
een lang, gespierd been over het hare.


“Nee. Ik was aan het zoeken toen ik het klaar speelde mezelf buiten te
sluiten op de. . .” Ze kneep haar ogen tot spleetjes. “Hoe wist jij dat ze
elkaar in zijn bibliotheek wilden ontmoeten?”


“Omdat ik ze daar aan trof. Ik zag ze weggaan, ben ze gevolgd, en heb
toen….. Tristan voorgesteld om nog eens over zijn plannetje na te denken.”


“Echt waar?”


Hij knikte, raakte vluchtig met zijn lippen haar schouder aan en ze
huiverde. Ze draaide zich weer met haar gezicht naar het vuur en glimlachte. En
ze geloofde hem. “Dank je”, mompelde ze zacht.


“Hm”, murmelde hij, en hij drukte haar dicht tegen zich aan. “Ik denk
dat juffrouw Greene zich nu naast haar doezelende moeder flink zit te
vervelen.”


En zich vast zit af te vragen waar ik ben gebleven, peinsde Madelyn met
een mengeling van spijt en paniek. Ze zette de gedachte van zich af. Ze wilde
nu alleen nagenieten van dit heerlijke moment dat ze met Gabriel had gedeeld.
De kans was groot dat het morgen een grote vergissing zou lijken.


De regen kletterde gestaag tegen de ruiten. Met een tevreden zucht sloot
ze haar ogen. Het duurde niet lang voor ze door de behaaglijke warmte van het
vuur, het zachte tapijt en het harde gespierde lichaam van de man achter haar
in een diepe slaap was gesust.


Ze droomde dat ze werd omgeven door een zee van warmte, terwijl
mannelijke vingers opwindende sporen trokken langs haar ruggengraat en over de
welving van haar heup. Ze droomde dat ze in zware dekens werd gewikkeld en door
sterke, gespierde armen werd opgetild. Ten slotte droomde ze dat ze op een
ivoorkleurig bed werd neergelegd en dat ze huiverde omdat de warmte waar ze
zich net nog aan had vastgeklampt verdwenen was. Ze fronste haar voorhoofd en
verlangde naar zijn terugkeer zelfs terwijl ze dieper in slaap viel.


Gabriel bukte zich en kuste de rimpel in Madelyns voorhoofd weg.


“Ze slaapt beslist diep”, mompelde hij, terwijl hij de dekens tot onder
haar kin trok. Na stilletjes gekeken te hebben waar zijn gasten zich ophielden
had hij Madelyn snel teruggebracht naar haar kamer. Gelukkig was lady Haywood
te zeer verdiept in haar spelletje whist om te merken hoe lang Madelyn al
afwezig was. Dus had Gabriel een van zijn linnen hemden over Madelyns hoofd
getrokken, haar in een dikke zijden deken gewikkeld en haar door minder
gebruikte gangen naar haar kamer gedragen. 


Het regende niet meer en de maan scheen helder. Een zacht licht viel op
Madelyns trekken, en Gabriel moest zich ervan weerhouden bij haar in bed te
kruipen. In haar aanwezigheid voelde hij zich op zijn gemak, compleet, en
alleen zijn koude, eenzame bed wachtte op hem.


Met een zucht rolde ze zich op haar zij, met haar gezicht naar hem toe,
en hij kon een glimlach niet onderdrukken.


O, wat zou hij graag in deze kamer zijn als ze wakker werd. Om haar in
zijn armen te houden, weer met haar te vrijen. Hij hoopte maar dat ze zo
verstandig was om zijn hemd te verbergen voor het dienstmeisje het zag.


Hij ging op de rand van het bed zitten en drukte een kus op haar neus,
haar wangen en ten slotte op haar mondhoek, waar ze een sproetje had. Wat had
hij zich eigenlijk in het hoofd gehaald? Hij was dol op sproeten.


Terwijl hij opstond fronste hij bezorgd zijn voorhoofd. Er kon zoveel
mis gaan voor hij de zaak recht kon zetten.


Misschien had iemand hem wel gezien terwijl hij Madelyn in zijn armen
droeg. Hoe moest Madelyn uitleggen wat er met haar fluwelen jurk en gescheurde
hemdje was gebeurd? Dat hemdje zou hij in het vuur gooien zodra hij weer in
zijn kamer was, en wat betreft die jurk.... Hij zou eens met het dienstmeisje
praten en zien wat hij kon doen.


Met tegenzin verliet hij haar kamer. Het deed er ook niet toe of het
kasteel bij zonsopgang gonsde van de geruchten. Het was niet anders. Madelyn
was van hem. En dat zou zo blijven, in alle opzichten.


Want morgen zou hij de imperfecte Madelyn vragen zijn perfecte bruid te
worden.
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De volgende ochtend werd
er op Madelyns deur geklopt.


Met gefronste wenkbrauwen stond ze op van de toilettafel en liep door de
kamer. Gekleed in een lichtroze wandeljapon en een witte, metpiepkleine,
geborduurde roze bloempjes versierde overrok was ze het toonbeeld van een
opgewekte, zedige jongedame. Wat een tegenstelling. Nu het weer dag was werd ze
verteerd door haar beschamende overgave van de vorige avond.


Geërgerd keek ze in het voorbij gaan naar zichzelf in de grote staande
spiegel. “Je bent een losbandige vrouw”, mompelde ze vol afkeer.


Hoe had ze dat toch kunnen doen? Haar geweten zei haar dat het maar al
te duidelijk was. Haar gezond verstand was bezweken voor de hartstocht. En nu -
ze slikte een brok in haar keel weg - nu was ze hopeloos verliefd op een man
die haar gevoelens nooit zou beantwoorden, haar nooit tot bruid zou nemen.


Maar hij kon haar tot maîtresse nemen. Ze verwachtte dat hij haar dat
zou aanbieden. En natuurlijk zou ze weigeren.


Ze zuchtte en pakte de deurknop beet. Het had geen zin om spijt te
hebben. Ze zou troost moeten vinden in de herinnering aan hun ene
hartstochtelijke nacht. Ze zou hem nooit meer toestaan haar aan te raken.


Ze deed de deur open en had Gabriel nog niet herkend of hij had haar al
in zijn armen getrokken. Hij drukte haar tegen zich aan, een hand om haar
achterhoofd. De geur van zeep en zijn warme lichaam omhulde haar, terwijl hij
zijn lippen op de hare drukte. Zijn andere hand lag op haar onderrug en drukte
haar tegen zijn lange, gespierde lichaam, en al haar bedenkingen over afgelopen
nacht verdwenen door zijn felle enthousiasme.


Ze sloeg haar armen om zijn slanke middel. Toen zijn tong langzaam in
haar mond gleed vloeide een vertrouwde, zwoele gloed door haar lichaam naar
haar geheime plekje. De sterke hand op haar rug gleed verder omlaag, omvatte
haar achterwerk en drukte haar tegen zijn harde mannelijkheid. Een intens
verlangen, half pijn en half genot, vervulde haar verraderlijke lichaam.


Toen hij een eind aan de kus maakte voelde ze zo zich verlaten dat ze
met moeite een ondamesachtige gefrustreerde kreet onderdrukte.


Hij glimlachte. “Goedemorgen, mijn engel.”


“Goed- goedemorgen”, stamelde ze. Hij drukte een kus op haar neus en
deed een stap achteruit om haar eens goed te bekijken. “Zo zo,” zei hij,terwijl
zijn ogen zich aan haar te goed deden, “draag je een van je eigen jurken? Je
ziet er adembenemend uit. Maar toch zie ik je liever naakt.”


“Sst!” Ze gaf hem een por tegen zijn borst. “Straks hoort iemand je.” Ze
gluurde om zijn schouder heen de gang in. “Of ziet iemand je.”


“En wat dan nog? Laat ze maar.”


“Ben je gek geworden?”


Hij kneep zijn azuurblauwe ogen tot spleetjes toen ze hem verbaasd
aankeek. “Iets zegt me dat je spijt hebt van gisternacht.”


Ze bloosde. “Wat kom je hier doen?”


"Aha. Je hebt écht spijt.”


Dat was het niet precies, het was veel ingewikkelder. Maar ze was niet
van plan dat met hem te bespreken in haar slaapkamer, waar ze elk moment gezien
konden worden door iemand die de gang in kwam. Afhankelijk van wie het was en
wat ze precies zagen, zou Gabriel om zijn fatsoen te bewaren wel verplicht zijn
haar ten huwelijk te vragen. En een huwelijk dat alleen op een verplichting
berustte kon ze niet aan.


Madelyn duwde tegen zijn borst om hem de gang in te krijgen. Gelukkig
gaf hij toe aan haar zwakke duwtjes, want ze wist dat ze hem niet kon weg duwen
als hij dat niet wilde.


Geluidloos sloot ze de deur van haar slaapkamer achter zich. “Dit is
niet het juiste moment of de juiste plaats om dat te bespreken.” Ze vond het
vreselijk dat ze net zo streng klonk als een miauwende kitten.


“Vertel eens,” fluisterde hij, en hij wikkelde een lok die uit haar
kapsel was ontsnapt om zijn vinger, “heeft iemand je in mijn hemd gezien?”


Ze huiverde. Het was haar gelukt het hemd achter in de grote kleerkast
te proppen voordat Jenny haar kwam helpen met haar bad. Maar Jenny had het hemd
later gevonden toen ze de vuile omslagdoeken kwam halen om ze te wassen. Haar
ogen puilden bijna uit haar hoofd, maar ze zei niets terwijl ze Madelyn hielp
met kleden. Jenny had het maar één keer gewaagd om iets te vragen. Ze wilde
weten waar de groene fluwelen jurk was gebleven. Madelyn had geen antwoord
gegeven, en het meisje had niet verder gevraagd.


“Kom,” fluisterde Gabriel, met zijn lippen in haar hals, “ik wil je iets
laten zien.”


“Ik denk dat ik het al heb gezien.” En hoe graag wilde ze het stiekem
weer zien.


Ze voelde dat hij glimlachte. “Het is niet wat je denkt.”


Lieve hemel, als hij eens wist wat ze dacht! Zijn lichaamswarmte en zijn
geur, de streling van zijn lippen op haar huid, de manier waarop zijn tanden nu
zacht in haar oorlelletje beten…. ze kon alleen maar denken aan hoe graag ze
weer naakt en kronkelend van extase onder hem wilde liggen.


“Wat het ook is wat je me wilt laten zien, het zal moeten wachten”,
antwoordde ze, en ze liet haar vingers in zijn zijdeachtige zwarte haar
glijden.


“Waarom?” vroeg hij grommend.


“Omdat we over een half uur allemaal bijeen komen bij de bloembedden om
te gaan wandelen en daarna thee te drinken. Mijn stiefmoeder en de Greenes
komen me halen.”


Hij deed een stap achteruit, zijn begeerte duidelijk zichtbaar in zijn
half gesloten ogen. “Ik breng je terug voor ze je komen halen.”


En met die woorden nam hij haar arm en voerde haarmee de gang in.


En alsof ze geen eigen wil had liep ze zonder tegenstribbelen met hem
mee.


Toen ze langs de trap voor de bedienden liepen keek Madelyn hem aan.
“Nemen we die niet? Om discreet te zijn?”


Hij schudde zijn hoofd en een zwarte lok viel voor zijn ogen. Zijn kaak
was bedekt met een dun laagje stoppels,en ze hunkerde ernaar zijn ruwe wangen
op haar huid te voelen. Lang, slank en gespierd als hij was, was hij in zijn
mooie kleren een echte heer. Hoe graag wilde ze hem niet uit die kleren hebben,
om hem weer in volle glorie naakt te zien. Ze wierp heimelijk een waarderende
blik op zijn zwarte jas, die perfect op maat was gemaakt, en zijn brede
schouders en borst liet zien. Ze onderdrukte een smachtende zucht.


Eerder dan ze had verwacht stonden ze voor een brede mahoniehouten deur.
Madelyn liet haar ingehouden adem ontsnappen. Tot haar opluchting waren ze geen
andere gasten tegen gekomen, alleen maar een dienstmeisje dat haar ogen strak
op de vloer gericht hield. Maar Madelyn had niet veel hoop. Als je bedacht hoe
snel het nieuws van haar bijensteek was rondgegaan, dan verwachtte ze dat tegen
het eind van de dag heel Yorkshire zou weten dat ze alleen met de hertog was
gezien. 


Gabriel stak een lange sleutel in het slot en de deur ging met een luide
klik open. Hij duwde hem wijd open en gebaarde dat ze de schemerige kamer
binnen moest gaan. Ze stapte langs hem heen, en werd zich met een schok van hem
bewust toen zijn lichaamswarmte door haar jurk drong.


Het licht van de felle middagzon werd buiten gehouden door zware
gordijnen van brokaat voor de hoge ramen.


Toch filterde een zwak licht naar binnen zodat Madelyn de portretten aan
de muur kon zien. Gabriel had haar meegenomen naar de privékunstgalerie.


Ze draaide zich om en glimlachte naar hem. Hij grijnsde terug, enigszins
sensueel. “Mijn butler heeft zijn sleutel weer gevonden”, zei hij lijzig.


“Dat zie ik.” Ze draaide zich om en bestudeerde een portret van een jong
meisje dat in een witte jurk met veelkant aan een piano zat. Haar handen lagen
op de toetsen, haar korte zwarte lokken krulden om haar schouders.


“Mijn moeder toen ze vijf was”, zei hij.


“Ze is zo mooi. Jullie lijken precies op haar”, zei Madelyn zacht.


“Lijk jij op je moeder?“


Ze maakte een onzeker gebaar dat het midden hield tussen knikken en
schouders ophalen. “Ik denk het. Ik was nog zo jong toen ze stierf en nu
beginnen mijn herinneringen te vervagen. Soms ben ik bang dat ik me haar op een
dag helemaal niet meer zal kunnen herinneren.”


“Heb je geen portretten?”


“Ik heb een potloodschets die ik heb gemaakt toen ik zeven was, en nog een
die ik uit het hoofd heb gemaakt toen ik twaalf was. Het hoeft geen betoog dat
ik geen artistiek wonderkind was, ik ben veel beter in het maken van
silhouetten.”


“Heb je geen miniatuurtjes? Niets?”


Ze glimlachte droevig naar hem. “Niet in mijn bezit, helaas. Die zijn
allemaal in Willowbrooke Cottage, ben ik bang. Of wel, ze waren in Willowbrooke
Cottage.” Madelyn voelde zoals altijd de tranen in haar ogen prikken bij de
gedachte aan haar moeder en hoe ze ernaar verlangde haar gezicht te zien, met
de warme blik vol tederheid en liefde.


“Je moet haar verschrikkelijk missen.” Eigenlijk las hij weer haar
gedachten. Of misschien was het van haar gezicht af te lezen.


'Ja. Ja, dat doe ik ook.” Ze slikte een brok in haar keel weg. “De
liefde van een moeder is onvervangbaar.”


Madelyn liep verder om een schilderij te bekijken van een giechelende
baby, zijn blauwe ogen en tandeloze lach waren zo duidelijk afgebeeld dat ze
bijna verwachtte een lach uit het portret te horen komen. Ze tuurde naar het
gouden schildje onder aan de lijst. Zoals verwacht stond er Baby Gabriel.


“Zal de barones je niet toestaan terug te keren en de spullen van je
moeder op te halen?” vroeg Gabriel. Zijn diepe stem vibreerde door de kamer,
door haar lichaam. 


“Nee”, zei ze kortaf. “Het huisje werd voor mijn vaders dood aan haar
familie verkocht, het soort mensen dat alleen oog heeft voor hun eigenbelang en
niet wil toegeven dat ik misschien heel graag terug zou willen komen om haar
bezittingen, en de mijne zelfs, portretten en zo, op te halen.”


“Dus je bent daar nooit meer geweest sinds je vader jullie allemaal naar
Londen verhuisde toen je acht was?”


Ze knikte.


“Je spullen zouden daar nog wel kunnen zijn, misschien opgeborgen op
zolder of in een schuurtje”, suggereerde hij.


“Ik betwijfel het”, zei ze, en ze schudde troosteloos haar hoofd. “Maar
ik hoopte het.” 


Hij zei niets meer, en Madelyn vroeg zich af wat hij dacht. Ze bleef
staan vooreen portret van een mooie donkerharige vrouw met vertrouwde ijsblauwe
ogen. De vrouw glimlachte kalm, ze had een mollige baby op haar schoot die met
zijn gedrongen vuistje haar duim vasthield. Aan haar rechterkant knielde een
pruilend jong meisje, al even mooi als haar moeder. Aan de andere kant van zijn
moeder stond een knappe jongen van een jaar of tien, zijn kin uitdagend omhoog,
in zijn blauwe ogen de belofte van toekomstige arrogantie. Gabriel. Hij moest
die jongen zijn.


Madelyn draaide zich met een glimlach om naar de hertog. Hij stond in de
schaduw, zijn brede schouders tegen de deur gedrukt. Hij keek haar strak aan,
en ze deed net of ze zich de uitdrukking van begeerte op zijn gezicht alleen
maar had verbeeld. Haar verstand luisterde, maar haar lichaam begon meteen te
gloeien. Ze knikte in de richting van het portret; “Zo jong en dan al zo
serieus?”


Hij knikte, zonder zijn blik van haar af te wenden.


Een golf van verwachting ging door haar heen. De gedachte dat hij haar
hierheen had gebracht voor andere, meer zondige redenen plaagde haar geweten.
Ze zou niet moeten willen dat hij haar weer begeerde, maar dat wilde ze wel. En
ze begeerde hem, zijn aanraking en zijn gezelschap.


“Ik glimlachte nooit veel.” Zijn stem was een zacht gebrom in de
schaduw.


“Doe niet zo gek”, antwoordde ze, en ze deed een stap in de richting van
het volgende portret - en verder weg van hem. “Je glimlacht altijd.”


“Naar jou,” gaf hij toe, “met jou, vanwege jou.”


Even keken ze elkaar aan, maar ze wendde zich al snel blozend af. Ze
deed nog een stap om een schilderij te bekijken van een jongedame met een
streng gezicht, dat haar ouder deed lijken dan ze was. Zonder twijfel tante Eugenia
toen ze jong was. Het volgende portret intrigeerde Madelyn meteen. Het leek een
portret van zijn moeder te zijn, in een latere periode van haar leven. De
hertogin, die vreselijk mager was, glimlachte, terwijl al haar schoonheid, die
in de andere portretten zo overheerste, was vergaan. Daarvoor in de plaats was
een diepe droefenis gekomen, die zijn moeder kennelijk niet kon verbergen.
Madelyn draaide zich om, de woorden die ze had willen zeggen kwamen niet over
haar lippen.


Gabriel sprak op zachte toon, maar zijn woorden hadden een harde klank.
“Ze rouwde om haar huwelijk.” Hij slaakte een diepe zucht, alsof een last die
zwaar op zijnschouders drukte heel even was verlicht.


Madelyn wachtte geduldig tot hij verder sprak.


“Oorspronkelijk stond mijn vader achter haar in dat schilderij, hoewel
hij niet aanwezig was voor het poseren. Toen hij overleden was heeft ze hem
over laten schilderen, omdat hij er nooit echt was geweest. Hun verbintenis was
geen huwelijk uit liefde, zoals dat meestal gaat in onze kringen.” Hij zweeg
even en schudde zijn hoofd. “Mijn moeder ging echter geleidelijk veel van mijn
vader houden. Hij beantwoordde haar gevoelens nooit, maar dat weerhield haar er
niet van te hopen dat hij dat ooit wel zou doen,”


“Heeft je vader haar nooit zijn genegenheid getoond?”


“Nee. Hij had veel minnaressen.” Hij schudde minachtend zijn hoofd. “Ik
was zo vaak niet thuis vanwege school dat zelfs ik niet begreep hoe depressief
mijn moeder was tot ik op een dag thuis kwam van Eton en zag dat ze ziekelijk
bleek was geworden, veel was afgevallen en alleen opbloeide als haar kinderen
bij haar waren.” 


Madelyn werd vervuld van medelijden. “Het moet je vreselijk hebben
gekwetst haar zo te zien.” Ze wierp nog een blik op het portret, toen keek ze
Gabriel aan. Ze zag het verdriet in zijn ogen. “Waarom... hang je zo’n portret
van je moeder op als het je verdriet doet? Waarom berg je het niet op en laat
je niet gewoon alleen dié portretten hangen uit de tijd dat ze gelukkig was?”


“Misschien vind je het melodramatisch, maar ik laat het hangen omdat het
voor mij een herinnering is aan de onbetwistbare macht van de liefde... en de
destructieve consequenties wanneer die liefde niet wordt beantwoord.” Hij
slaakte een zucht. “Toen ik vijftien was heb ik gezworen dat ik dat soort
verdriet nooit zou voelen of iemand anders zou aandoen. Ik dacht dat ik alleen
maar hoefde te zorgen dat ik mijn hart niet verloor.” In zijn ogen lag opeens
een intense blik, alsof zijn lichaam en geest zich op haar richtten. “Onlangs
is me pas duidelijk geworden hoe onbelangrijk dat is. Bovendien kan ik niet zo
zijn als mijn vader.”


“Waar zijn de portretten van hem?” vroeg ze. Ze werd een beetje nerveus
van zijn plotseling veranderde stemming. Misschien was zijn stemming helemaal
niet veranderd, dacht ze. Misschien was hij alleen, al was het dan slechts
tijdelijk, door haar vragen over de portretten afgeleid van zijn ware
bedoelingen.


“Die zijn er maar weinig. De meeste hangen in de gang naar mijn
privékantoor.” Hij ging rechtop staan, draaide zich om en deed de deur op slot.
“Mijn vader hield er niet van zijn portret te laten schilderen.”


“O? Waarom niet?”


Hij haalde zijn schouders op en kwam op haar af. “Hij was nooit tevreden
met het eindresultaat. Beweerde dat de kunstenaar hem niet erg vleiend had
afgebeeld, dat soort onzin.”


Madelyn wierp een blik op Gabriel, en dacht dat hij zijn aangeboren
kieskeurigheid van zijn vader geërfd moest hebben. Ze deed nog een stap en
struikelde bijna over de poot van een met kussens beklede stoel. Ze liep er omheen,
het meubelstuk zou wel eens nuttig kunnen zijn om hem op een afstand te houden.


Met een paar overdreven langzame passen stond hij bij de stoel, toen
verbaasde hij haar door te gaan zitten in plaats van naar haar toe te komen.
Hij strekte zijn lange benen voor zich uit en Madelyn wierp heimelijk een blik
op zijn slanke, gespierde dijen in de strakke zwarte broek. Ze dacht aan het
bedwelmende gevoel tegen zijn sterke, viriele lichaam te worden gedrukt.


“Hij was een perfectionist...” Gabriels stem stierf weg, waardoor ze
werd opgeschrikt uit haar zondige overpeinzingen.


Hij was kennelijk van plan geweest het gesprek voort te zetten, maar was
gestopt toen hij het verlangen in haar ogen had gezien.


Hij trok zijn benen naar zich toe, en legde zijn handen op de
stoelleuningen. “Kom hier, Madelyn.”


Kon ze nog dichter bij hem komen? Als ze nog een stap deed, zou ze zijn
dijbeen raken.


Dat was kennelijk wat hij wilde, want hij pakte haar bij haar heupen en
trok haar snel bij zich op schoot.


Toen ze met haar zachte achterwerk op zijn harde dijen terechtkwam
slaakte ze een kreetje. Ze keek naar zijn mond, naar zijn half dichte blauwe
ogen, en ze wist dat de begeerte die ze daarin zag in haar eigen ogen werd weerspiegeld.


Hij bracht zijn gezicht vlak bij het hare. “Kus me.”


Ze kon niets anders doen dan gehoor geven aan zijn gefluisterde bevel.
Tegen zijn warme borstkas geleund drukte ze vluchtig haar lippen op zijn mond.
Hij verroerde zich niet, maar bleef haar observeren met tot spleetjes geknepen
ogen.


Zijn matte reactie maakte haar ongeduldig en ze drukte haar lippen
opnieuw op zijn mond, haar handen tegen zijn borst gedrukt. Bedeesd liet ze
haar tong over zijn onderlip glijden. Zijn adem stokte bijna onmerkbaar, de
beroering liet hem dus niet onverschillig.


“Meer”, beval hij bruusk.


Met gesloten ogen kuste ze hem opnieuw, hartstochtelijker, terwijl haar
tong plagend zijn warme mond binnen drong. Hij kreunde. Met een hand streelde
hij langzaam haar dij en omvatte toen een van haar borsten. Vonken van genot
flikkerden door haar lichaam toen hij met zijn duim over het harde puntje
wreef. Ze wriemelde zich verder in zijn harde schoot, vertwijfeld wachtend tot
hij haar kus echt zou beantwoorden.


Gabriel nam het initiatief over met een wilde, hongerige kus, waarmee
hij haar wilde laten zien dat ze van hem was, en dat altijd zou zijn. Tussen
haar dijen groeide het verlangen en haar spieren spanden zich. Ze jammerde zacht,
en hij antwoordde kreunend. Zijn handen zwierven steeds koortsachtiger over
haar achterwerk, haar rug, ze omvatten haar hoofd terwijl ze elkaar bleven
kussen. Ze huiverde en haar hart bonsde als een razende.


Gabriel had zichzelf niet meer in de hand. Hij moest haar hebben. Nu en
voor altijd. Een weigering zou hij niet overleven. Ruw trok hij aan haar lijfje
tot haar boezem ontbloot was, toen onderbrak hij hun kus om zachtjes in haar
hals te bijten.


“Het is een prachtige jurk”, zei hij, terwijl zijn handende welvingen
volgden van haar rug, haar schouders, en toen over haar armen gleden. “Het is
wel erg dat ik hem zo verkreukel, vind je niet?”


Haar hoofd viel slap achterover toen zijn lippen nog verder omlaag
dwaalden. “Mij-mijn stiefmoeder vindt hem juist vreselijk. Ze zei…..”, ze
snakte naar adem toen zijn tong vluchtig haar tepel aanraakte, “….. dat ik er
dik in lijk.”


“Mis”, mompelde hij, en hij kuste eerst haar ene, toen haar andere
borst. “Je bent perfect.”


Madelyn smolt in zijn armen, haar lichaam trilde van verlangen. Toen hij
haar aanspoorde aarzelde ze niet om schrijlings op hem te gaan zitten. Hij
hielp haar en trok haar rokken tot aan haar middel omhoog.


Met zijn handen om haar achterwerk zocht hij haar mond voor nog een
verschroeiende, hartstochtelijke kus.


Madelyn wist dat het verkeerd was wat ze deed, maar op dat ogenblik
voelde ze iets in haar binnenste knappen. Op dat moment, met zijn lippen op de
hare, op jacht naar haar overgave, schonk ze hem haar hart.


Gabriel genoot ervan Madelyns soepele, weelderige lichaam op zich te
voelen. Hij streelde met zijn grote handen over haar in kousen gestoken benen,
toen spreidde hij zijn handen over haar dijen uit. Hij glimlachte met zijn mond
op de hare toen ze een kreetje van genot slaakte, terwijl hij met zijn duimen
cirkeltjes trok op de zachte huid aan de binnenkant haar dijen.


Madelyn klampte zich aan zijn schouders vast, haar vingers verkrampten
zich in de wollen stof van zijn jas toen zijn donkere hoofd omlaag gleed, een
gloeiend spoor langs haar hals achterlatend. Hij liefkoosde haar meedogenloos,
terwijl hij haar met zijn handen op haar onderrug tegen zich aan gedrukt hield.
Ze bewoog met haar onderlichaam tegen zijn harde mannelijkheid.


“Maak mijn broek los”, fluisterde hij vurig, met zijn mond tegen haar
hals.


Haastig begon ze aan de knopen te morrelen.


“Zie je wat je bij me aanricht?” vroeg hij, moeiteloos haar heupen
opheffend.


Instinctief loodste ze zijn mannelijkheid naar de juiste plek. “Gaan we
het….. zo doen?”


“Inderdaad”, zei hij grommend. “Ik ben van plan je alle verschillende
manieren te laten zien, al zal ik er het leven bij moeten laten.”


Hij stak zijn hand tussen hen in en streelde haar gevoelige plekje tot
ze trilde van begeerte. Toen ze steeds sneller begon te ademen en koortsachtig
kreunde drong Gabriel met een snelle beweging bij haar binnen.


Haar kreet verstomde onder een kus die tot in haar ziel doordrong. Hij
aarzelde, om zichzelf weer enigszins in de hand te krijgen, en om haar de kans
te geven aan dit gevoel te wennen. Haar genot kwam voor hem op de eerste
plaats. Zonder dat betekende zijn genot niets, bestond zelfs helemaal niet.


Tot zijn verrassing was het Madelyn die als eerste begon te bewegen. Ze
greep zijn hoofd beet, en hij boog zich voorover om haar boezem te liefkozen.


Heerlijke gevoelens stroomden door Madelyns lichaam. Een overweldigend
genot vervulde haar en ze wilde dat dit eeuwig kon duren.


Het was een heerlijke kwelling, maar Gabriel stond haar toe het ritme
aan te geven, langzaam en heerlijk teder.


Toen haar ademhaling versnelde en ze begon te trillen kon hij zich niet
meer inhouden.


Hij hield haar met zijn grote handen om haar middle tegen zich aan,
terwijl hij zijn heupen met vloeiende bewegingen omhoog duwde. Ze bewoog met
hem in een ongeremd tempo dat hem de adem benam. Ze riep zijn naam op hetzelfde
ogenblik dat hij de hare riep, en samen sidderden ze in een heftig hoogtepunt.


Terwijl ze bevend op hem bleef zitten kuste hij teder haar wangen, en
drukte toen een zachte kus op haar lippen. Madelyn was bang dat haar hartslag
nooit meer zou kalmeren. Onder zich voelde ze Gabriels borstkas hevig
op-en-neer gaan. Het was verbazingwekkend hoe ze verlangde naar het gevoel van
zijn harde borst tegen haar huid en ze besefte dat ze weer naar hem verlangde.


Zonder dat ze het wist voelde Gabriel precies hetzelfde.


En hij zou haar nog eens nemen, dat wist hij, maar eerst moest hij iets
doen wat nog veel belangrijker was.


“Ik moet je iets vragen”, fluisterde hij, een hele pooslater, terwijl
hij haar lijfje dicht knoopte.


Madelyn zwaaide haar benen naar een kant, zodat ze niet meer schrijlings
op hem zat. Ze zou opgestaan zijn als haar benen niet zo hadden getrild.


Ze keek naar hem, en zag een spoortje twijfel, aarzeling, in zijn ogen.
Ze kreeg een akelig voorgevoel. Ze onderdrukte een opkomende paniekaanval. Hier
komt het, dacht ze.


Gabriel kon haar niet vragen zijn vrouw te worden. Ze was opvallend
ongeschikt. Dat waren de woorden die hij in de oranjerie tegen haar had gezegd.
Nee, ze kon geen hertogin worden. Niets weerhield hem echter haar te vragen
zijn maîtresse te worden.


Toch wist ze dat ze het hem niet kwalijk kon nemen als hij op de
gedachte kwam haar zoiets te vragen. Ze had met hem gevrijd. Twee keer.


Ze had zich de laatste dagen zo anders dan normal gedragen, zo wild en
zonder aan de gevolgen te denken, dat ze vond dat de liefde te veel werd
opgehemeld. Wie ging er nu op zoek naar iets waardoor je je impulsief gedroeg,
je gezond verstand overboord gooide om te verdrinken in een allesomvattende
hartstocht?


Ze liet zich van zijn schoot glijden, hoewel hij haar probeerde tegen te
houden. Trillend op haar benen streek ze haar rokken glad en probeerde een snik
te onderdrukken.


Ze wilde dit moment voor altijd onthouden voor hij het bedierf. Hun
vrijpartij was iets moois en kostbaars, enals Gabriel die kwetsende woorden
sprak, wist ze dat ze het niet zou kunnen verdragen. Ze kon talloze bedekte
beledigingen van haar tante incasseren, ze kon een ellenlange lijst van haar
tekortkomingen van haar stiefmoeder aanhoren, maar het verdriet als Gabriel
haar zou vragen zijn minnares te worden, sléchts zijn minnares, dat verdriet
zou ze niet kunnen verdragen. Dat zou betekenen dat de man van wie ze hield
haar goed genoeg vond om zijn lichamelijke behoeftes te bevredigen, maar niet
om mee te trouwen. O, waarom moest ze toch verliefd worden op deze man?


Gabriel ging rechtop zitten, de zweetdruppeltjes van hun vrijpartij nog
op zijn voorhoofd, en stak zijn handen naar haar uit, maar Madelyn deed een
stap achteruit. Ze veegde een ontsnapte lok uit haar gezicht. “Wat je me ook
wilt vragen, het zal moeten wachten”, zei ze, terwijl ze snel naar de deur
liep.


“Het kan niet wachten”, drong Gabriel aan. Hij leek verward door de
plotselinge verandering in haar.


“Ik ben al te lang weg geweest. Ik moet gaan”, flapte ze eruit. “We
hadden dit niet moeten doen. Het was een vergissing.” Ze rammelde met de
deurkruk, te laat herinnerde ze zich dat hij hen had ingesloten,


Een ogenblik later stond hij naast haar, kennelijk had hij eerst zijn
broek dichtgeknoopt. Hij stak de sleutel in het slot en keek verbaasd en
tegelijk bezorgd naar haar.


“Een vergissing? Waar ben je bang voor, Madelyn?” fluisterde hij,
terwijl hij de deur opendeed. Met zijn hand op de deurpost versperde hij haar
de weg.


“Voor jou”, antwoordde ze, toen glipte ze onder zijn arm door en rende
zonder om te kijken de gang in.
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“Hij heeft zijn blik al
op je gevestigd vanaf het moment dat we de tuin in stapten”, fluisterde
Charlotte, terwijl ze hun weg zochten tussen de ingewikkelde, met kniehoge
heggen omzoomde bloemperken van Wolverest.


“Dat verbeeld je je vast”, antwoordde Madelyn, terwijl ze haar schouders
ophaalde. Ze hoopte dat ze de indruk wekte volledig geconcentreerd te zijn op
de miniatuurdoolhof voor haar. Bijna wanhopig probeerde ze te voorkomen dat ze
het pad van Gabriel kruisten. Wat een bijna onmogelijke opgave bleek te zijn.


De hertog liep langzaam en alleen, met zijn handen op zijn rug.
Charlotte had gelijk. Hij hield zijn blik strak op Madelyn gevestigd.


Zich niet bewust van hun kat-en-muisspelletje liepen de andere gasten
pratend en lachend rond, genietend van een wandeling langs de in elkaar
grijpende paden. Madelyn was jaloers op hun onwetendheid. Haar lichaam tintelde
toen ze Gabriels priemende blik opnieuw vastberaden op zich gevestigd zag.
Charlotte hoefde haar niet te vertellen dat hij naar haar keek. Ze kon zijn
blik voelen.


De lafaard in haar wilde vluchten, of tenminste zijn blik mijden, maar
Gabriel stond het niet toe. En als hij niet ophield, zou iedereen het merken.


Niet in staat de verleiding te weerstaan keek ze in zijn richting. Hun
blikken kruisten. Haar adem stokte. Lieve hemel, wat was hij knap. Zijn huid
was gebruind, zijn verwarde pikzwarte haar glansde in de zon. Zijn intense
blauwe ogen trokken haar onweerstaanbaar aan, alsof hij haar zonder iets te
zeggen beval bij hem te komen. Toch maakte ze geen aanstalten aan zijn stille
gebod gehoor te geven en vervolgde gewoon haar wandeling met Charlotte. Ze kon
alleen haar ogen niet van hem af houden. Ze voelde zich gevangen in zijn blik.


En al wist ze niet waarom Gabriel naar haar bleef kijken, ze wist waarom
zij steeds naar hem moest kijken. Ze hield van hem.


Ze hield van hem, en dat zette haar juist aan om hem en zijn ‘vraag’ te
ontlopen. Ze hoopte dat hij zijn blik zou afwenden, maar dat gebeurde niet. En
hij volgde hen feilloos langs de dooreen gevlochten paden. Hij aarzelde nooit.


“O!” Madelyn struikelde over een enkelhoge heg en moest zich vast grijpen
aan een boompje in het perk om overeind te blijven. Charlotte trok haar weer
terug op het pad.


“Lieve hemel, Maddie!” Charlotte klopte Madelyns rokken af en keek of ze
ergens was blijven hangen. “Gaat het?”


“J-ja, prima.” Madelyns ogen gleden naar Gabriel om te zien hoe hij haar
tuimeling opvatte. Heimelijk hoopte ze dat hij zou lachen, dan kon ze boos op
hem zijn, maar hij trok slechts zijn wenkbrauwen op.


Charlotte stootte haar met een elleboog aan. “Weet je wat ik denk?"


Madelyn gaf haar een arm. “Nou?”


“Ik denk dat zijn verhitte blikken en jouw verlegen gezicht iets te
maken hebben met waar je heen ging na het diner gisteren en waar je vanochtend
was toen we je kwamen halen.”


Madelyn kromp ineen. Ze wilde Charlotte alles vertellen. Alleen niet nu.
Niet hier. “Kunnen we verderop afslaan?” vroeg Madelyn, die had gezien dat
Gabriel op hen af kwam.


“Goed”, mompelde Charlotte wantrouwig. “Zeg eens…..probeer jij de hertog
te ontlopen?”


“Eh….. ja, eerlijk gezegd wel”, antwoordde Madelyn.“Kunnen we iets
sneller lopen?” 


“Natuurlijk.” Charlotte keek over haar schouder, de hertog kwam
inderdaad achter hen aan. “Weet je zeker dat je dat wel wilt? Ik denk dat hij
weet waar je mee bezig bent, en hij lijkt er niet erg blij mee te zijn.”


“Kan me niet schelen”, zei Madelyn luchtig, met een strakke glimlach.
“Doorlopen.” 


“Heus wel. Of het zou je iets moeten schelen. Hij ziet er uit alsof hij
je wil.... kussen. Of je op de grond smijten. Misschien allebei.” Charlotte
wierp nog een snelle blik over haar schouder. “Hij is omgekeerd.”


“Goed.” Haar opluchting duurde niet lang, want hij was een pad
ingeslagen dat dat van hen kruiste. Ze zou Gabriel zo tegen het lijf lopen.


Zodra hij hen naderde bleven de beide vriendinnen staan, maar Gabriel
ging langzamer lopen. Madelyn probeerde te negeren dat haar lichaam trilde door
zijn nabijheid en deed alsof ze opeens gefascineerd werd door de stenen van het
pad. “Juffrouw Greene”, zei hij in het voorbij gaan.


Charlotte maakte een snelle reverence. “Milord.”


Terwijl hij voorbij liep raakte zijn arm vluchtig en speels Madelyns arm
aan, maar hij zei geen woord tegen haar.


Haar mond viel open van zijn onverschilligheid. Ze wilde tegen hem tekeer
gaan, maar ze hield zichzelf voor dat zij hem had ontweken. Kennelijk wist hij
dat en hij maakte haar duidelijk dat hij dat helemaal niet leuk vond.


Nu was het haar beurt om over haar schouder naar hem te kijken. Tot haar
verrassing keek hij ook om – alsof hij haar reactie had verwacht.
“Juffrouw Haywood.” Hij grijnsde.


“Milord”, zei ze kortaf, en ze kneep haar ogen tot spleetjes.


Hij bleef staan, draaide zich om en nam haar van top tot teen op. “Je
ziet er prachtig uit vanochtend”, zei hij.


“Insgelijks”, zei ze stijf.


Hij boog beleefd zijn hoofd. “Je straalt helemaal.”


“O?”


“Heel betoverend”, vervolgde hij. “Wat je vandaag ook hebt gedaan om
zo’n gezonde teint te krijgen, blijf dat vooral doen.”


Ze werd vuurrood. “Absoluut niet.”


“Kom nou, juffrouw Haywood”, zei hij lijzig. “Was het zo erg?”


“Integendeel, het was fantastisch. Zo fantastisch dat ik het bijna niet
nog een keer durf te doen. Mijn hart zou kunnen breken.”


“Misschien loopt je hart niet zoveel gevaar als je denkt.”


“Dat betwijfel ik”, zei ze kortaf. Met die woorden draaide ze zich met
een ruk om en liep met Charlotte verder.


Wat een schurk! Aanbiddelijk, maar toch een schurk. Ze vermande zich.


“Vertel eens,” zei ze tegen haar vriendin, “morgen is het bal. Heeft
lord-”


“Wat was dat allemaal?” Charlotte zette grote ogen op van verbazing.


“Wat?” vroeg Madelyn argeloos.


“Doe niet net alsof je me niet begrijpt”, berispte Charlotte haar. “Ik
weet wat flirten is, en dat was flirten. En waar hadden jullie het verdorie
over?”


“Sst, straks hoort iemand je nog.”


“Goed. Maar je houdt je geheim niet voor altijd voor me verborgen.
Beloof je dat?” 


“Dat beloof ik je”, antwoordde Madelyn plichtmatig, al bleef Charlotte
haar vol ongeloof aankijken. “Nou, vertel op, heeft lord Tristan je een hint
gegeven wie hij tot bruid kiest?”


Charlotte beet op haar lip. “Hij heeft geen naam genoemd... maar tijdens
het diner zei hij dat hij mijn ogen erg mooi vond.”


O, lieve hemel, dacht ze.


“... en dat hij mijn gezelschap nooit beu zou worden als hij mijn
geliefde was”, vervolgde Charlotte met een glimlachje.


Madelyn keek naar lord Tristan, die over het pad kuierde met Harriet
Beauchamp aan zijn arm.


“Als ik jou was, lieve Lottie, zou ik niet veel geloof hechten aan zijn
pluimstrijkerij. Ook al heb je mooie ogen en al ben ik dol op je gezelschap.”


“Ik weet dat ik hem niet moet geloven.” Ze naderden de uitgang van de
bloemperken. “Het is alleen.... de manier waarop hij soms naar me kijkt. Alsof
hij... me aardig vindt.”


“Geloof me,” zei Madelyn, “ik denk dat de Devine-mannen met dat trekje
worden geboren, en we moeten onszelf niet voor de gek houden door te denken dat
wij de enigen zijn die ze bewonderend aankijken.”


Madelyns hart bonsde in haar keel toen ze opkeek en zag dat Gabriel aan
het eind van de doolhof stond tewachten.


Hij leek op iets te wachten.


Ze hoopte dat zij het niet was.


Aan hun linkerkant bevond zich een hoge, met klimop begroeide muur van
het kasteel, en aan de rechterkant stond een bekoorlijke pergola, waarvan de
kanten en bogen van het latwerk begroeid waren met zware kamperfoelieranken,
die nog niet bloeiden. Het zag ernaar uit dat ze geen andere optie had dan
langs Gabriel te lopen. Of ze moest zich een weg banen door het latwerk en de
ranken van de pergola.


Hij wachtte tot Charlotte langs hem heen was gelopen en opgevangen was
door zijn broer, voor hij Madelyn de weg versperde. Ze sloeg haar ogen neer
toen hij haar arm nam en door de zijne trok.


“Als je nu niet met me mee komt,” zei hij ijzig, “dan zal ik geen andere
keus hebben dan je als een barbaar mee te slepen.”


Ze haalde diep adem en keek in zijn koele blauwe ogen. Ze zag meteen dat
hij niet blufte. Hij zou het doen ook.


Ze gaf het op, knikte even en stond hem toe haar mee te voeren, weg van
de anderen die uit de doolhof naar buiten kwamen en weg liepen om onder een
enorme wilg thee te gaan drinken. Als iemand al zag dat ze samen weg gingen,
dan zei niemand iets. Nog niet.


Met haar arm onverbiddelijk in de zijne leidde Gabriel Madelyn de
beslotenheid van de pergola binnen. De ranken van de kamperfoelie bedekten de
lange tunnel van latwerk aan de zijden en boven hun hoofd, en lieten slechts
hier en daar een straaltje zonlicht door.


Madelyn kreeg een brok in haar keel. Het was zo’n romantisch plekje.
Vogels kwetterden vrolijk, terwijl bijen zacht zoemden, vol ongeduld wachtend
op het opengaan van de bloesems. Ja, een prachtige dag, een dag om de komende
wintermaanden aan terug te denken.


Ze tekende met haar voet een cirkeltje in het grind van het pad, terwijl
Gabriel in zijn jasje naar iets zocht.


O, in ’s hemelsnaam, Gabriel, schiet maar op en breek mijn hart, dacht
ze.


De lucht voelde koel aan op haar huid en opeens verlangde ze naar de
warmte van zijn omhelzing. Ze zette de gedachte van zich af en rechtte haar rug
vastbesloten kalm te blijven. Ja, dit was een ideale plek voor een huwelijksaanzoek,
maar het was een verschrikkelijke plek om je hart te laten breken.


Tot haar verbazing trok hij met een soepele beweging haar kanten
handschoen van haar linkerhand. Ze had geen tijd om een kreet te slaken. Hij
boog zich over haar hand, kuste haar knokkels, en toen de rug van haar vingers.


Madelyn moest opeens denken aan die avond in zijn tuin, toen Gabriel
voor haar was neer geknield en had aangeboden naar haar pijnlijke knie te
kijken.


Hij schraapte zijn keel. Verbaasd keek ze naar de uitdrukking op zijn
gezicht. Hij leek nerveus. Een spiertje trok in zijn wang en ze zag een spoor
van onzekerheid in zijn blauwe ogen. Op dat ogenblik leek hij meer opeen jongen
dan op een man. Ze keek hem verwonderd aan toen een zwarte lok voor zijn oog
viel. Met een geïrriteerd gebaar haalde hij zijn hand door zijn haar, maar de
lok viel weer terug. “Madelyn…..”


Hier komt het, dacht ze in paniek. Hoe zou ze hem weigeren? Wat moest ze
zeggen om hem niet te beledigen,ook al was zijn vraag een belediging voor haar?
Wat kon haar dat schelen? Moest ze beleefd glimlachen? Huilen? O, dat zou vast
gebeuren. Maar hopelijk in de privacy van haar slaapkamer.


“Madelyn, wil je. . .”, hij schraapte opnieuw zijn keel, “. . .wil je
mijn vrouw worden?” 


Ze was zo overweldigd dat ze alleen maar knipperend met haar ogen naar
de diamanten ring kon kijken die hij in zijn hand hield. De diamant ving een
lichtstraaltje op dat schitterend werd weerkaatst.


“lk hoop dat je hem mooi vindt”, zei hij. “Hij was van mijn moeder, en
daarvoor was hij van haar moeder. Een erfstuk.”


“V-vrouw?” Madelyn wankelde.


“Zeg iets”, smeekte hij, een nerveus lachje klonk in zijn stem.


“Vrouw?”


Hij stond op en glimlachte scheef en ze smolt vanbinnen. “Zeg iets anders.”


“Ik had het mis”, zei ze zacht, nog steeds totaal verbijsterd, “I-ik
dacht dat je me ging vragen je maîtresse te worden.” Haar hart begon nog
sneller te kloppen.


Gabriel schudde zijn hoofd en glimlachte aanbiddelijk naar haar - alsof
hij haar het liefste, meest verrukkelijke schepsel op aarde vond. “Waarom?”
vroeg hij, en hij streelde haar wang.


Toen ze geen antwoord gaf sloot hij zijn ogen, toen opende hij ze
langzaam weer. Ze kreeg de indruk dat hij zijn eigen conclusie had getrokken en
daar niet blij mee was. “Jij dacht dat ik je van je maagdelijkheid zou beroven
zonder dat ik van plan was met je te trouwen? Dacht je dat ik je alleen maar
aandacht schonk omdat ik je begeerde?”


Ze kon geen woord uitbrengen. Ze was in de war.


“Lieve hemel”, zei hij, en hij haalde zijn vingers door zijn haar. “Als
dat het alleen was, had ik met elke vrouw het bed kunnen delen om mijn
verlangens te bevredigen.”


“I-ik dacht dat ik gewoon gelegen kwam.”


“Dat had je verkeerd gedacht”, zei hij streng. Hij schudde verbijsterd
zijn hoofd. “Mijn maîtresse? Vind je niet dat je meer verdient? Ik wil mijn
leven met je delen, Madelyn, met jou aan mijn zij, niet alleen in mijn bed.”
Hij bracht haar hand naar zijn lippen. “Word mijn vrouw.”


De tranen sprongen haar in de ogen en haar stem klonk vreemd schor toen
ze zei: “Maar ik zal een vreselijke hertogin zijn.”


Hij knikte glimlachend. “Daar heb ik natuurlijk ook aan gedacht, en daar
kunnen we wel iets aan doen.”


Haar lippen hielden op met trillen. “Iets aan doen?”piepte ze.


“We gaan je natuurlijk eerst een paar nieuwe jurken aanmeten. Omdat ik
niet op de hoogte ben van de damesmode, kunnen we dat aan Rosalind overlaten.”


Bij elk woord voelde ze zich ongelukkiger worden.


“Natuurlijk”, antwoordde ze bits.


“En we laten een leermeester komen om-”


“Me les te geven in het juiste gedrag en de juiste manieren die bij mijn
nieuwe, hogere positie horen?”


“Precies”, zei hij, en hij keek haar op zijn hoede aan toen ze haar hand
uit de zijne trok. ‘Al vind ik je nog zo charmant, we kunnen niet hebben dat de
nieuwe hertogin van Wolverest overal in vijvers valt. . .”


Even dacht ze dat hij een grapje maakte, zo belachelijk klonken zijn
woorden haar in de oren. Maar hij sprak verder en brak haar hart in duizend
stukjes. “... zoals ik het zie, zullen we je het volgende Seizoen als nieuwe
hertogin in de hogere kringen kunnen introduceren.”


“Je optimisme is verbluffend”, antwoordde ze sarcastisch.


Het ging niet ongemerkt aan hem voorbij. “Madelyn, je kunt niet net doen
alsof je je zonder enig probleem in de hogere kringen kunt aanpassen.”


“Misschien wil ik me helemaal niet aanpassen”, zei ze, woedend omdat
haar stem trilde.


Zijn kaak verstrakte. “Je kunt het me niet kwalijk nemen dat ik wil dat
je je op je gemak voelt in je nieuwe omgeving. Ik ben opgegroeid tussen deze
mensen. De ton zal je onhandige manieren niet charmant vinden, de mensen zullen
je impulsiviteit niet verfrissend vinden zoals ik. Ze zullen je aan stukken
scheuren.” 


Knarsetandend griste ze haar handschoen uit zijn hand. “Het kan me niet
schelen wat ze denken. En ik ga niét met je trouwen. Dus hoef je je nergens
meer druk over te maken, Gabriel.”


“Je bent onlogisch”, snauwde hij.


“Jij wilt ‘iets aan me doen’. Je wilt me verbeteren.” Ze trok met korte,
rukkerige bewegingen haar handschoen weer aan. Ze trilde van woede, van
verdriet, ze kon nauwelijks een woord uitbrengen.


Ze stond op het punt in tranen uit te barsten. Ze draaide zich abrupt om
en liep naar de andere uitgang van de pergola. Ze hoorde het grind achter zich
knerpen en wist dat Gabriel haar op de voet volgde.


“Madelyn!” riep hij. “Waar ga je heen?”


“Naar mijn kamer en dan naar huis. . . of in ieder geval terug naar
Londen.”


“Het enige wat je doet is weer weglopen en je verstoppen”, zei hij
ernstig. “Wees redelijk, en blijf bij me, Madelyn.”


“Nee”, zei ze botweg, zonder zich om te draaien. “Dat kan ik niet.”


Gabriel stond stil. Ze bleef lopen, terwijl ze zijn blik op haar rug
voelde. Moest ze zich altijd zo bewust zijn van hem, van zijn aanwezigheid? Ze
kon het niet meer verdragen, tilde haar rokken op en begon te rennen.


Terwijl de tranen over haar gezicht liepen dacht ze aan al de geleende
japonnen waar Priscilla haar in had gepropt, in een poging haar lichaam slank
en recht te maken. Ze dacht aan al die soirees waar ze de opdracht had gekregen
zo min mogelijk te zeggen om haar stiefmoeder niet te beschamen met een minder
slimme opmerking. Ze dacht aan alle keren dat ze graag had willen dansen, maar
zich achteraf had gehouden met Charlotte, bang om weer een misstap te maken en
haar stiefmoeder teleur te stellen.


En ze dacht aan al de keren dat ze had gehoopt te worden geaccepteerd en
in plaats daarvan was ze teleurgesteld.
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Madelyn zag een grote,
ondiepe plas water op haar weg, maar zonder aarzelen kloste ze er dwars
doorheen, ze dacht aan niets anders dan zo snel mogelijk haar toevlucht te
zoeken in haar kamer. Toen ze de hoek om sloeg botste ze in volle vaart tegen
een solide mannenborst, waardoor ze bijna achteruit stuiterde. Hij verroerde
zich nauwelijks, en stak alleen zijn hand uit om haar overeind te houden.
“Milord”, zei Madelyn, en ze keek Rothbury geschrokken aan. “Ik zag u niet.”


“Dat kan ik me voorstellen. U had er flink de pas in.”


“Als u me wilt verontschuldigen”, zei ze haastig, ze wilde niet dat de
graaf zag dat ze had gehuild. Te laat, de ontspannen, enigszins geamuseerde
uitdrukking op zijn gezicht maakte plaats voor mannelijke bezorgdheid. “Er is
iets gebeurd. Wat is er aan de hand?”


“Niets. Het gaat prima”, antwoordde ze glimlachend, al zag ze zijn gezicht
slechts wazig door haar tranen.


Rothbury haalde een geborduurde zakdoek uit zijn zak.


Ze nam hem aan en snoot haar neus. Toen ze klaar was, vouwde ze de
zakdoek op en wilde die teruggeven, maar Rothbury keek naar het linnen
vierkantje alsof het pestbacillen bevatte.


Hij nam haar met een kritische blik op. “Nou, nu u een beetje bent...
opgeknapt, moet u me eens vertellen hoe ik kan helpen.”


Ze lachte verdrietig. “U kunt me niet helpen, milord.”


“Heeft dit iets te maken met die afstandelijke hertog die me niet
toestaat om zijn zuster het hof te maken?”


Ze knikte.


“Verdorie”, zei hij. “U bent verliefd op hem, nietwaar?”


Ze haalde haar schouders op, ze had geen zin haar gevoelens te bespreken
met een man die haar vorig jaar ten huwelijk had gevraagd, en die haar
vervolgens een plaats in zijn bed had aangeboden toen ze weigerde.


“Spijtig, ik dacht dat ik nog een kans had.” Hij schudde grimmig zijn
hoofd. “Een koppige dwaas, dat is hij”, mompelde Rothbury, terwijl hij het lint
van haar hoed onder haar trillende kin recht trok. “Hij schat uw karakter, uw
spontaniteit vast niet op waarde. Nou, maakt u zich maar geen zorgen.”


Ze hield even op haar wangen droog te vegen met de rug van haar hand.
“Wat bedoelt u daarmee?”


“De ouwe wolf heeft alleen een duwtje in de goede richting nodig”,
suggereerde Rothbury sluw grijnzend en hij knipoogde.


“Ik weet niet wat u bedoelt en ik wil niet dat u zich er mee bemoeit,
milord.” Ze stapte langs hem heen. “Maar toch bedankt”, zei ze over haar
schouder. “Goedendag.”


“Goedendag”, antwoordde hij. “En maakt u zich geen zorgen. Als ik het
slim speel, smeekt hij u tegen de avond om met hem te trouwen.”


“Reken daar maar niet op”, mompelde ze, al wist ze dat hij haar antwoord
niet kon horen.


Vermoeid schudde ze haar hoofd. Nee, ze zou nooit met Gabriel trouwen.
Ze zou hem alleen maar teleurstellen en zelf gefrustreerd raken. In
tegenstelling tot wat iedereen van haar dacht vond zij zichzelf prima zoals ze
was.


Ze zou eerder een wals dansen op een glad dak dan zichzelf te veranderen
om aan het ideaalbeeld van een ander te voldoen. Zelfs niet als die ander de
man was die ze liefhad.


 


Twintig minuten later zat
Madelyn op de rand van haar bed. Met een diepe zucht staarde ze naar een paar
jurken die ze alvast had opgevouwen om in te pakken voor de reis, al wist ze
dat ze nog niet kon vertrekken. Morgenavond was het bal. Ze kon Charlotte niet
aan haar lot overlaten.


De deur van de slaapkamer piepte en ze keek op. Haar stiefmoeder stond
in de deuropening met haar armen over elkaar en een minachtende trek om haar
dunne lippen.


“Je hebt zitten huilen”, zei Priscilla op scherpe toon, terwijl ze de
kamer in liep. Madelyn hield haar handen tegen haar gloeiende wangen. Hoewel ze
al tien minuten niet meer had gehuild moesten de sporen nog duidelijk te zien
zijn.


“Wat is er precies gebeurd?” Priscilla bleef voor haarstaan. “En je
hoeft niet net te doen of je gek bent - ik heb jullie samen weg zien gaan en nu
zit je hier te huilen als een klein kind.”


Madelyn sloeg haar ogen neer en bleef zwijgen.


“Vertel wat er is gebeurd en wel nu”, snauwde Priscilla.


“Hij heeft me ten huwelijk gevraagd”, zei Madelyn meteen klein
stemmetje, doodsbang voor de reactie van haar stiefmoeder.


“Een huwelijk! Lieve hemel! Madelyn, dat heb ik gehoopt, daar heb ik
zelfs van gedroomd.” Priscilla danste door de kamer. “En dit is nog beter dan
ik ooit heb kunnen denken! Een hertog! O, het zal me nooit meer aan iets
ontbreken!”


“Ik heb hem afgewezen”, zei Madelyn nauwelijks hoorbaar.


Priscilla verstijfde. “Wat? J- je hebt hem afgewezen?”


Madelyn zweeg. Hoe kon ze iemand als haar stiefmoeder ooit uitleggen
waarom ze niet met Gabriel kon trouwen?


“Jij bent écht gek.” Priscilla keek haar verbijsterd en woedend aan.


“Ik ben niet gek.” Madelyn slaagde erin kalm te blijven.“Ik wil gewoon
met een man trouwen die me wil zoals ik ben.”


“Zoals je bent!” Priscilla lachte bitter. “Wie houdt er nou van een
tafel met drie poten, of een stok kaarten waarvan er één ontbreekt, of van een
boek zonder de laatste bladzijde?”


Madelyn slikte een brok in haar keel weg. Ze wist dat ze niet hoefde te
proberen zichzelf te verdedigen, dat zou alleen maar meer bijtend gelach
opleveren. Priscilla schudde afkeurend haar hoofd. “Wat een gemiste kans, het
is een schande.” Ze wrong haar handen, terwijl ze nadacht. “Goed”, zei ze, en
ze haalde diep adem.“Ik denk dat het nog niet te laat is. Je kunt hem vast wel wijsmaken
dat je maar koketteerde. Misschien kan ik hem zover krijgen dat hij je nog eens
vraagt.” 


“Nee.”


Madelyn zei het zo resoluut dat Priscilla terugdeinsde alsof ze een klap
had gekregen. Maar zoals gebruikelijk herstelde ze zich meteen, en bijna neus
aan neus met Madelyns begon ze tekeer te gaan tegen haar stiefdochter. “Toen ik
je de eerste keer zag, jammerend over het verlies van je moeder, dacht ik dat
je potentie had. Ik wist dat je nuttig voor me zou kunnen zijn. Stel je voor
hoe teleurgesteld ik was toen je een ondankbaar, lomp kind bleek te zijn. En nu
ben je ook nog stom! Deze kans is je zo in de schoot geworpen en jij verprutst
hem!”


Plotseling voelde Madelyn zich weer een klein meisje.


Ze beet onzeker op haar lip.


Het verlies van haar moeder toen ze acht was had een gapend gat in haar
hart achtergelaten. Toen haar vader een jaar later was hertrouwd had ze
onvoorwaardelijke liefde gezocht bij haar stiefmoeder die haar echter met haar
kille houding diep had gekwetst. Binnen twee maanden had ze geweten dat ze de
ontevreden vrouw nooit tevreden zou kunnen stellen. Maar dat hielp niet om het
verdriet te verdringen, of de leegte te vullen die haar moeder had achtergelaten.
“Heeft u ooit van me gehouden?” flapte Madelyn er opeens uit.


Priscilla deed een stap achteruit, en ze kneep haar ogen tot spleetjes
terwijl ze over die vraag nadacht. Haar antwoord klonk koel en vol bijtende
genoegdoening. “Ik heb niet eens van je vader gehouden.”


Madelyns verdriet maakte plaats voor een golf van verontwaardiging.
“Waarom heeft u me dan gehouden? Dat hoefde niet. U was niet verplicht mijn
voogd te worden.”


Priscilla haalde haar schouders op. “Volgens je vaders testament zou ik
drieduizend per jaar extra krijgen als ik je opvoedde tot je eenentwintig was,
of tot je trouwde, wat maar het eerste kwam. Dus natuurlijk.


“Natuurlijk.” Madelyn was verbijsterd over haar stiefmoeders
ongevoeligheid.


“Ik kan je net zo goed nu meteen maar over Willowbrooke vertellen”, zei
Priscilla zelfvoldaan.


“Ja, wat het huisje betreft….” Madelyn ging rechtop zitten. “Ik neem aan
dat u me daar niet wil laten wonen, omdat ik uw huwelijksmissie heb laten
mislukken. Ik zou daar wel graag even heen rijden voor we terug gaan naar
Londen.”


Priscilla wierp haar een smalende blik toe, terwijl ze zich omdraaide en
naar de deur liep. “Dat is nergens voor nodig.”


“Ik weet dat uw familie waarschijnlijk alles uit het huis heeft gehaald
toen ze het in handen kregen,” zei Madelyn, “maar ik zou graag zelf een kijkje
willen nemen. Ik neem aan dat meneer en mevrouw White nog steeds de conciërges
zijn?”


Bij de deur aangekomen haalde Priscilla onverschillighaar schouders op.
“Ik heb geen idee. Toevallig heb ik het verwenste huis vanochtend net
verkocht.”


Madelyn schoot overeind. “Wat?”


“Ik heb het verkocht, liefje.” Priscilla glimlachte gespannen.


Madelyn trilde van woede. “U liegt.”


“Nee, kind.” Priscilla schudde vol geveinsd medeleven haar hoofd. “Er
was kennelijk veel belangstelling voor die onbewoonde bouwval. Met de hulp van
meneerAshton heeft iemand het gekocht voor drie keer zoveel als het waard was.”


En met die woorden spoedde lady Haywood zich de deur uit, met haar neus
in de lucht. Madelyn bleef trillend van ellende achter, op het punt huilend te
bezwijken onder de spanningen van het afgelopen uur.


 







HOOFDSTUK 19


 


 


 


 


Het bruidsbal


“Zeg eens,” mompelde Charlotte vanachter haar glas citroenlimonade, “kun
je zien dat ik vulling in mijn lijfje heb gestopt?”


Madelyn verslikte zich en begon te hoesten. Ze stonden bij de tafel met
hapjes en drankjes, achter hen weefden dansparen de complexe patronen van de
quadrille. Ze bette haar mondhoek met een servet, schraapte haar keel en knikte
dankbaar naar een passerende heer die haar voorzichtig even op haar rug klopte.


“Het gaat wel, dank u”, zei ze schor. Ze wachtte tot de man en zijn dame
hun plaats tussen de dansers weer hadden ingenomen en wendde zich toen tot
Charlotte. 


“Nou,” drong haar vriendin aan, “kun je het zien?”


Madelyn keek even de balzaal rond om te zien of niemand op hen lette,
toen wierp ze snel een blik op Charlottes lijfje. “O nee, niet echt. Behalve
als iemand langer is dan jij, zoals lord Tristan. Dan hoeven ze alleen maar naar
je onnatuurlijk gevulde boezem te kijken om te weten dat je er proppen zijde in
hebt gestopt.”


“O”, antwoordde Charlotte met een klein stemmetje. Ze keek omlaag en
streek denkbeeldige kreukels uit haar lichtroze rok. Toen schudde ze haar hoofd
en zei vrolijk: “Dan kan ik maar beter naar de garderobe gaan om ze eruit te
halen, want ik heb de volgende dans aan lord Tristan beloofd.”


Madelyn kon een glimlach niet onderdrukken. Charlotte was vanavond zo
opgewonden als een bruid op de avond voor haar bruiloft. Ze zou het vreselijk
vinden om het verdriet van haar vriendin te zien als Tristan haar hart brak.


Hij zou om middernacht zijn bruid kiezen door haar een boeket rode rozen
uit de kas te geven. Madelyn knarsetandde. Het moest al bijna middernacht zijn.
En ze had een wee gevoel dat lord Tristan Harriet Beauchamp zou kiezen. Madelyn
had haar vermoeden aan Charlotte verteld, terwijl ze zich die avond kleedden
voor het bal, maar haar vriendin bleef hopen.


In ieder geval was ze hier als haar vriendin een schouder nodig had om
op uit te huilen. Dat was wel het minste wat ze voor haar kon doen nadat
Charlotte gisteravond urenlang had moeten luisteren terwijl zij eindeloos
doordramde over Gabriel.


Eigenlijk had Madelyn het bal niet willen bijwonen, ze was liever op
haar kamer gebleven. Maar Charlotte had haar nodig, en ze peinsde er niet over
haar vriendin nu in de steek te laten. Tenslotte was dat de reden dat ze naar
Wolverest was gekomen. Dus bleef Madelyn met kleine slokjes van haar
citroenlimonade drinken en keek ze onopvallend de balzaal rond om een glimp van
Gabriel op te vangen.


Het orkest zat voor in de zaal. Grote ivoorkleurige stroken stof hingen
van het plafond naar beneden en omhulden het ensemble gedeeltelijk. Die stroken
gaven het vertrek een etherische schoonheid. De sfeer werd nogversterkt door de
wand met de openslaande deuren die allemaal open stonden. Door de vlagen koele
lucht bolden de stroken stof rond het ensemble op. De honderden wandkaarsen van
bijenwas werden bijna uitgeblazen en vlamden pas weer op als de bries was gaan
liggen.


Hij was hier, ze kon het voelen. Ze huiverde, en dacht aan de gloed die
Gabriel met één blik kon opwekken.


“A propos,” zei Charlotte, “weet je dat we al bijna drie uur in deze
balzaal zijn en dat we nog steeds geen glimp van je hertog hebben opgevangen?”


Madelyn bukte zich om haar lege glas op de tafel tezetten. “Hij is niet
mijn hertog, Lottie. En praat niet zo hard”, smeekte ze zacht. “Alleen omdat
jij nu niemand ziet wil dat nog niet zeggen dat ze jou niet kunnen horen. Je
had je bril moeten opzetten. Straks struikel je nog.”


Charlotte haalde haar schouders op. “Ik zal extra voorzichtig zijn en. .
.” Toen Charlottes stem weg stierf, keek Madelyn op en zag dat haar vriendin
strak over haar rechterschouder stond te turen.


“Wat zie je?" vroeg Madelyn, zonder zich om te draaien. “Of beter
gezegd, wié zie je?”


“Ik weet het niet. Het is beslist een man. Lang, zwierige gang, en hij
komt recht op ons af.”


Kon het Gabriel zijn? Madelyn wist nog niet of ze blij of bang was toen
ze de warme aanwezigheid van een man achter zich voelde. Ze draaide zich snel
om en keek recht in de amberkleurige ogen van lord Rothbury. Haar schouders
ontspanden zichtbaar.


“Zo. Bent u opgelucht of teleurgesteld dat ik het ben?”De graaf ging
tussen hen in staan.


Madelyn opende haar mond en deed hem weer dicht. Ze had geen idee wat ze
moest zeggen zonder hem te beledigen of zichzelf te verraden.


Gelukkig grijnsde hij en schudde hij nauwelijks merkbaar zijn hoofd om
haar te laten weten dat hij geen antwoord verwachtte. Hij wendde zich tot Charlotte.


“Juffrouw Greene.” Hij boog zich over haar hand. “Mag ik zeggen dat u er
prachtig-” Toen zweeg hij, zijn beleefde glimlach verstrakte toen hij met zijn
ogen knipperde en toen nog eens goed naar Charlottes lijfje keek. Hijrichtte
zich langzaam op en schraapte zijn keel. “Eh...uw schoonheid is heel... eh. . .
weelderig vanavond.” Zijn lippen trilden van plezier.


“Dank u”, mompelde Charlotte afwezig, en ze maakte snel een reverence.
Ze keek langs hem heen. De lange quadrille liep eindelijk ten einde, en Madelyn
vermoedde dat Charlotte haar jurk in orde wilde maken voordat Tristan kwam om
zijn dans op te eisen.


“Als jullie me willen excuseren. Ik moet iets belangrijks doen”, zei ze,
en ze glimlachte veelbetekenend naarMadelyn. “Milord.”


“Natuurlijk”, mompelde Rothbury.


Charlotte maakte nog een reverence en Rothbury maakte een buiging. Toen
verdween ze in de richting van de garderobe, zodat Madelyn tot haar ontzetting
alleen achterbleef met de verdorven graaf.


Met opgetrokken wenkbrauwen volgde hij haar vriendin tot hij haar niet
meer kon zien. “Het zal een wonder zijn als ze niet tegen een marmeren pilaar
aan loopt.” Hij richtte zijn roofdierachtige blik weer op Madelyn. Zijn woorden
klonken eigenaardig samenzweerderig. “lk heb een plannetje in werking gezet om
u te helpen met uw kwestie.”


Madelyn fronste haar voorhoofd. “Praat alsjeblieft niet in raadsels. Ik
moet juffrouw Greene gaan helpen. Welke kwestie?”


“Van de hertog.”


Ze hoopte dat hij haar gevoelens niet van haar gezicht kon aflezen. “Ik
heb helemaal geen kwestie met de hertog.”


“O jawel, hoor”, zei hij lijzig. “Alleen ben ik van gedachten
veranderd.”


Madelyn raakte steeds meer geïrriteerd. Ze had geen idee waarom, maar
dat effect had deze man altijd op haar. “Waarover bent u van gedachten veranderd?”


“Of ik u iets zal vertellen.”


“Normaal gesproken zou ik teleurgesteld zijn,” zei ze, “maar omdat ik
geen idee heb waar u het over heeft, zal ik gewoon geduld moeten hebben.”


“Goed. Laten we dan maar gaan.” Hij nam haar hand en legde die op zijn
arm. Toen ze haar hand probeerde los te trekken drukte hij zijn hand op de
hare, zodat ze klem zat. Ze zou haar hand alleen met een harde ruk kunnen
lostrekken, en dat zou ongewenste aandacht trekken.


“Laten we even wat gaan rondlopen, juffrouw Haywood.” Hij wachtte niet
tot ze iets zei. “Ik denk dat deze deuren toegang geven tot de rozentuin. En ik
ben dol opeen wandeling in de maneschijn, u niet?”


Haar hart begon te bonzen. Ze wist niet wat de graaf van plan was, maar
haar lichaam reageerde alsof hij haar net had verteld dat ze naar het gevang
ging. “Waar bent u mee bezig?” vroeg Madelyn, en haar stem was hees van angst.


“Ik ga van u een hertogin maken.”


 


Gabriel stond met zijn
rug naar de openslaande deuren, en keek naar Madelyn, die met juffrouw Greene
stond te praten. Madelyn keek naar hem uit. Hij wist het. O, het lukte haar
vrij aardig om het te camoufleren door net te doen alsof ze geïnteresseerd was
in de versieringen die Rosalind had aangebracht, maar hij zag heus wel hoe haar
ogen af en toe zoekend door de menigte dwaalden.


Verdorie, ze zag er fantastisch uit. Haar baljurk was van blauw satijn
omzoomd met een geborduurde witte rand die paste bij het zijden lint onder haar
boezem. Haar donkerrode lokken waren opgestoken in een ingewikkeld kapsel, met
krullen boven op haar hoofd en lokken die langs haar achterhoofd omlaag
golfden. Hij balde zijn vuist. Verdorie, wat verlangde hij ernaar haar
zijdezachte haar in zijn handen, tegen zijn borst te voelen.


Toen besefte hij dat het er niets toe deed wat ze droeg, vanavond of
elke andere avond. Hij wilde haar, of haar krullen nu op hun plek zaten of
niet. Eigenlijk gaf hij er de voorkeur aan als ze spontaan was, en niet
perfect, als ze giechelde en zei wat ze dacht. Dat was de reden dat hij
verliefd was geworden op haar. En hij was een idioot om haar het idee te geven
dat hij haar wilde veranderen als ze eenmaal getrouwd waren.


“Hm.”


Naast hem schraapte iemand zijn keel.


“Hm!”


Hij sperde zijn neusgaten wijd open toen de scherpe geur van zure wijn
hem tegemoet kwam. Hij hoorde een geluid. Alsof iemand boerde. Hij knipperde
met zijn ogen toen een wankelende vrouw voor hem ging staan, zodat de
struisvogelveer in haar tulband hem het zicht op Madelyn benam.


Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Lady Beauchamp.”


Ze glimlachte onzeker. “Milord.” Ze hield hem haar hand voor en hij had
geen andere keus dan zich er als een heer overheen te buigen.


Op hetzelfde ogenblik maakte ze echter een reverence, maar ze wankelde
zo dat hij haar bij haar elleboog moest grijpen om te voorkomen dat ze viel.


“Ik kom u feliciteren!” riep ze uit, en ze wuifde haar waaier voor haar
gezicht heen en weer.


“Met...?”


“Het naderende huwelijk, dwaze man.”


“Aha”, zei Gabriel, en hij deed een stap achteruit. Goeie genade, haar
adem stonk. “En uit naam van Tristan, hartelijk dank.”


“Nee, nee, nee”, zei ze, terwijl ze hem bij elk woordeen tik tegen zijn
borst gaf “Ik heb het in vertrouwen gehoord. In vertrouwen. Nee, dat wilde ik
niet zeggen.”


Ze hikte. “Waar had ik het over, beste man?”


“Huwelijk”, zei Gabriel behulpzaam.


“O ja,” Ze schonk hem een benevelde glimlach. “Gut, wat bent u een
knappe vent. Als ik twintig jaar jonger was, zou ik u zelf wel willen. U lijkt
wel een beetje opeen piraat.” Ze knipoogde. “Duivels knap en een zwierige tred.
Jammer dat u altijd zo somber kijkt.”


“Lady Beauchamp, alstublieft”, smeekte hij zacht.


“O, goed dan. Waarom zou ik u ook boos maken?” Ze zweeg even en likte
over haar lippen alsof ze de sappige roddel die ze ging vertellen kon proeven.
“Ik heb uit betrouwbare bron gehoord dat lord Rothbury en juffrouw Haywood gaan
trouwen. Ze hebben zich vanmiddag verloofd. Niet te geloven, hè?”


Even had hij het gevoel dat zijn hart stil was blijven staan. Toen
fronste hij zijn voorhoofd. Hij had één keer eerder naar deze vrouw geluisterd,
toen ze hem had verteld dat er een gast in een donkere gang rond zwierf, en
kijk eens wat dat voor een misverstand was geweest! Bovendien was ze
stomdronken.


“Dat is vast een vergissing, burggravin”, zei hij.


“O nee”, zei ze onthutst. “Ik heb het van de graaf zelf gehoord. Te
denken dat juffrouw Haywood een graaf heeft gestrikt! Nou, ze moet hem maar
stevig vasthouden. Het gebeurt niet elke dag dat iemand met zulke lage
connecties zo’n goed huwelijk sluit.”


Gabriel sloeg zijn armen over elkaar en trok zijn wenkbrauwen op. “Laten
we niet vergeten, madame, dat juffrouw Haywood uw nichtje is.”


Voldaan zag Gabriel dat lady Beauchamp verbluft met haar ogen knipperde
toen ze besefte dat ze net zichzelf had beledigd. Dat zou haar vast niet zijn
overkomen als ze niet dronken was geweest.


“Nogmaals, ik denk dat u zich vergist.”


Ze schudde haar hoofd. “Als u me niet gelooft, jongeman, kijk dan zelf
maar.” Ze deed een stap opzij en weesmet haar waaier in Madelyns richting.


Nee maar! Daar kuierde Rothbury, arm in arm met Madelyn, in de richting
van de openslaande deur die het verst van Gabriel verwijderd was. Ongetwijfeld
was de graaf van plan Madelyn mee te lokken naar de tuin om haar eens naar
hartenlust te betasten.


“Kijk hem eens!” zei lady Beauchamp stralend. “Ziet hij er niet echt
verliefd uit?” Terwijl de burggravin deze woorden eruit flapte, boog Rothbury
zich voorover en drukte twee lange kussen op Madelyns gehandschoende knokkels.
En toen…. glimlachte Madelyn.... of was dat een grimas? Ze waren te ver weg,
hij kon het niet zien, en hij wilde ook nog geen conclusie trekken over haar
zogenaamde verloving. Maar hij wilde er het fijne van weten. Nu meteen.


Alle spieren in Gabriëls lichaam verstrakten, hij balde zijn vuisten en
kon zich er met moeite van weerhouden door de balzaal te stormen en iedereen
die hem voor de voeten liep aan de kant te schuiven.


“Als u me wilt excuseren, madame”, mompelde hij.


Zonder op antwoord te wachten baande hij zich een weg door de menigte.


 


“Als u mijn hand nog eens
kust, bijt ik u in uw arm”, zei Madelyn met een gemaakte glimlach.


“Nou, nou. Dergelijke woorden zouden normaal gesproken best veel effect
op me hebben, liefje.” De graaf grijnsde breed. “Maar door uw slechte humeur
begin ik me af te vragen waarom ik u eigenlijk wilde helpen.”


“Ik verzeker u dat ik dit soort hulp van u niet wil of nodig heb.” Toen
hij even niet oplette lukte het Madelyn haar hand los te trekken uit zijn vaste
greep. “Wat probeert u eigenlijk te bereiken?”


“Iemand razend jaloers te maken.”


“Wie?”


“De hertog.”


Ze slaakte geërgerd een zucht. “En waarom wilt u dat dan?”


“Misschien vindt u het kleinzielig van me, maar ik mag die kerel niet.
Ik wil zijn zuster, en hij is vastbesloten haar bij me vandaan te houden. Hem
een beetje kwellen, hem iets wat hij wil, iemand die hij wil, net buiten zijn
bereik voor te houden doet me veel plezier. Oog om oog, zogezegd.” Hij wierp
een snelle blik over de menigte. “En kijk eens aan, kennelijk heeft hij
absoluut geen wilskracht, want daar komt hij al aan.”


Madelyn had nauwelijks tijd een onverschillig gezicht te trekken of
Gabriel bleef al abrupt voor haar stil staan.


Ze keek hem aan, maar hij keek alleen maar woedend naar Rothbury.


Het sierde de graaf dat hij zonder een spier te vertrekken onder
Gabriëls strakke blik stand hield. In Rothbury’s plaats zou zij zich hebben
omgedraaid en zijn weggerend, dacht Madelyn, zo dreigend was de uitdrukking op
Gabriëls gezicht. Het orkest speelde een reeks welluidende noten om een wals
aan te kondigen. Madelyn keek de balzaal rond en zag dat Charlotte door lord
Tristan naar de dansvloer werd geleid. Zo te zien had ze de garderobe niet
gehaald en dus de proppen zijde niet uit haar lijfje kunnen verwijderen.
Madelyn kromp bijna ineen. Ze had met haar mee moeten gaan, maar toen was
Rothbury opgedoken en had haar afgeleid.


“Wolverest,” groette de graaf, “ik zie dat je zo goed bent je onder je
gasten te mengen vanavond. Wat een schok.”


Gabriel bleef Rothbury zwijgend strak aankijken.


“Als je me wilt excuseren”, zei Rothbury, die eindelijk verstandig leek te
worden. Hij boog zich even over Madelyns hand. “Al zou ik graag bij de
verrukkelijke juffrouw Haywood blijven, ik heb deze dans beloofd aan juffrouw
Belinda Fairbourne. Tot een volgende keer, juffrouw Haywood.” Met een
onbeschaamde blik nam hij haar nog eens van top tot teen op, toen drentelde hij
met een vergenoegde grijns op zijn gezicht weg.


Nu Madelyn en Gabriel alleen werden achter gelaten steeg de spanning
tussen hen. Madelyn sloeg haar ogenneer, niet in staat hem aan te kijken.


Eindelijk verbrak hij het zwijgen. “Je ziet er buitengewoon mooi uit
vanavond”, zei hij met diepe stem.


Ze hief met een ruk haar hoofd op. Een warm gevoel stroomde door haar
heen toen ze in zijn schitterende blauwe ogen keek. Ze hield van hem, daar
twijfelde ze niet aan. Maar zijn blik had iets nieuws en vreemds wat haar
raakte. Iets wat ze nog nooit had gezien, en in gedachten zocht ze naar een
woord om het te omschrijven. Even later wist ze het. Wat ze in zijn ogen zag
was kwetsbaarheid. En ze vond het effect ervan helemaal niet prettig. Die
uitdrukking in zijn ogen ontwapende haar, waardoor ze hem wilde omhelzen en hem
vergiffenis wilde schenken voor zijn beledigende voorstel, in plaats van hem op
zijn tenen te trappen en hem een opgeblazen schurk te noemen.


“En jij ziet er ook heel knap uit.” En ze glimlachte als een onnozele
hals toen hij haar compliment met een knikje accepteerde.


Eigenlijk was ‘knap’ wel heel zwak uitgedrukt. Hij was zo buitengewoon
aantrekkelijk in zijn zwarte avondkleding dat zijn aanblik haar bijna pijn
deed. Het was maar goed dat hij nooit haar echtgenoot zou worden.


Hij was zo schandalig aantrekkelijk met die ogen en die pikzwarte lokken
dat ze waarschijnlijk de hele dag naar hem zou lopen staren en uiteindelijk
tegen muren en deuren aan zou lopen.


“Ik moet toegeven”, zei hij, terwijl hij een stap dichterbij kwam, “dat
ik je vanavond niet hier had verwacht.”


“Je dacht zeker dat ik in mijn kamer zou blijven”, zei ze koeltjes.


“Eerlijk gezegd wel ja.”


Ze haalde even haar schouders op. “Nou, als we dan toch eerlijk zijn, ik
had jou hier eigenlijk ook niet verwacht.”


“Op mijn eigen bal?” vroeg hij ongelovig. Hij bracht zijn mond vlak bij
haar oor. “Je had me hier heus wel verwacht. Geef het maar toe, liefje. Je hebt
sinds je binnenkwam de balzaal rond gekeken om een glimp van me op te vangen.”


Ze sloeg haar ogen ten hemel. Arrogante kerel. Opmerkzaam, maar door en
door arrogant.


Gabriel hield haar zijn rechterhand voor. “Wil je me de eer aandoen met
me te dansen, Madelyn?”


Ze voelde de bekende scheut paniek, zoals altijd wanneer de een of
andere dappere en sympathieke ziel haar ten dans vroeg. En, net als altijd, zag
ze Priscilla in de menigte. Ze stond te praten met Bernadette Fairbourne, maar
de ogen van haar stiefmoeder waren met een hoopvolle blik op haar gevestigd,
terwijl ze tussen haar en Gabriel heen en weer flitsten.


Gabriel draaide zijn hoofd om en volgde haar blik. Priscilla knikte,
maar hij negeerde haar, en draaide zich weer om naar Madelyn.


“Waag het niet dit voor haar te doen”, mompelde hij. “Als je mijn hand
neemt, doe het dan omdat jij dat wilt, en jij alleen.”


Madelyn keek hem aan, en ze wilde weigeren, maar in zijn ogen zag ze nog
steeds die verdraaide kwetsbaarheid. Ze legde haar hand in zijn grote hand.
Maar ze hoorde in haar hoofd nog steeds wat hij gisteren tegen haar had gezegd.


Gabriel voerde haar door het vertrek naar de plek waar de dansers
stonden te wachten op de eerste tonen van de wals. De menigte week voor hen
uiteen. De gasten keken nieuwsgierig toe, terwijl de chaperonnes en hoopvolle
moeders van de ton achter hun waaiers fluisterend speculeerden wat dit te
betekenen had.


“Weet je zeker dat je het risico wilt nemen?” vroeg Madelyn gespannen.
“De kansen zijn niet al te best voor jou en je tenen.” Ze voelde dat hij
verstijfde, maar ze kon zich niet inhouden. “Wil je niet liever eerst raad
vragen aan je tante?” Ze glimlachte liefjes naar hem toen hij naar haar keek
met een smeulende, duistere belofte in zijn ogen. Ze deed net of ze niets zag
en vervolgde: “Misschien weet lady Eugenia een goede dansleraar.”


De muziek begon zodra ze zich bij de andere dansparen hadden gevoegd.
Met gefronste wenkbrauwen nam Gabriel zijn plaats voor haar in. Een donkere lok
viel voor zijn ogen. Met een hand nam hij haar linkerhand, de andere legde hij
op haar onderrug in plaats van om haar middel en trok haar met een, geheel
overbodig, rukje dichter naar zich toe. Het lukte haar maar net zich ervan te
weerhouden zich tegen zijn lange, gespierde lichaam aan te drukken.


Terwijl hij haar over de dansvloer leidde glimlachte hij kil. “Die
tactloze opmerkingen van mijn tante waren nog niets vergeleken bij de manier
waarop je in de hogere kringen over de tong zou gaan. Ze zouden geen spaan van
je heel laten.” Hij keek haar aan. “Ik probeerde je alleen te beschermen,
Madelyn.”


Ze wist niet wat ze daar op moest antwoorden, maarze wist dat hij haar
aan het twijfelen bracht over haar besluit niet met hem te trouwen. Geërgerd
over haar eigen wankelmoedigheid wendde ze haar hoofd af.


Om hen heen wervelden danspaartjes met perfecte precisie in de rondte.
Madelyn werd duizelig bij die aanblik. De balzaal tolde ineens om haar heen.


Ze knipperde met haar ogen. De gezichten van de toeschouwers waren een
wazige massa geworden.


“Gabriel,” fluisterde ze in paniek, “ik struikel zo.”


“Dat laat ik niet gebeuren”, verzekerde hij haar.


“Nee, Gabriel. Ik ga echt vallen.” Haar knieën leken het een ogenblik
echt te begeven, maar hij bleef haar stevig vasthouden en ze slaagde erin het
ritme te bewaren. Voor haar was dat een wonder.


“Kijk me aan”, zei Gabriel. “Vertrouw me, Madelyn.”


Ze gehoorzaamde met tegenzin, ze wist dat hij meer vroeg dan haar
vertrouwen in zijn vermogen haar op de dansvloer staande te houden.


Vanuit haar ooghoek zag ze Charlotte verrukt giechelend voorbij wervelen
met lord Tristan.


“Je broer gaat Charlottes hart breken. Ze zal ongetwijfeld dagenlang
huilen en voor altijd het idee van de ware liefde opgeven. En dat is allemaal
jouw schuld, omdat jij dit belachelijke bal geeft.”


Zijn ogen werden donker. “Je probeert een reden te vinden om me te
haten, maar dat lukt je niet.” Hij hield haar nog steviger vast. “Juffrouw
Greene is een intelligente vrouw. Ze kende beslist de consequenties voor haar
hart toen ze verliefd werd op mijn broer... anders dan jij.”


“Dus nu ben ik dom”, zei ze op scherpe toon. “Besef je wel hoe duur het
zou worden om mij als vrouw te hebben? Nu je ontdekt hebt dat ik een idioot ben
zul je ook nog een onderwijzer voor me moeten inhuren.”


“En wat als er een kind komt?”


Ze bleef bijna stokstijf staan. “Dat weet ik over veertien dagen. . .”
Haar stem stierf weg toen ze opeens niet meer wist wat ze moest zeggen. Alles
was zo snel gegaan dat ze er niet eens aan had gedacht dat ze zwanger zou
kunnen zijn. Een baby, dacht ze. Tot op dat ogenblik had ze zelfs niet geweten
dat ze een baby wilde.


Rothbury en juffrouw Fairbourne tolden veel te dichtlangs hen heen en
botsten bijna tegen hen aan.


Gabriel wierp de graaf een angstaanjagende blik toe en richtte zijn
aandacht toen weer op Madelyn. “Ik vind het maar niets dat je met hem omgaat”,
zei hij afkeurend. “Je hebt toch niet beloofd met hem te dansen?”


Hoe durfde hij zo jaloers te zijn? Hij kon geen aanspraak op haar maken.
Ze had hem afgewezen. En als hij haar weer vroeg, zou haar antwoord hetzelfde
blijven. Hij had beslist haar hart gestolen, maar met zijn achteloze woorden in
de pergola had hij haar op haar ziel getrapt.


Er knapte iets in haar binnenste. Of het zijn toon was of de manier
waarop hij op haar neerkeek alsof ze zijn eigendom was, ze wilde hem plotseling
kwetsen.


Zoals hij haar had gekwetst.


“lk heb de graaf zoveel meer beloofd dan een dans”, antwoordde ze, en ze
onderdrukte een vaag gevoel van spijt na die overhaaste woorden.


De dans was plotseling ten einde en, even abrupt, liet Gabriel haar
gaan, een kille, harde blik in zijn ogen. Hij maakte een stijve buiging en
beende zo snel weg dat het haar de adem benam.


“Gabriel, wacht!” riep ze, en ze negeerde de geschokte gezichten van
enkele omstanders. Maar hij liep door en was in een ogenblik verdwenen.


Madelyn bleef buiten adem op de dansvloer achter, terwijl er tranen in
haar ogen sprongen. Wat heb je nu weer gedaan, stom, stom kind, dacht ze.


Met opgeheven kin maakte ze zich op om de gechoqueerde gezichten van de
gasten te trotseren die hadden gehoord dat ze de hertog met zijn voornaam had
aangesproken.


Toen ze echter om zich heen keek zag ze dat iedereen zijn ogen gericht
hield op de andere kant van de zaal.


Madelyn ging op haar tenen staan en zag een lakei een bos donkerrode
rozen overhandigen aan lord Tristan.


“Middernacht. Het is middernacht”, mompelde Madelyn. Ze keek
koortsachtig om zich heen op zoek naar Charlotte, en zag haar ten slotte naast
Harriet Beauchamp staan. De wulpse brunette glimlachte breed en knipperde
blozend met haar ogen. Charlotte zag er niet zo zelfverzekerd uit. Ze leek haar
lijfje met dat van Harriet te vergelijken, toen rechtte zehaar rug en stak haar
borst enigszins vooruit. Madelyn was net bij haar vriendin aangekomen toen lord
Tristan de rij aspirantbruiden naderde. Madelyn realiseerde zich dat zij
eigenlijk ook in de rij hoorde te staan. Maar nu was ze hier niet meer voor
lord Tristan, maar voor Gabriel.


Het geroezemoes in de balzaal nam af tot het doodstil was. Madelyn hield
haar adem in.


Met het boeket in zijn handen liep lord Tristan langsde
Fairbourne-tweeling zonder hen een blik waardig te keuren. Ze leken het niet
erg te vinden en rekten zich uit om te zien waar de hertog was gebleven.


Madelyn was de volgende in de rij. Hij bleef even staan om haar een
broederlijke glimlach te schenken. Ze beantwoordde zijn glimlach niet, maar
haar hart klopte in haar keel toen hij nog een stap deed en voor Charlotte
bleef staan. Hij keek glimlachend naar haar terwijl zij hem stralend aankeek.
Madelyn legde geruststellend haar hand op de rug van haar vriendin.


Lord Tristan keek omlaag naar het boeket rozen alsof hij er een uit
wilde halen om aan Charlotte te geven. Die aarzeling maakte Madelyn woedend.
Hij kwelde het arme kind met zijn gespeelde besluiteloosheid. Onder haar hand
voelde ze Charlottes hart heftig bonzen. Madelyn had het boeket bloemen het
liefst uit lord Tristans handen gegrist en hem ermee om de oren geslagen.


Als deze onzin nog een tel langer duurde deed ze het misschien wel.
Toen, voor Madelyn daar langer over na kon denken, deed hij een stap naar
links.


En gaf het boeket rozen aan Harriet Beauchamp.
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Een uur later zat Madelyn
tegenover Charlotte in het vensterzitje in de kamer van haar vriendin.


Nadat ze net hun kapsels hadden ontdaan van tientallen prikkende
haarspelden en hun strakke baljurken hadden verruild voor het zachte comfort
van hun peignoirs, zaten ze zwijgend bij elkaar, allebei verdiept in hun eigen
gedachten.


Vanaf het moment dat Gabriel haar in de balzaal had achter gelaten had
Madelyn zich koud en leeg gevoeld. Dat gevoel werd nog steeds erger, en ze
kreeg steeds meer spijt van haar overhaaste woorden. Ze had zich gedragen als
een wraakzuchtig schoolmeisje, en ze verlangde ernaar naar hem toe te gaan en
zich te verontschuldigen. Ze was alleen bang dat hij haar zou wegsturen.


Charlotte gaapte, en dat werkte aanstekelijk. Madelyn gaapte ook.


“Is je moeder erg teleurgesteld?” vroeg Madelyn zacht, haar armen om
haar opgetrokken knieën geslagen.


“Helemaal niet.” Charlotte nestelde zich dieper in de dikke deken die ze
had omgeslagen. Haar neus was rood van het huilen en haar stem had nog steeds
een neusklank. “Ik weet niet wat mijn vader gaat zeggen. Om heel eerlijk te
zijn, nu het voorbij is maak ik me meer zorgen over hem dan over de staat van
mijn hart.”


“Ik vind het vreselijk voor je”, verklaarde Madelyn. “Ik was hier
hoofdzakelijk omdat ik wilde voorkomen dat je gekwetst werd, om te zorgen dat
je het ware karakter van lord Tristan leerde kennen, en ik heb vreselijk
gefaald. Het spijt me zo, Lottie.” 


“Alsjeblieft.” Charlotte lachte even. “Je moet ophouden je te
verontschuldigen. Ik wist vanaf het begin dat ik niet veel kans maakte. Daarom
probeerde ik steeds nieuwe manieren om me. . . te verbeteren, zogezegd, om
beter te kunnen concurreren.”


“Ik vind dat je een man moet zoeken die denkt dat je perfect bent zoals
je bent”, merkte Madelyn op.


“O, alsjeblieft.” Charlotte wuifde haar woorden weg. “Het is niet
allemaal voor niets geweest, Maddie.”


“Ga door”, zei ze, en ze keek haar vriendin ongerust aan.


“Als ik iets heb opgepikt van deze hele zaak, dan is het wel een besef
van urgentie en concurrentie. Wij zijn met zoveel, en er zijn maar zo weinig
huwbare mannen. Tenminste, zo weinig mannen die nog geen ouderdomsvlekken
hebben en oud genoeg zijn om onze grootvaders te zijn.” Charlotte haalde diep
adem, alsof ze een sappige roddel ging onthullen. “Vanavond, nadat lord Tristan
Harriet had uitgekozen als zijn bruid en de volgende wals was begonnen - en jij
naar de dansvloer werd gesleept door die jonge kerel met die rijbroek - wie
denk je dat zich opwierp als mijn redder in nood? Lord Rothbury.”


“Jij noemt hem een redder,” zei Madelyn spottend, “ik noem hem een
verachtelijke aaseter die een gewonde prooi heeft gezien.”


“Ik denk dat hij zijn goede kanten heeft”, zei Charlotte afwerend.


“Stop” Madelyn hield een hand omhoog. “Je bent veel te overgevoelig op
dit moment. Ik wil geen woord meer over deze onzin horen.”


Charlotte rechtte haar rug. “Hij is een graaf, hij is knap, hij heeft
een inkomen van dertigduizend pond per jaar, en het is geen geheim dat hij
sinds het vorige Seizoen al op zoek is naar een bruid. Als ik een oogje op hem laat
vallen, wil dat niet zeggen dat ik rijp ben voor eengesticht.”


“Maar Rothbury? Hij is nog erger dan Tristan.”


Charlotte slaakte een zucht.


“Ik denk dat ik er maar gewoon op moet vertrouwen dat jij je verstand
gebruikt”, zei Madelyn.


“Ja, dat moet. Ik kan het wel aan. . . ik kan hem wel aan, denk ik.”
Charlotte kwam glimlachend overeind en rekte zich uit. “Weet hij dat je van hem
houdt?”


“Wie?” Verbaasd over de plotselinge wending van het gesprek bekeek
Madelyn aandachtig haar vingernagels en trok een onverschillig gezicht.


“O, kom nou! Doe niet net alsof je niet weet over wie ik het heb.”


Madelyn slaakte een zucht - dat had ze deze avond alveel gedaan. “Ik
geloof niet dat ik hem dat ooit heb gezegd”, zei ze weemoedig.


“Heeft hij het ooit tegen jou gezegd?”


“Nee.”


“Denk je dat hij van je houdt?” vroeg Charlotte zacht.


“Dat denk ik wel, alleen heb ik alles weer verprutst, zoals gewoonlijk.”


 


De volgende ochtend vroeg
zat Madelyn op de sofa in een zitkamer van Wolverest Castle. De muren van de met
kostbare meubels ingerichte kamer waren geel en wit, wat het vertrek een
vrolijke, montere sfeer gaf die haar sombere bui alleen maar erger maakte.


Nadat ze zich die ochtend had aangekleed had ze om een onderhoud met
Gabriel verzocht. De butler had haar echter gezegd dat de hertog niet meer
thuis was. Dat kon twee dingen betekenen. Dat Gabriel er wél was en nooit meer
met haar wilde spreken of dat hij vertrokken was omdat hij haar nooit meer
wilde spreken. Ze zuchtte. Waar hij was deed er niet toe. Hij wilde kennelijk
niets meer van haar weten. En dat was ook maar het beste, vermoedde ze. Hij
wilde alleen met haar trouwen als ze er mee instemde zichzelf te ‘verbeteren’.
En ze weigerde de rest van haar leven door te brengen met pogingen te voldoen
aan de verwachtingen van een ander.


Vanuit de gang weerklonk de schrille stem van Bernadette Fairbourne, die
een lakei uitfoeterde omdat hij een van haar talrijke valiezen in het verkeerde
rijtuig had gezet.


Priscilla had haar handen in haar zij en stond ongeduldig met haar voet
op de grond te tikken. “En wat moeten wij doen zolang hij met die helleveeg
staat te ruziën? De Greenes hadden hun rijtuig al een uur geleden besteld en we
staan nog steeds te wachten.”


Madelyn streek over de plooien van haar lavendelkleurige reisjurk. Haar
strogele handschoenen pasten bij haar breedgerande hoed. “Mag ik u erop wijzen
dat Charlotte en haar moeder allebei nog niet naar beneden zijn gekomen?”


“Ja, dat is wel duidelijk”, zei Priscilla boos. “Dat is het probleem als
je met andere mensen reist. Ze zijn nooit klaar om te vertrekken als jij dat
bent.” Ze gebaarde geagiteerd met haar handen. “Het heeft geen zin hier te gaan
staan wachten. Als we ooit willen vertrekken, kan ik maar beter gaan kijken wat
ons ophoudt.” Ze beende de kamer uit.


Madelyn stond net op het punt naar de openslaande deuren te lopen die
uitzicht gaven op een kleine tuin en een vijver met lelies, toen ze in de gang
rokken hoorde ritselen.


“Goedemiddag, Madelyn”, zei Rosalind, een bezorgde blik in haar ronde
blauwe ogen. Gabriëls zuster zag er prachtig uit in een roze mousselinen jurk
met bijpassende fluwelen hoed. Ze liep de kamer door en pakte Madelyns handen
beet.


“Goedemiddag”, antwoordde Madelyn.


“Ik was naar je op zoek.” Rosalind keek haar even onderzoekend aan, toen
zei ze: “Het gaat me niets aan wat er tussen jou en Gabriel is gebeurd, maar ik
hoop dat jullie onenigheid snel wordt opgelost en dat alles in orde komt.”


Madelyn aarzelde even, toen zei ze: “Ik heb gevraagd of ik met hem kon
spreken vanochtend, maar hij was niet thuis.”


Rosalind knikte alleen maar, en Madelyn gaf de hoop op dat zijn zuster
zou zeggen waar hij was.


“Ik vroeg me af. . .” Rosalinds ogen kregen een scherpe blik die Madelyn
niet had gezien sinds hun praatje in de oranjerie. “Ga je niet even op
Willowbrooke kijken voor je teruggaat naar Londen?”


“Ik denk niet dat dat mogelijk is. Mijn stiefmoeder en ik vertrekken zo
meteen.”


“Waarom niet?” spoorde Rosalind haar aan. “Je bent nu hier in Yorkshire.
Wanneer krijg je weer zo’n kans?”


“Ik ben bang dat het toch voor niets is.” Ze haalde haarschouders op.
“Mijn stiefmoeder heeft het huisje pas geleden verkocht.”


Rosalind sperde overdreven geschokt haar mond open.


“Wat verschrikkelijk! Nou, dat is de druppel! Je gaat met mij mee.” Ze
pakte Madelyns hand beet en trok haar mee naar de openslaande deuren.


Madelyn moest haar wel volgen. “Met jou mee? Waarheen?”


Rosalind deed met haar vrije hand een van de deurenopen. “Naar
Willowbrooke Cottage. Ik heb net gevraagd of ze de barouchet voorrijden. Het is
zo’n mooie dag voor een ritje, nietwaar?”


“Eh... inderdaad.” Madelyn struikelde bijna terwijl ze Rosalind volgde,
die bijna rende.


“En nu”, vervolgde Rosalind, en ze liep om de vijver met de lelies heen,
“heb ik een reden om rond te rijden.”


“Maar we kunnen niet zomaar onaangekondigd binnen vallen.”


Rosalind haalde haar schouders op. “Het is heel goedmogelijk dat de
nieuwe eigenaars er nog helemaal niet zijn, en dan vinden ze het vast niet erg
als we even binnen kijken. We kunnen het aan de beheerder uitleggen. Zou je dat
niet leuk vinden, Madelyn?”


“Ja. Ja, natuurlijk.” Madelyn beet op haar lip, plotseling nerveus.
“Maar mijn stiefmoeder dan? Ze zal me gaan zoeken.”


Rosalind wuifde haar zorgen weg, terwijl ze de bocht om gingen die naar
de oprijlaan leidde. “Het dienstmeisje dekt me wel. . .” Ze aarzelde even.
“Eh….. wat ik bedoelde was... dat de barones haar handen vol zal hebben om
mevrouw Greene te wekken”, zei ze snel. “Charlottes moeder doet graag een
dutje, en ze slaapt nu geloof ik erg vast. Maak je geen zorgen. Het komt
allemaal wel goed.”


Daar was Madelyn niet zo zeker van. Toen ze aan de voorkant van het
kasteel kwamen stond er een glanzend rijtuig te wachten. Een knecht in livrei
hielp hen instappen en ze gingen tegenover elkaar zitten.


“Zie je wel? Maak je geen zorgen”, zei Rosalind vrolijk.


Madelyn glimlachte beleefd en wierp een blik op de hoge ramen. Ze vroeg
zich af of Gabriel naar hen stond te kijken. Ze vond het allemaal maar vreemd
toen het rijtuig in beweging kwam en over de keien begon te ratelen.


Terwijl ze door de binnenhof en het poorthuis reden had ze een vreemd
gevoel. Ze kon het echter niet plaatsen, en dus zette ze het van zich af.


Rosalind pakte een dikke blauwe deken en spreidde die over hun benen
uit. “Zo,” zei ze, “laten we nu lekker van het ritje genieten. We zijn er
eerder dan je denkt.”


Na een poosje wendde Madelyn haar blik af van het voorbij glijdende
landschap en wierp een voorzichtige blik op Rosalind. De zuster van de hertog
zat op haar gemak achterover geleund op de bruine leren bank, een geheimzinnig,
tevreden glimlachje om de lippen, terwijl ze het uitzicht bewonderde. Golvende
fluweel groenevelden, omzoomd door heggen of lage stenen muurtjes.


Madelyn probeerde zich te ontspannen, of tenminste net te doen of ze
genoot. Toegegeven, ze waardeerde het dat Rosalind zo aardig was haar mee te
nemen naar Willowbrooke Cottage. Ze had niet alleen kunnen gaan, Priscilla zou
het niet hebben toegestaan. Maar nu... zewas zo dichtbij. En bovendien, wat had
ze te verliezen?


Priscilla was heel ontevreden met het resultaat van de afgelopen twee
weken en zou waarschijnlijk doorgaan haar leven te verpesten. Het enige waar ze
eigenlijk naar uit kon kijken was dat Priscilla op een dag de hoop op een
huwelijk zou opgeven en haar weg zou sturen om gezelschapsdame bij een ouder
familielid te worden. En dat zou niet zo’n slecht leven zijn. Ze zou haar dagen
doorbrengen met voorlezen, dekens halen, babbelen en borduren. . . en met
hunkeren naar Gabriel en het leven dat ze met hem had kunnen hebben als ze niet
zo verdraaid koppig was geweest.


Ze tuurde omhoog en zag dat de felblauwe lucht pijnlijk veel leek op de
blauwe ogen van Gabriel als hij naar haar glimlachte. Ze onderdrukte een snik
en voelde zich misselijk worden. Hoe kon ze hem ooit vergeten? En, lieve hemel,
hoe zou ze het overleven als ze hem in de stad tegen kwam?


Madelyn probeerde Gabriel uit haar gedachten te bannen en te genieten
van de warme zonneschijn en de heerlijke geur van een pas gemaaid gazon.


In de weg naar Willowbrooke zaten verbazingwekkend weinig groeven en
gaten. Nog verrassender was hoe snel ze er waren.


Bij de eerste glimp van het stenen gebouw van twee verdiepingen bonsde
haar hart in haar keel. Herinneringen aan haar jeugd, haar moeder,
overweldigden haar. . . en de tranen kwamen los.


Rosalind pakte haar handen beet en gaf ze een kneepje.


“Blij of verdrietig?” vroeg ze zacht.


“Allebei”, antwoordde Madelyn.


Het rijtuig hield stil voor het hek, dat nu scheef tussen de lage stenen
muur hing. Madelyn was te ontroerd om te wachten tot ze geholpen werd bij het
uitstappen en sprong zelf naar beneden.


Ze hoorde een vertrouwd geluid en glimlachte. In een wei in de verte
holden schapen de heuvel op en dromden boven blatend samen.


Ze zag een paard grazen in een omheind veld naast de nu bouwvallige
stal. Het mooie beest moest van de huismeester zijn, of van de nieuwe eigenaar.


“Ik kan niet geloven dat ik hier ben”, zei ze verwonderd. Ze draaide
zich glimlachend om naar Rosalind, die nog in de barouchet zat.


En opeens wist ze waarom ze een eigenaardig gevoel had gehad toen ze
waren weggereden van Wolverest.


“Je hebt de koetsier niet gezegd waar we heen gingen”, zei ze beverig.
“Je wist al voor je me kwam halen dat je me hierheen ging brengen. Ik heb
gelijk, nietwaar?”


Rosalind knikte. “En ik moet je nog iets bekennen.” Ze haalde diep adem.
“Ik was het.”


“Je was wat?”


“De schoenen, het drankje, de brief, je kamerdeur die op slot zat.”


“Wat?” Madelyn keek haar verbluft aan. “Waarom?”


“Dat was allemaal bedoeld om je op de een of andere manier samen te
brengen met Gabriel. Ik had gehoopt dat je zou denken dat het een van de andere
dames was die je kansen probeerde te ondermijnen, en dat je met je probleem
naar Gabriel zou gaan. Ik dacht dat als jullie eenmaal in elkaars gezelschap
waren, druk bezig met uitvissen wie de schuldige was, dat jullie niet langer
zouden kunnen ontkennen dat jullie je tot elkaar aangetrokken voelden.” Ze glimlachte.
“Madelyn, ik denk dat jullie allebei verliefd werden op het moment dat jullie
elkaar aankeken in die tuin. Jullie horen bij elkaar.” Ze schoot in de lach.
“Jullie zijn zo verschillend, maar jullie vullen elkaar aan. Als twee stukjes
in een puzzel.”


“Samen zijn we compleet”, mompelde Madelyn. Ze draaide zich weer om naar
het huis. Afwezig zag ze dat het dak gerepareerd moest worden en dat twee ramen
van de bovenverdieping kapot waren. Het huisje was echt een puinhoop.


Precies op dat moment hoorde ze een dreun, gevolgd door de kreet van een
man. Het paard in het veld hief zijn hoofd op, en spitste zijn oren. Even later
kwam er een stofwolk uit een van de gebroken ramen van de bovenverdieping.


“Wat was dat? ” Madelyn duwde het hek open, en liep op een holletje naar
de voordeur. Net toen ze haar hand op de deurkruk legde hoorde ze het geratel
van een rijtuig.


Ze keek om en zag nog net Rosalinds barouchet achter de bocht in de weg
verdwijnen.


Ze had haar achter gelaten. Rosalind had haar hier alleen en zonder
vervoer achtergelaten... nou ja, alleen, op degene na die boven in het huisje
aan het rommelen was.


Madelyn tilde haar rokken op en stapte de hal binnen. Ze keek de eerste
kamer aan de linkerkant in. De vertrouwde, bijna vergeten aanblik van de salon
gaf haar het gevoel dat ze droomde, een verschrikkelijke droom waarin haar hele
bestaan was uitgewist. Want de kamer was helemaal leeg. Alles was verdwenen: de
gezellige tapijten, de schilderijen, de meubels en de collectie porseleinen
danseresjes van haar moeder die op de schoorsteenmantel hadden gestaan.


Met bonzend hart liep ze verder, haar voetstappen klonken hol terwijl ze
door de gang liep, langs de lege ontbijtkamer, haar vaders kleine kantoortje.
Het leek allemaal zoveel kleiner dan ze zich herinnerde. Natuurlijk was ze veel
jonger geweest toen ze de laatste keer tussen deze muren had gestaan.


Ze kwam bij de smalle trap, en aarzelde om naar bovente gaan. De vloer
kraakte boven haar hoofd en ze keek op.


“Mevrouw White?” riep ze. “Meneer White?”


Er kwam geen antwoord, alleen meer voetstappen, maar deze keer bewoog
het gekraak in de richting van de trap. Ze zou er zo achter komen wie er boven
was.


Een donkere schaduw bewoog boven, en toen stond Gabriel - een heel
slordig uitziende Gabriel - boven aan de trap. Zijn pikzwarte haar was bijna
wit van het stof Hij droeg alleen een wit hemd, de mouwen tot aan zijnellebogen
opgerold, en in zijn broek en zijn laarzen zag hij er aanbiddelijk uit.


“Waar bleef je nou zo lang?” vroeg hij. “Ik was bijna dood geweest.”


“Wat doe je hier?” vroeg ze hem op haar beurt. De aanblik van deze
fantastische man, deze man van wie ze hield, hier in het huis waar ze was
opgegroeid was, kon ze bijna niet verdragen. Ze had nooit gedacht dat ze het
type was om flauw te vallen, maar nu scheelde het niet veel.


Hij glimlachte adembenemend, en stak zijn hand naar haar uit. “Kom naar
boven”, zei hij luchtig. “Ik moet je iets laten zien.”


Alsof ze plotseling door een onzichtbare ketting met hem was verbonden
klom Madelyn de trap op. Eenmaal boven ging hij niet aan de kant en ze moest
zich langs hem heen wurmen. Zijn blik gleed van haar ogen naar haar lippen en
weer terug. Het was opeens te warm in het huisje. Ze zag dat niet alleen zijn
haar, maar ook zijn schouders vol stof zaten.


“Wat heb je allemaal in je haar?” vroeg ze.


“Het plafond.”


“Nee. . .” zei ze geschrokken.


“Jawel”, zei hij grijnzend. “Ik was aan het zoeken op de zolder toen ik
opeens door de vloer zakte.”


Dus dat was de dreun die ze had gehoord toen ze aankwam.


“O jee”, zei ze, en ze hield haar hand voor haar mond om haar glimlach
te verbergen. 


“Toe maar, lach me maar uit”, antwoordde hij gemaakt beledigd. “Als je
maar weet dat ik bijna was dood gegaan zonder je ooit te zeggen dat ik van je
hou.” 


Madelyns glimlach week even van haar gezicht, toen keek ze hem stralend
aan, “Hou je van me?”


Zijn half dichte ogen glinsterden. “Ja.”


“Echt waar?” herhaalde ze verwonderd.


“Echt waar”, herhaalde hij zacht en hij glimlachte, waardoor er
rimpeltjes in zijn ooghoeken verschenen. “Ik hou van je, Madelyn.”


Overweldigd door haar gevoelens ging ze op haar tenen staan om hem te
kussen. Hij week echter achteruit en kwam tegen de muur te staan. Madelyn
leunde uitdagend tegen hem aan om niet te vallen. De plagerige schittering in
zijn ogen ontging haar, verdwaasd als ze was door zijn liefdesverklaring.


Ze probeerde het nog eens, deze keer hield ze zijn stoppelige wangen in
beide handen. Ze sloot haar ogen en drukte haar zachte lippen op de zijne. Hij
reageerde helemaal niet. Langzaam deed ze haar ogen open, haar mond vlak bij
zijn lippen. Hij had zelfs zijn ogen nietgesloten. 


“Wat is er?” fluisterde ze vragend.


“Madelyn, we zijn alleen.”


“Dat weet ik”, zei ze, en ze maakte aanstalten voor nog een poging.


Hij wendde zijn hoofd af, behendig haar kus ontwijkend.


“Dat is heel ongepast.”


Niet in staat hem te weerstaan begon ze zijn hemd los te knopen. Ze liet
haar handen onder de witte stof glijden en liefkoosde zijn platte buik en warme
borst. “Dus nu ben jij een toonbeeld van fatsoen?”


Lieve hemel, wat begeerde hij deze vrouw! Ze maakte hem gek met haar
zachte strelingen, maar ze moesten nog veel bespreken en rechtzetten voor ze
verder gingen. Rothbury bijvoorbeeld.


“Je behoort toe aan een ander”, verklaarde hij. Hij wist dat het niet
waar was, maar hij wilde horen wat ze te zeggen had.


“Nee, Gabriel”, zei ze zacht. “Het was gemeen van me, ik weet het, maar
ik heb hem niets beloofd.”


“Dat weet ik wel.” Hij grijnsde ondeugend.


“Je wist het?” Ze gaf hem een speelse stomp tegen zijn schouder. “En je
liet me denken dat het niet zo was?”


Hij haalde zijn brede schouders op. “Ik wilde het uit jouw mond horen.”


“Ik heb me kinderachtig gedragen en ik zei het alleen om je te kwetsen.
Het spijt me.”


Eindelijk raakte hij haar aan. Hij pakte haar om haar middel en Madelyns
hele lichaam kwam tot leven.


“Nee, het spijt mij”, zei hij toonloos. Hij pakte haar kin tussen duim
en wijsvinger en hief haar gezicht naar hem op, zodat hij haar dieper in de
ogen kon kijken. “Jij hebt me vanaf het begin gefascineerd, mijn schat. Hoe
haalde ik het in mijn hoofd om je te willen veranderen? Vergeef me.”


“Ik begrijp het nu”, legde ze nuchter uit. “Ik kan best een paar lessen
gebruiken. Ik ben stuntelig, en onelegant en-”


“Nee.” Hij hield een vinger tegen haar lippen, en drukte toen een kus op
haar voorhoofd. “Je bent lief, aardig, beschermend, interessant en spontaan.”
Hij kuste haarop haar neus. “Je bent mooi, bescheiden en gevoelig, en je bezit
mijn hart. Ik weet dat het een poosje zal duren, omdat je met zo’n vreselijke
voogdes bent opgegroeid, maar er komt een dag dat jij jezelf niet meer
bekritiseert en je evenveel van jezelf houdt als ik van je hou. Nou ja, bijna
net zoveel, denk ik.”


“O Gabriel”, zei Madelyn zacht. “Ik hou ook van jou.”


Hij glimlachte en trok haar tegen zich aan voor een hartstochtelijke
kus. Ze had het gevoel dat ze met hem versmolt.


“Je omhelzingen zijn gewoon heerlijk, weet je”, mompelde ze gedempt, met
haar gezicht tegen zijn hemd gedrukt.


Hij grinnikte zacht, en fluisterde: “Ken jij een vrouw die nog geen ring
heeft?”


“Een ring‘?” Ze leunde achterover om hem in de ogen tekunnen kijken.
“Bedoel je. . .”


“Ja. Ja, dat bedoel ik.” Zijn ogen straalde liefde en genegenheid uit. Hij
haalde iets uit zijn zak en knielde voor haar neer.


Weer moest ze denken aan die avond in zijn tuin. Deze keer vlocht ze
haar vingers echter teder door zijn met stof bedekte lokken.


De ring flonkerde in het licht van een zonnestraal toen hij hem haar
aanbood. “Wil je met me trouwen, mijn dierbare, perfecte bruid?”


Ze kon alleen maar snel knikken, met tranen in haar ogen. Gabriel trok haar
stro-gele linker handschoen uit, door een voor een aan elke vingertop te
trekken. Toen drukte hij eerst een lange kus op haar knokkels voor hij de ring
aan haar vinger liet glijden.


Hij kwam overeind, trok haar in zijn armen en bedekte haar mond met de
zijne.


Madelyn voelde zich bevrijd. Enthousiast beantwoordde ze zijn
hartstochtelijke kus. 


Gabriel streelde haar rug en middel, vol beloftes van toekomstige
verrukkingen. Hij legde zijn handen om haar achterwerk en drukte haar dichter
tegen zich aan, waardoor ze tegelijk naar adem snakten. 


“Wacht”, mompelde ze, toen hij haar jurk begon los te knopen.


“Hm?” Hij drukte zijn gezicht in haar hals.


“Wat doe je eigenlijk hier?” Ze keek hem vragend aan.


“Ik keek wat rond. Ik hoopte nog iets van jouw spullen te vinden. Ik heb
wel een grote, oude koffer gevonden op zolder. Het probleem is dat ik door de
vloer zakte voordat ik kon kijken wat er in zat.”


“Mankeer je niets?”


“Niet echt”, zei hij grinnikend.


Ze fronste haar voorhoofd. “Maar hoe zit het dan met de nieuwe
eigenaars? Heb je contact met ze opgenomen en hun om toestemming gevraagd voor
je hierheen kwam?”


“Madelyn, ik ben de nieuwe eigenaar. Nou ja, eigenlijk ben jij dat. Het
papierwerk moet nog worden afgehandeld, en er moet beslist iets aan het huisje
worden gedaan, maar ik heb het voor jou gekocht.”


Haar adem stokte in haar keel. “Echt waar?” bracht ze met moeite uit.


Hij knikte langzaam, terwijl een ondeugende grijns zichover zijn gezicht
verspreidde.


“O, ik…… jij ….. lieve hemel!” riep ze uit, en ze kuste hem hartstochtelijk.


“Maar je weet natuurlijk wel dat je niet hier kunt wonen”, zei hij
behoedzaam tussen haar kussen door. “Je woont bij mij, of dat nou op het
platteland is of in Londen... En je slaapt nergens anders dan in mijn armen.
Nooit meer.”


Ze knikte blij. “Ja, natuurlijk. Ik kan me geen betere plek voorstellen.”


Toen drukte hij zijn mond op de hare voor een verterende kus.


Madelyn huiverde en vlocht haar vingers door zijn haar.


Hij onderbrak hun kus om even aan haar oorlelletje te knabbelen.


Al was ze helemaal ondersteboven van wat er was gebeurd, toch had ze nog
meer vragen. “Gabriel, wist jij waar je zuster mee bezig was?”


Hij knikte.


“Wanneer heb je dat ontdekt?”


“Die dag dat je mijn kantoor binnen wandelde, en het me vertelde. Ik had
zo mijn vermoedens, en nadat ik met jou had gedanst vroeg ik het haar en gaf ze
het toe.” 


“Was je boos op haar?”


“Helemaal niet.” Hij gaf haar een vluchtige kus. “Al waardeer ik alles
wat ze heeft gedaan - ze heeft je hierheen gebracht zoals ik haar had
opgedragen - ik zou toch wel voor je zijn gevallen. Het was niet tegen te
houden. Jij betovert me.”


Ze drukte een kus op het plekje in zijn hals waar ze zijn hartslag kon
zien.


Hij slikte krampachtig. “Waar heb je dat verdorie geleerd?”


“Dat deed jij bij mij, in je slaapkamer”, fluisterde ze, en ze beet
zacht in zijn borstkas. 


“In onze slaapkamer”, kreunde hij. “O, lieve hemel, de dingen die ik nog
met je ga doen. Je bent gewaarschuwd….. als je ooit weer in mijn privékantoor
verschijnt, kon je wel eens op mijn bureau terechtkomen. . .”


“Is dat een dreigement of een belofte?”


“Wat je maar in de verleiding brengt om je te misdragen.”


Ze glimlachte ondeugend.


“O, en Madelyn?”


“Hm?”


“Voor het geval je ooit boos op me wordt, wil je me iets beloven?”


Ze knikte met opgetrokken wenkbrauwen.


“Dat je dan uit de buurt blijft van de oranjerie”, zei hij,en hij wreef
over zijn voorhoofd.


Ze sloeg haar armen om zijn hals en stemde lachend toe.
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“Alle hens! Alle hens aan
dek, zeg ik!” riep lady Eugenia in de vrolijke geelwitte zitkamer. Door stapels
frisse lakens, diverse bezemstelen, stukken touw en een verbazingwekkende reeks
strategisch opgestelde meubelstukken was de favoriete zitkamer van de nieuwe
hertogin van Wolverest veranderd in een formidabel oorlogsschip.


“Maak dat je onmiddellijk aan boord komt, jij landrat”, vervolgde ze,
maar voor die woorden kreeg ze een por in haar achterwerk van een kleine,
lichtvoetige matroos. “O!”


Hij giechelde, een papieren kapiteinssteek op zijn donkere lokken,
terwijl hij om zijn tante heen rende en met een kreet van plezier onder een
laag baldakijn tussentwee stoelen dook - vlak voor ze hem bij zijn enkel kon pakken.


“Brutaaltje! Ik zou je het dek moeten laten schrobben,”riep ze gemaakt
beledigd uit, “of op zijn minst in de boeien slaan!”


“Vertel eens, wat heeft dat joch nu weer gedaan?” Gabriel stond in de
deuropening. 


“Lieve help,” riep zijn tante lachend uit, “kijk niet zo boos, het is
maar een spelletje!” 


“Papa!” De kleine matroos kwam bliksemsnel uit zijn schuilplaats
tevoorschijn en rende met uitgestrekte armen op zijn vader af.


Gabriel tilde de jongen op en gaf hem een knuffel en een dikke zoen op
zijn voorhoofd.


“Bah”, zei hij, en hij veegde met de rug van zijn hand over zijn gezicht.


“Wie heeft je dat geleerd? Ik in ieder geval niet”, mopperde Gabriel.


“Natuurlijk niet”, zei zijn tante, terwijl ze zich overeind hees. “Zoals
jij en je vrouw tekeer gaan zou je denken dat jullie pas getrouwd zijn in
plaats van al vier jaar.” 


Gabriel glimlachte. Wat was zijn tante Eugenia veranderd de afgelopen
jaren. Zij en Madelyn hadden een soort overeenkomst gesloten; zo ver mogelijk
bij elkaar vandaan blijven. Maar na de geboorte van hun zoon twee jaar geleden
vond zijn tante het moeilijk lange tijd achter elkaar weg te blijven. Ze had
zelf nooit kinderen gehad, en wat was er nu leuker dan de zoon van haar
favoriete neef te verwennen met liefde en aandacht?


Het duurde maar een paar maanden voor zijn vrouw het hart van zijn tante
veroverde met haar aanstekelijke lach en haar vrolijke karakter. Ze had hem
verteld, onder vier ogen natuurlijk, dat ze het bij het verkeerde eind had
gehad wat Madelyn betreft, dat hij een goede keus had gemaakt, en dat ze een
goede vrouw en een fantastische moeder was. En op een dag had ze een verbaasde
Madelyn hetzelfde gezegd.


“Gabriel?” riep Madelyn in de gang. “Gabriel?”


Hij gaf zijn zoon aan zijn tante en hield zijn vinger voor zijn mond ten
teken dat ze niets moesten zeggen, toen glipte hij onder hetzelfde baldakijn
van lakens waar zijn zoon eerder onder vandaan was gekomen.


“Nee maar.” Madelyn lachte toen ze de zitkamer in kwam. Als het portret
van haar moeder niet boven de schoorsteenmantel had gehangen - hetzelfde
portret dat ze vier jaar geleden op de zolder van Willowbrooke Cottage hadden
gevonden - dan zou ze hebben gedacht dat ze de verkeerde kamer was binnen
gestapt.


“Heeft Michael je dit allemaal laten doen?”


“Lieve help!” antwoordde Eugenia. “Het joch is pas twee jaar oud en kan
pas een paar woorden zeggen. Hoe had hij me moeten overhalen zoiets te doen? Je
mag mij de schuld geven.”


Madelyn fronste sceptisch haar wenkbrauwen. Ze wist heel goed hoe die
blauwe ogen je hart konden doen smelten zodat je precies deed wat hij wilde.
Haar zoon leek in dat opzicht veel op zijn vader.


Michael gaapte, en lady Eugenia kwam in actie. Ze liep naar de deur,
liet zijn moeder een kus op zijn bolle wangetje drukken en verkondigde toen dat
ze hem meenam naar de kinderkamer om een dutje te doen.


“Maar heb je Gabriel ook gezien?” vroeg Madelyn.


Ze kreeg geen antwoord, omdat Eugenia allerlei kirrende geluidjes tegen
Michael maakte en geen notitievan haar nam.


Met haar handen op haar heupen nam Madelyn de puinhoop op. “Nou, ik hoop
dat ze plezier hebben gehad.”


Ze had net een rozenhouten tafeltje op zijn gewone plek onder het raam
teruggeschoven toen ze iets hoorde bewegen onder de lakens. Nieuwsgierig liep
ze er op haar tenen heen en liet zich op handen en voeten zakken.


Ze wilde net het puntje van het laken optillen…. toen ze door Gabriëls
sterke handen naar binnen werd getrokken. Opeens lag ze plat op haar rug, onder
het vertrouwde gewicht van haar man, terwijl zijn warme mond de hare verkende
en kuste.


Na een lang, heerlijk moment slaagde ze er met tegenzin in zich te
bevrijden. “Al zou het nog zo verleidelijk kunnen zijn met jou onder dit laken
te blijven. . .”


“Zou kunnen zijn?”


“... ik moet de rommel opruimen. Charlotte komt over een uur thee drinken.”


Hij keek haar met gefronst voorhoofd aan - je had kunnen zeggen dat hij
een pruillip trok, als hij geen volwassen man was geweest - en ze keek lachend
naar hemop. “Nee”, zei hij, en hij keek om zich heen in hun linnencocon. “De
kapitein van dit zeilschip verzoekt je om een onderhoud onder vier ogen in zijn
hut. Het schijnt dat je een kaart met de locatie van een geheime schat in je kleren
verbergt, en ik ben van plan je van top tot teen te onderzoeken tot die te voorschijn
komt.”


“O, echt?” Ze giechelde. Hij klonk zo serieus.


“Echt.” Hij knikte, en zijn blauwe ogen werden donker van verlangen.


“Lieve help, wat ben je speels”, mompelde ze, terwijl hijhaar hals
liefkoosde.


“Dat heb ik van een meester geleerd.” Zijn adem gloeide op haar huid.
“Maar eerst moet je me zeggen wat je wilde.”


“Wat i-” Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar.


“Je riep me”, zei hij lijzig, en hij liet zijn lippen over haar oorlelletje
glijden.


Even wist Madelyn niet waar hij het over had. Begeerte stroomde in
sensuele golven door haar lichaam. “O ja.”


Hoe kon ze zo dwaas zijn dat te vergeten? “Ik moet je iets vertellen.”


Hij verroerde zich niet toen hij de ernstige ondertoon in haar stem
hoorde. “Wat is er?”


“Nou, mijn lieve echtgenoot. . . we krijgen nog een kindje.”


Gabriel knipperde de tranen weg die hem in de ogen waren gesprongen.
“B-ben je in verwachting?”


Ze knikte blij, ook haar ogen werden vochtig.


Hij boog zich over haar lichaam en drukte een kus op haar buik. “Ik hou
van je”, fluisterde hij.


“En ik hou van jou.”


“Maar toch laat ik je nog niet gaan”, zei hij met een ondeugende grijns.


“Op bevel van de kapitein?”


“Inderdaad”, mompelde hij, en hij drukte zijn mond op de hare.
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